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CONOTHON

Deklaracja zgodnosci znajduje si¢ w siedzibie Dedra Exim Sp. z 0.0.

Ogdlne warunki bezpieczenstwa zostaty dolaczone Jako oddzielna broszura.
OSTRZEZENIE. F
oznaczone symbolem wykrzyknlka i Wszystkle instrukcje.

Nieprzestrzeganie podanych nizej ostrzezen i wskazéwek dotyczacych

bezpieczenistwa moze by¢ przyczyng porazenia pradem elektrycznym, pozaru lub

powaznych obrazen. Nalezy zachowa¢ wszystkie ostrzezenia i instrukcje do
przysztego uzytku.

4| Urzadzenie z linii SAS+ALL zostato zapro;ektowane do

pracy tylko z tad kami i linii

SAS+ALL.

Akumulator Li-lon i tadowarka nie stanowig wyposazenia zakupionego urzadzenia
i nalezy naby¢ je oddzielnie. Stosowanie akumulatoréw i tadowarek innych niz
dedykowanych do urzadzenia jest zabronione.

2. Opis urzadzenia

Rys.A: 1. Kréciec ssawny, 2. Korek filtra, 3. Korek zalewowy, 4. Kréciec tloczny, 5
Pokrywa gniazda akumulatora, 6. Wigcznik, 7. Korek spustowy.

3. Przeznaczenie urzadzenia

Urzadzenie jest pompg wirowa, przeznaczong do przettaczania wody. Moze stuzy¢
do pompowania czystej wody, np. do napetniania akwarium, wypompowywania
wody z beczki itd.

Dopuszcza sie¢ wykorzystanie urzadzenia w pracach remontowo-budowlanych,
warsztatach naprawczych, w pracach amatorskich przy réwnoczesnym
przestrzeganiu warunkéw uzytkowania i dopuszczalnych warunkéw pracy,
zawartych w instrukcji obstugi.

4. Ograniczeniauzycia

racy”.

Urzadzenle moze by¢ uzytkowane tylko zgodnie z
i ponizej “D i warunkami

1\ Samowolne

elektrycznej,

obstugowe nieopisane w Instrukcji Obstugi beda traktowane za bezprawne i
powoduja natychmlastowq utrate Praw Gwarancyjnych a deklaraqa
zgodnosci straci swoja
przeznaczeniem lub Instrukcja Obsiugl spowoduje na!ychmlastowq u!rate

Praw Gwarancyjnych.
m Pompa nie moze by¢ stosowana do ttoczenia innych
mediéw niz czysta woda.

Nie wolno stosowa¢ pompy do instalacji wody pitnej. Pompa nie moze pracowa¢ w
sposob ciagly, np. jako pompa obiegowa w oczku wodnym, jako pompa zasilajaca
fontanny itd.

zmiany w budowie mechanicznej i

DOPUSZCZALNE WARUNKI PRACY

Stosowac tylko do czystej wody o temperaturze maksymalnie 35°C.
Chroni¢ przed zamarzaniem i opadami atmosferycznymi.

Zakres temperatur fadowania akumulatoréw 10 - 30°C. Nie wystawia¢ na
temperature pow. 45°C.

5. Dane techniczne

Model urzgdzenia DED7088
Napiecie pracy [V] 18d.c.
Stopieri ochrony przed dostepem bezposrednim IPX4

Teperatura wody max [°C] 35

Podnoszenie max | bieg \ Il bieg [m] 22/15
Przeptyw max | bieg \ Il bieg [I/h] 2800 / 2000
Wysoko$¢ ssania max [m] 5

Wielko$¢ zanieczyszczer max [@mm] 0,5
Potaczenie [] G1

6. Przygotowanie do pracy
m Urzadzenie stanowi czes¢ linii SAS+ALL, dlatego, aby z
niego skorzysta¢, nalezy skompletowaé zestaw,
j sie z i i ki. Si innych

ow i k jest

Pompa wyposazona jest w krécce przytaczeniowe z gwintami calowymi
wewnetrznymi 1”. Mozna jg potgczy¢ z instalacjg hydrauliczng lub wykorzysta¢
dofgczone akcesoria — wagz ssawny z zaworem zwrotnym i szybkoztgczka
ogrodowa, ktérg mozna zainstalowac po stronie ttocznej. W przypadku potgczenia
pompy z niezalezng instalacjg hydrauliczna, nalezy pamigta¢ o zaworze zwrotnym,
gdyz pompa nie ma zdolnosci samozasysania. Zawsze nalezy sprawdzi¢
szczelnos¢ potaczen przed pierwszym uruchomieniem.
Umieszczenie pompy zaplanowa¢ w taki sposéb, aby znajdowata sie ona mozliwie
najblizej dolnego zbiornika (w poziomie) i mozliwie najblizej lustra wody w dolnym
zbiorniku (w pionie).

pompy, jesli

A UWAGARM o
yczna wy $¢ ssania ( ¢ miedzy osig

pompy a lustrem wody w dolnym zbiorniku) przekracza 4 m. Maksymalna
wysoko$é ssania pompy (wyrazona w metrach stupa wody) moze wynosié
wigcej (patrz: dane h ale nalezy h na opory
przeptywu.

Po stronie ssawnej nalezy unika¢ stosowania armatury i elementéw, ktére moga
doprowadzi¢ do wzrostu oporéw przeptywu. Dotyczy to elementdw takich jak:
redukcja $rednic, kryzy diawigce, czeéciowo przymknigte zawory odcinajgce, weze
elastyczne bez wzmocnienia pancerzem itp. Nadmierne dtawienie przeptywu po
stronie ssawnej pompy powoduje kawitacje na wirniku i zniszczenie pompy!

Zalewanie uktadu

Po zamontowaniu catego uktadu pompowego pompe nalezy zala¢. Odkreci¢ korek
kré¢ca zalewowego (Rys. A, 4) i ostroznie wlewa¢ wode. Do zalania uktadu
wymagany jest ok. 1 litr (pojemno$¢ gtowicy) z naddatkiem na pojemnosé
przewodow po stronie ssawnej. Po zalaniu zamkngé szczelnie kréciec zalewowy
korkiem.

Unies¢ pokrywe gniazda akumulatora (Rys. A, 5), umiesci¢ akumulator w gniezdzie
i zamkna¢ pokrywe. Urzadzenie jest gotowe do pracy.

7. Wiaczanie urzadzenia

Urzadzenie zasilane jest z akumulatora o napieciu 18V. Natadowany akumulator
wsuwamy w prowadnice az zadziata zatrzask uchwytu. Urzadzenie jest gotowe do
pracy.

Wecisngé¢ przycisk wigcznika (Rys. A, 6). Pompa posiada 2 biegi, zaleznie od
potrzeb na wigczniku wybrac¢ ,|” dla pierwszego biegu lub ,II” dla drugiego biegu.

8. Uzytkowanie urzadzenia
yzej 45°C,

nalezy przerwa¢ prace i odczeka¢ do ostygnigcia

akumulatora. Nadmierne nagrzanie si¢ akumulatora moze grozi¢ jego awaria.

Pompa jest urzadzeniem bezobstugowym. Regulacje przeptywu (kierunek
przeplywu, ci$nienie, rozbior) realizuje sie za pomocg armatury po stronie ttocznej
uktadu pompowego. Stosowanie ograniczen przeplywu, regulacji i dtawienia po
stronie ssawnej uktadu pompowego jest niedopuszczalne.

Wytgczenie pompy odbywa sig poprzez przestawienie wigcznika w pozycje ,0".

9. Biezace czynnosci obstugowe

Regularnie oczyszczaé cate urzadzenie, szczegdlng uwage
poswiecajgc na oczyszczenie otworéw wentylacyjnych.
Unika¢ tadowania akumulatora bezposrednio po intensywnym uzytkowaniu. Ze
wzgledu na zjawisko roztadowywania nie nalezy przechowywa¢ akumulatora
kompletnie roztladowanego, poniewaz moze sig wtedy roztadowac ponizej poziomu
krytycznego i ulec trwatemu uszkodzeniu.
Akumulator nieuzywany nalezy przechowywac wigc czesciowo natadowany (do ok.
40%). Dotadowywa¢ akumulator zanim sie catkowicie rozladuje. Baterie
przechowywa¢ w temperaturach 10-30°C. Przechowywany w niskich
temperaturach szybciej traci pojemno$é.
tadowanie akumulatora opisane jest w instrukcji do akumulatora i tadowarki z linii

SAS+ALL.
Miejsce ia ia powil by¢

m niedostepne dla dmecn

W razie koniecznosci wysylki urzadzenia do serwisu celem dokonania naprawy,
nalezy zabezpieczy¢ je przed przypadkowym uszkodzeniem mechanicznym oraz
wysunac¢ baterie z gniazda tadowarki

Sposob demontazu akumulatora

W celu demontazu akumulatora, nalezy wcisng¢ przycisk zwalniajacy znajdujgcy
sie w przedniej czesci bateri. Wysungé akumulator z gniazda. W celu
zamontowania akumulatora, nalezy wsung¢ akumulator w gniazdo, a nastgpnie
docisng¢ az do zadziatania zatrzasku uchwytu.

Konserwacja urzadzenia

Konserwacja obejmuje czynnosci obstugowe wraz z osprzetem tj. akumulatorem i
tadowarka.

Kiedy pompa nie jest uzywana, wyja¢ akumulator. Wode z uktadu spuszczaé
korkiem spustowym (Rys. A, 7). Regularnie czysci¢ urzadzenie, szczegéing uwage
poswiecajagc na oczyszczanie otworéw wentylacyjnych. Regularnie czysci¢ filtr
wlotowy: odkreci¢ korek filtra (Rys. A, 2), wyja¢ delikatnie filtr i przeptuka¢ od
zewnatrz. Nie uzywac ostrych narzedzi, szczotek, skrobakéw itp., ktére moga
uszkodzi¢ filtr. Przed przeniesieniem pompy w miejsce przechowywania spusci¢
catg wode z uktadu i z pompy (mozna w tym celu odkreci¢ korek spustowy, Rys. A,
7), nastepnie doktadnie osuszy¢ pompe.

m Nigdy nie nalezy prowadzic prac konserwacyjnych

do zrédta
Moze to spowodowaé powazne obrazenia ciata lub porazenie pradem. Przed
przystgpieniem do czynnosci konserwacyjnych akumulator nalezy wysuna¢ z
gniazda urzadzenia.

zrédto




Konserwacja urzadzenia polega na utrzymaniu w nalezytej czysto$ci wszystkich
jego elementéw niezbednych do normalnej pracy. Do czyszczenia nie wolno
stosowaé Zzadnych rozpuszczalnikéw, gdyz moze to spowodowa¢ nieodwracalne
zniszczenie obudowy i innych elementéw wykonanych z tworzywa sztucznego.
Akumulatora nie wolno czys$ci¢ wodg gdyz moze to spowodowaé zwarcie
wewnetrzne prowadzace do trwatego uszkodzenia.

10. Czesci zamienne i akcesoria
Zalecane akcesoria

Urzadzenie z linii SAS+ALL mozna wyposazy¢ w kazdy akumulator i tadowarke z
linii SAS+ALL .

W celu zakupu czesci zamiennych i akcesoriow nalezy skontaktowaé sie z
Serwisem Dedra-Exim. Dane kontaktowe znajduja sie na stronie 1 instrukgji. Przy
zamawianiu czesci zamiennych prosimy poda¢ numer PARTII umieszczony na
tabliczce znamionowej oraz numer czesci z rysunku ztozeniowego. W okresie
gwarancyjnym naprawy dokonywane sg na zasadach podanych w Karcie
Gwarancyjnej. Reklamowany produkt prosimy przekaza¢ do naprawy w miejscu
zakupu (sprzedawca zobowigzany jest przyjac¢ reklamowany produkt), lub przesta¢
do Serwisu Centralnego DEDRA - EXIM. Prosimy uprzejmie dotaczy¢ karte
gwarancyjng wystawiong przez Importera. Bez tego dokumentu naprawa bedzie
traktowana jako pogwarancyjna. Po okresie gwarancyjnym naprawy wykonuje
Serwis Centralny. Uszkodzony produkt nalezy przesta¢ do Serwisu (koszty wysytki
pokrywa uzytkownik).

11. Samodzielne usuwanie usterek

Przed przy ieni do
WAGA usterek nalezy gczy¢ ur ie od
PROBLEM PRZYCZYNA ROZWIAZANIE
Urzadzenie nie Uszkodzony wigcznik Przekazac urzadzenie
dziata Roztadowany akumulator do serwisu

Zle zamontowany Natadowa¢ akumulator

akumulator Zamocowac poprawnie
Silnik pracuje, ale | Zamkniete zawory po | Otworzyé zawory
pompa nie tloczy | stronie tlocznej
wody Zagiety waz elastyczny w | Rozigczyé uktad,
uktadzie lub zablokowany | wymieni¢ waz
przeplyw elastyczny na przewdd
[ odpowiedniej

wytrzymatosci, usungé
niedrozno$¢

Oczysci¢ filtry, udrozni¢
przeplyw

Sprawdzi¢ szczelno$¢
uktadu, sprawdzi¢ czy
zawor zwrotny dziata

Zatkane filtry wody

Zapowietrzenie pompy

prawidlowo, w razie
potrzeby wymieni¢
wadliwe elementy,

zala¢ ponownie ukfad
Przekaza¢ urzadzenie
do serwisu

Uszkodzony wirnik pompy

12. Kompletacja urzadzenia, uwagi koncowe

1. Akumulatorowa pompa do wody — 1 szt. 2. Waz ssgcy 1,6 m — 1 szt. 3. Zawoér
zwrotny — 1 szt. 4. Szybkozigczki — 1 kpl.

13. Wykaz czesci do rysunku zlozeniowego

14. Informacja dla uzytkownikéw o pozbywaniu sie
urzadzen elektrycznych i elektronicznych ( dotyczy
gospodarstw domowych)

Przedstawiony symbol umieszczony na produktach lub dotgczonej do
nich dokumentaciji informuje, ze niesprawnych urzadzen elektrycznych
lub elektronicznych nie mozna wyrzuca¢ razem z odpadami bytowymi.
Prawidtowe postepowanie w razie koniecznosci utylizacji, powtérnego
uzycia lub odzysku podzespotéw polega na przekazaniu urzadzenia do
wyspecjalizowanego punktu zbiorki, gdzie bedzie przyjete bezptatnie. Informacji o
lokalizacji miejsc zbidrki zuzytego sprzetu udzielajg wiadze lokalne np. na swoich
stronach internetowych.
Prawidiowa utylizacja urzadzenia umozliwia zachowanie cennych zasobow i
uniknigcie negatywnego wptywu na zdrowie i srodowisko, wynikajgce z mozliwo$ci
obecnosci w sprzecie niebezpiecznych: substancji, mieszanin oraz czesci
sktadowych.
Nieprawidiowa utylizacja odpadéw zagrozona jest karami przewidzianymi w
odpowiednich przepisach lokalnych.
Uzytkownicy w krajach Unii Europejskiej: W razie koniecznosci pozbycia sig
urzadzen elektrycznych Ilub elektronicznych, prosimy skontaktowaé sie z
najblizszym punktem sprzedazy lub z dostawca, ktérzy udzielg dodatkowych
informaciji.
Pozbywanie sig¢ odpadéw w krajach poza Unig Europejska: Taki symbol dotyczy
tylko krajéw Unii Europejskiej. W razie potrzeby pozbycia sig¢ niniejszego produktu
prosimy skontaktowa¢ sie z lokalnymi wiadzami lub ze sprzedawcag celem
uzyskania informacji o prawidlowym sposobie postepowania.

Karta gwarancyjna
na
Akumulatorowa pompa do wody

Nr katalogowy: DED7088 nr partii: .
(zwane dalej Produktem)

Data zakupu Produktu:

Piecze¢ sprzedawcy

Data i podpis sprzedawcy: .......
Oswiadczenie Uzytkownika:
Potwierdzam, ze zostatem poinformowany o warunkach gwarancji oraz skutkach
nieprzestrzegania wytycznych zawartych w Instrukcji obstugi i karcie gwarancyjnej.
Warunki niniejszej gwarancji s3 mi znane, co potwierdzam wiasnorecznym
podpisem:

Data i miejsce Podpis Uzytkownika

I. Odpowiedzialnos$¢ za Produkt:

1. Gwarant — Dedra Exim Sp. z 0.0. z siedzibg w Pruszkowie, adres: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w
Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru Sgdowego, NIP 527-

kp ga;wa cﬁéd ;; gzz\;va czes’ci” ] g?%g%ﬁhzizgs' ;:rke'aéltgv;ih1v(\)/0n?rt\3i%j(s)ge?.karcie gwarancyjnej Gwarant udziela
oxrywa ilira ucowa czesc lewa gwarangcji na Produkt, pochodzacy z dystrybucji Gwaranta.

2 Filtr 25 Wigcznik 3. Odpowiedzialnos¢ z tytutu gwarancji obejmuje tylko wady powstate z przyczyn

3 Orlng 26 Docisk tkwigcych w Produkcie w momencie jego wydania Uzytkownikowi.

4 Glowica 27 | Sruba 4. Z tytutu gwarancji Uzytkownik, uzyskuje prawo do bezptatnej naprawy Produktu,

5 Oring 28 | Plytka PCB o ile wada ujawnita si¢ w okresie gwarancji. Sposob naprawy Produktu (metoda

6 Korek 29 | Plytka PCB wykonania naprawy) zalezy od decyzji Gwaranta. W przypadku stwierdzenia przez

7 Oring 30 | Sruba Gwaranta braku mozliwosci naprawy Gwarant zastrzega sobie prawo wymiany

8 Nakretka plastikowa 31 Naklejka panelu sterowania wadliwego elementu albo catego Produktu na wolny od wad, obnizenia ceny

9 Wtyczka 32 Obudowa cze$¢ prawa Produktu lub odstgpienia od umowy.

10 Plytka uszczelniajgca 33 Sruba 5. W stosunku do Uzytkownika, ktory nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy

11 Sprezyna 34 Gniazdo akumulatora z dnia 23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny, odpowiedzialno$¢ odszkodowawcza

12 Dyfuzor 35 Styki akumulatora Gwaranta za szkody wynikajgce z niniejszej gwarancji ilub w zwigzku z jej

12-1 Oring 38 Oslona gniazda akumulatora zawarciem i wykonywaniem, bez wzgledu na tytut prawny, jest ograniczona

13 Prowadnica 39 Przycisk blokady maksymalnie do wysokos$ci wartosci wadliwego Produktu.

14 Podkiadka 40 Sprezyna 1. Okres gwarancji:

14-1 Sruba 41 Ostona przycisku Elementy Produktu Czas trwania ochrony gwarancyjnej

15 Wirnik pompy 42 Sruba DED7088 24 miesigce, liczac od daty zakupu Produktu

17 Uszczelniacz 43 Sprezyna uwidocznionej w niniejszej karcie gwarancyjnej

17-1 Smarowanie 44 Przegroda ] Waz ssgcy, zawér _ Produkty nieobjgte gwarancia

18 Oring 45 | Przegroda filtra zwrotny, szybkoztgczni

19 Oslona przednia 46 | Przegroda 1ll. Warunki skorzystania z gwarancji:

20 Whkret 47 | Walek 1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej Produktu

21 Sruba 48 | Ptytka PCB oraz uprawdopodobnienie przez Uzytkownika okolicznosci zakupu Produktu, np.

21-1 Podktadka sprezynujgca 49 Waz ssawny poprzez przedstawienie paragonu, faktury, itd. W celu sprawnego przeprowadzenia

22 Oslona silnika 50 Szybkoztgczka reklamaciji zaleca sig aby Uzytkownik przekazat wraz z Produktem do reklamacji

22-1 Sruba 51 Oring wszystkie elementy okreslone w ,Kompletacji urzadzenia” zawartej w Instrukcji

23 Silnik 52 | Oring obstugi.

2. Stosowanie sig przez Uzytkownika do zalecer zawartych w Instrukcji obstugi i
karcie gwarancyjnej.

3. Gwarancja obejmuije tylko obszar Rzeczypospolitej Polskiej i UE.

4. Gwarancja nie obejmuje wad Produktu powstatych w szczegdlnosci na skutek:



a. Nieprzestrzegania przez Uzytkownika warunkéw okreslonych w  Instrukcji
obstugi, w szczegdlnosci w zakresie prawidiowej eksploatacji, konserwacji
i czyszczenia;

b. Zastosowania przez Uzytkownika $rodkéw czyszczgcych lub konserwujgcych
niezgodnych z Instrukcjg obstugi;

c. Nieodpowiedniego przechowywania i transportu Produktu przez Uzytkownika;
d. Samowolnych zmian i/lub przerébek Produktu przez Uzytkownika, ktdre nie byly
uzgadniane z Gwarantem;

e. Zastosowania przez Uzytkownika w Produkcie materiatéw eksploatacyjnych
niezgodnych z Instrukcjg obstugi.

f. Uzytkownik, ktéry nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia
1964r. Kodeks cywilny, traci gwarancjg na Produkt, w ktorym:

g. numery seryjne, oznaczenia dat i tabliczki znamionowe zostaly usuniete,
zmienione lub uszkodzone przez Uzytkownika;

h. plomby zostaly uszkodzone przez Uzytkownika lub noszg $lady manipulacji
Uzytkownika.

5. Uwaga! Czynnosci zwigzane z codzienng obstugg Produktu, wynikajace m.in. z
Instrukcji obstugi Uzytkownik wykonuje we wiasnym zakresie i na swoj koszt.

IV. Procedura reklamacyjna:

1. W przypadku stwierdzenia nieprawidtowej pracy Produktu, przed dokonaniem
zgtoszenia reklamacyjnego nalezy upewni¢ sig czy wszystkie czynnosci okreslone
w szczegdlnosci w Instrukcji obstugi zostaty wykonane w sposéb prawidiowy.

2. Zgloszenie reklamacji zaleca sie dokona¢ niezwlocznie, najlepiej w terminie 7
dni od daty zauwazenia wady Produktu. Uzytkownik, ktory nie jest konsumentem w
rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny traci uprawienia
wynikajace z niniejszej gwarancji w przypadku niezgtoszenia reklamacji w terminie
7 dni.

3. Zgtoszenie reklamacji mozna dokona¢ m.in. w punkcie zakupu Produktu,
w serwisie gwarancyjnym lub pisemnie na adres: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow.

4. Uzytkownik moze ztozy¢ reklamacje przy wykorzystaniu formularza dostepnego
na stronie internetowej www.dedra.pl. (,Formularz zgtoszenia reklamacji z tytutu
gwarancji”).

5. Adresy serwiséw gwarancyjnych dla poszczegélnych krajéw dostepne sg na
stronie www.dedra.pl. W przypadku braku serwisu gwarancyjnego dla danego kraju
zgloszenia reklamacyjne z tytutu gwarancji zaleca sig kierowa¢ na adres: Dedra
Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow (Polska).

6. Majac na uwadze bezpieczenstwo Uzytkownika zakazuje sig korzystania
z wadliwego Produktu.

7. Uwaga! Korzystanie z wadliwego Produktu jest niebezpieczne dla zdrowia i zycia
Uzytkownika.

8. Wykonanie obowigzkéw wynikajacych z gwarancji nastapi w terminie 14 dni
roboczych, liczac od dnia dostarczenia reklamowanego Produktu przez
Uzytkownika.

9. Przed dostarczeniem wadliwego Produktu do reklamacji zaleca sie jego
oczyszczenie. Reklamowany Produkt zaleca sig dokladnie zabezpieczy¢ przed
uszkodzeniami w transporcie (zaleca si¢ dostarczy¢ reklamowany Produkt
w oryginalnym opakowaniu).

10. Okres gwarangcji ulega przedtuzeniu o czas, w ciggu ktérego wskutek wady
Produktu objetego gwarancjg Uzytkownik nie mégt z niego korzystac.

Gwarancja nie wytgcza, nie ogranicza, ani nie zawiesza uprawnien Uzytkownika
wynikajacych z przepiséw o rekojmi za wady rzeczy sprzedanej.
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The declaration of conformity can be found at Dedra Exim Ltd.
General safety conditions are included as a separate brochure.
WARNING. Read all warnings marked with the exclamation
ﬂ point symbol and all instructions.
Failure to observe the following warnings and safety instructions
could result in electric shock, fire or serious injury. Keep all warnings and
instructions for future use.
AWARN‘NG The SAS+ALL line device is designed to work only with
SAS+ALL line chargers and batteries.
Li-lon battery and charger are not included in the purchased device and must be
purchased separately. The use of batteries and chargers other than those
dedicated to the device is prohibited.

2. Description of the device

Fig.A: 1. Suction spigot, 2. Filter plug, 3. Pouring plug, 4. Discharge spigot, 5.
Battery socket cover, 6. Switch, 7. Drain plug.

CRENO O AWNE

3. Purpose of the device

The device is a centrifugal pump, designed to pump water. It can be used to pump
clean water, such as filling an aquarium, pumping water out of a barrel, etc.

Itis permissible to use the device in repair and construction work, repair workshops,
in amateur work, while observing the conditions of use and permissible working
conditions contained in the instruction manual.

4. Restrictions on use

The device may only be used in accordance with the
"Permissible operating conditions" below.

AWARNING
AWARNiNG Unauthorized changes to the mechanical and electrical
construction, any modifications, maintenance activities
not described in the Operating Manual will be considered illegal and cause
immediate loss of Warranty Rights, and the Declaration of Conformity will
lose its validity. Use of the power tool not in accordance with the intended
use or the Operating Instructions will result in immediate loss of Warranty
Rights.

AAWARNING

The pump must not be used for drinking water systems. The pump must not work
continuously, such as as a circulating pump in a pond, as a feed pump for fountains,
etc.

The pump cannot be used to pump any other media other
than pure water.

ACCEPTABLE WORKING CONDITIONS

Use only for clean water with a maximum temperature of 35°C. Protect
from freezing and precipitation.

Battery charging temperature range 10 - 30°C. Do not expose to
temperatures above 45°C.

5. Technical data

Device model DED7088
Operating voltage [V]. 18d.c.
Degree of protection against direct access IPX4

Water teperature max [° C] 35

Lift max | gear Il gear [m]. 22/15
Flow max 1st gear 2nd gear [I/h]. 2800 / 2000
Suction height max [m] 5

Size of contaminants max [@mm] 0,5
Connection ["] G1

6. Preparation for work

0 WARNgNG The device is part of the SAS+ALL line, so in order to use
it, you need to complete a set, consisting of the device,
battery and charger. The use of other batteries and chargers is prohibited.

The pump is equipped with connection ferrules with 1" female inch threads. It can
be connected to a hydraulic system or use the included accessories - a suction
hose with a check valve and a garden quick coupling, which can be installed on the
discharge side. If you connect the pump to an independent hydraulic system, be
sure to use a check valve, as the pump does not have self-priming capability.
Always check the tightness of the connections before the first start-up.

Plan the placement of the pump so that it is as close as possible to the lower tank
(horizontally) and as close as possible to the water table in the lower tank

vertically).
AWARN;NG It is unacceptable to install the pump if the geometric

suction height (distance between the axis of the pump
and the water table in the lower tank) exceeds 4 m. The maximum suction
height of the pump (expressed in meters of water column) may be more (see
technical data), but an allowance for flow resistance must be maintained.

On the suction side, the use of fittings and components that can lead to an increase
in flow resistance should be avoided. This includes items such as diameter
reduction, throttling orifices, partially closed shut-off valves, flexible hoses without
armor reinforcement, etc. Excessive flow throttling on the suction side of the pump
causes cavitation on the impeller and destruction of the pump!

Flooding the system

After installing the entire pumping system, the pump should be primed. Unscrew
the plug of the priming spigot (Fig. A, 4) and carefully pour in the water. To flood
the system requires approx. 1 liter (head capacity) with an allowance for the
capacity of the pipes on the suction side. After priming, close the priming spigot
tightly with a plug.

Lift the battery socket cover (Fig. A, 5), place the battery in the socket and close
the cover. The device is ready for operation.

7. Turning on the device

The device is powered by an 18V battery. The charged battery slides into the guide
until the handle latch engages. The device is ready to work.

Press the switch button (Fig. A, 6). The pump has 2 gears, select "I" for the first
gear or "II" for the second gear as required on the switch.

8. Use of the device

AWARNéNG If the battery gets hotter than 45°C, stop operation and
wait for the battery to cool down. Excessive heating of the

battery can risk battery failure.

The pump is an unmanned device. Flow regulation (flow direction, pressure,
partitioning) is carried out with fittings on the discharge side of the pumping system.
The use of flow restriction, regulation and throttling on the suction side of the
pumping system is not allowed.

The pump is turned off by moving the switch to the "0" position.


http://www.dedra.pl/
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9. Ongoing maintenance
Disconnect the power source when you are done.
AWARNING

cleaning the vents.

Avoid charging the battery immediately after heavy use. Due to the discharge
phenomenon, do not store the battery completely discharged, as it may then
discharge below a critical level and become permanently damaged.

So store the battery unused, partially charged (up to about 40%). Recharge the
battery before it completely discharges. Store batteries at temperatures of 10-30°C.
Stored at low temperatures, it loses capacity faster.

Battery charging is described in the instructions for the battery and charger from
the SAS+ALL line.

AWARNING

If you need to send the device to a service center for repair, protect it from
accidental mechanical damage and remove the batteries from the charger socket

How to remove the battery

To remove the battery, press the release button on the front of the battery. Slide
the battery out of the socket. To install the battery pack, slide the battery pack into
the slot and then press down until the handle latch engages.

Maintenance of the device

Maintenance includes servicing activities along with accessories, i.e. battery and
charger.

When the pump is not in use, remove the battery. Drain water from the system with
the drain plug (Fig. A, 7). Regularly clean the unit, paying special attention to
cleaning the vents. Regularly clean the inlet filter: unscrew the filter plug (Fig. A, 2),
remove the filter gently and rinse from the outside. Do not use sharp tools, brushes,
scrapers, etc., which can damage the filter. Before moving the pump to the storage
place, drain all the water from the system and from the pump (you can unscrew the
drain plug for this purpose, Fig. A, 7), then thoroughly dry the pump.

AWAR N‘NG Never carry out maintenance work on a device connected

to a power source.
This may cause serious injury or electric shock. Remove the battery pack from the
device socket before performing maintenance.
Maintenance of the device consists in keeping all its components necessary for
normal operation properly clean. Do not use any solvents for cleaning, as this may
cause irreparable damage to the housing and other components made of plastic.
The battery must not be cleaned with water as this may cause an internal short
circuit leading to permanent damage.

Regularly clean the entire device, paying special attention to

The storage area of the device should be inaccessible to
children.

10. Spare parts and accessories
Recommended accessories

The device from the SAS+ALL line can be equipped with any battery and charger
from the SAS+ALL line .

To purchase spare parts and accessories, contact Dedra-Exim Service. Contact
information can be found on page 1 of the manual. When ordering spare parts,
please specify the PART number located on the nameplate and the part number
from the assembly drawing. During the warranty period, repairs are carried out
according to the terms of the Warranty Card. Please hand over the advertised
product for repair at the place of purchase (the seller is obliged to accept the
advertised product), or send it to DEDRA - EXIM Central Service. Please kindly
enclose the warranty card issued by the Importer. Without this document, the repair
will be treated as post-warranty. After the warranty period, repairs are performed
by the Central Service. The damaged product should be sent to the Service
(shipping costs are covered by the user).

11. Troubleshooting on its own

AWARN‘NG Unplug the device from the power supply before
performing any troubleshooting yourself.
PROBLEM CAUSE SOLUTION
The device is not Defective switch Take the device to a
working Discharged battery service center
Badly installed battery Charge the battery
Fix correctly
Engine is running, | Closed valves on the | Open the valves
but pump is not | discharge side

pumping water Bent flexible hose in the

system or blocked flow

Disconnect the system,
replace the flexible
hose with a hose of
adequate strength,
remove the obstruction
Clean filters, unblock
the flow

Check the system for
leaks, check the check
valve for proper
operation, replace
faulty components if
necessary, refill the
system

Take the device to a
service center

Clogged water filters

Pump priming

Damaged pump impeller

12. Completion of the device, concluding remarks

1. rechargeable water pump - 1 piece. 2. suction hose 1.5 m - 1 piece. 3. check
valve - 1 pcs. 4. quick couplings - 1 pcs.

13. Information for users on disposal of electrical and
electronic equipment (applies to households)

The symbol shown on the products or accompanying documentation
informs that faulty electrical or electronic equipment must not be
disposed of with household waste. The correct course of action when
disposal, reuse or recovery of components is to take the device to a
specialized collection point, where it will be accepted free of charge. Information on
the location of collection sites for waste equipment is provided by local authorities,
e.g. on their websites.

Proper disposal of the device allows you to conserve valuable resources and avoid
negative health and environmental impacts resulting from the possibility of
hazardous: substances, mixtures and components in the equipment.

Improper disposal of waste is subject to penalties under relevant local regulations.
Users in European Union countries: If you need to dispose of electrical or electronic
equipment, please contact your nearest retailer or supplier, who will provide
additional information.

Disposal of waste in countries outside the European Union: This symbol applies
only to countries within the European Union. If you need to dispose of this product,
please contact your local authorities or your dealer for proper disposal.

Warranty card
at
Rechargeable water pump

(hereinafter referred to as the Product)

Product Purchase Date: .............

Dealer stamp

Date and signature of vendor:
User Statement
| confirm that | have been informed of the terms of the warranty and the
consequences of failure to comply with the guidelines contained in the Owner's
Manual and the warranty card. The terms of this warranty are known to me, which
| confirm with my signature:

Date and place

I. Product Liability:

1. Guarantor - Dedra Exim Sp. z 0.0. with its registered office in Pruszkow, address:
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, District Court for the Capital City
of Warsaw in Warsaw, XIV Economic Division of the National Court Register, NIP
527-020-49-33, share capital: PLN 100,980.00.

2. Under the terms of this warranty card, the Guarantor guarantees the Product,
originating from the Guarantor's distribution.

3. Liability under the warranty shall cover only defects arising from causes inherent
in the Product at the time of its release to the User.

4. By virtue of the warranty, the User, obtains the right to repair the Product free of
charge, if the defect became apparent during the warranty period. The method of
repairing the Product (the method of performing the repair) is at the discretion of
the Guarantor. If the Guarantor finds that repair is not possible, the Guarantor
reserves the right to replace the defective element or the entire Product with a
defect-free one, reduce the price of the Product or withdraw from the contract.

5. In relation to the User who is not a consumer within the meaning of the Act of
April 23, 1964. Civil Code, the Guarantor's liability for damages resulting from this
guarantee and/or in connection with its conclusion and execution, regardless of the
legal title, is limited to a maximum of the value of the defective Product.

Il. Warranty Period:
Product Elements
DED7088

Suction hose, non-return
valve, quick disconnects

User's signature

Duration of warranty protection
24 months, starting from the date of purchase of
the Product shown on this warranty card

Products not covered by the warranty

I1l. Conditions for taking advantage of the warranty:

The User should present the completed warranty card for the Product and the User
should substantiate the circumstances of purchase of the Product, e.g. by
presenting the receipt, invoice, etc. In order to carry out the claim efficiently, the
User is advised to submit with the Product for claim all the elements specified in the
"Completion of the device" included in the User's Manual.

2. compliance by the User with the recommendations contained in the User's
Manual and the warranty card.

3. The warranty covers only the territory of the Republic of Poland and the EU.

4. The warranty does not cover Product defects arising in particular from:

a. Failure by the User to comply with the conditions set forth in the User's Manual,
particularly with regard to proper operation, maintenance and cleaning;

b. Use of cleaning or maintenance products by the User that do not comply with the
User's Manual;

c. Inadequate storage and transportation of the Product by the User;

d. Unauthorized changes and/or alterations to the Product by the User, which were
not agreed upon with the Guarantor;

e. User's use of consumables in the Product that do not comply with the User's
Manual.



f. A user who is not a consumer within the meaning of the Act of April 23, 1964.
Civil Code, forfeits the warranty on the Product in which:

g. serial numbers, date markings and nameplates have been removed, altered or
damaged by the User;

h. the seals have been damaged by the User or bear signs of tampering by the
User.

5. Note: Activities related to the daily operation of the Product, resulting, among
other things, from the User's Manual, shall be performed by the User on his/her
own and at his/her own expense.

IV. Complaint Procedure:

1. In the event that the Product is found not to be working properly, make sure that
all the steps specified in particular in the User's Manual have been carried out
correctly before making a claim.

2. It is recommended to make a complaint immediately, preferably within 7 days
from the date of noticing a defect in the Product. The User, who is not a consumer
within the meaning of the Act of April 23, 1964. Civil Code, loses his/her rights under
this warranty if he/she fails to report a complaint within 7 days.

3. Claims may be filed, among others, at the point of purchase of the Product, at
the warranty service or in writing to the address: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow.

4. The user may file a complaint using the form available on the website
www.dedra.pl. ("Warranty Claim Form").

5. Addresses of warranty services for specific countries are available at
www.dedra.pl. In the absence of a warranty service for a particular country,
warranty claims are recommended to be addressed to: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Poland).

6. With a view to the safety of the User, it is prohibited to use a defective Product.
7. Caution: using a defective Product is dangerous to the health and life of the User.
8. The fulfillment of the obligations under the warranty will be carried out within 14
working days from the date of delivery of the claimed Product by the User.

9. Before delivering the defective Product for complaint, it is recommended to clean
it. The Product under complaint is recommended to be carefully protected against
damage in transit (it is recommended to deliver the Product under complaint in its
original packaging).

10. The warranty period shall be extended by the time during which, due to a defect
in the Product covered by the warranty, the User could not use it.

The warranty does not exclude, limit or suspend the User's rights under the
warranty provisions for defects of the sold thing.
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CONOTHON=

Vseobecné bezpecnostni podminky byly pfilozeny jako samostatna pfirucka.
Prohlaseni o shodé se nachazi v sidle Dedra Exim Sp. z 0.0.

ﬂ VAROVANI. Predtéte si viechna upozornéni oznatena [
symbolem a vSechny pokyny.
Zeni nize y éni a ¢ pokynu

y P
muze vést k urazu elektrickym proudem, pozaru nebo vaznym zranénim.
Ulozte vSechna upozornéni a pokyny pro pozdéjsi pouziti.
POZOR Zafizeni fady SAS+ALL bylo navrzeno k pouziti pouze
s nabijeckami a akumulatory fady SAS+ALL. Akumulator
Li-lon a nabijecka nejsou soucasti zakoupeného zafizeni a je tfeba je zakoupit
2zvl&st. Pouzivani akumulatort a nabijecek jinych nez doporucenych pro zafizeni
bude mit za nasledek ztratu zarucnich naroku.

2. Popis zafizeni

Obr. A: 1. Saci otvor, 2. Zatka filtru, 3. Plnici zatka, 4. Vytlaény otvor, 5. Kryt
prostoru pro baterie, 6. Spina¢, 7. Vypoustéci zatka.

3. Uréeni zafizeni

Zafizeni je ob&zné Serpadlo uréené k ¢erpani vody. MuzZe byt pouZit k Serpani Sisté
vody, napi. K pInéni akvaria, od¢erpavani vody ze sudu atd.

Zafizeni muzZete pouzivat pfi stavebné-renovaénich pracich, v servisech, pro hobby
pouziti se sou¢asnym dodrzovanim podminek pouzivani a pfipustnych provoznich
podminek uvedenych v navodu k obsluze.

4. Omezeni pouziti
A POZOR Zarizeni
y 8
A POZOR Svépomocné zmény v mechanické a elektrické
konstrukci, vesSkeré upravy, servisni &innosti, které

nejsou popsany v navodu k obsl budou p: y za a
budou mit za nasledek okamzitou ztratu zaruénich naroku.

Pouzivani v rozporu s ur¢enim nebo névodem k obsluze bude mit za nasledek
okamzitou ztratu zaruénich naroku.

A POZOR Cerpadlo se nesmi pouzivat k &erpani jinych médii nez

¢isté vody. Cerpadlo se nesmi pouzivat v rozvodech pitné

muzete pouzivat pouze vsouladu s nize

»PFip! ymi p

vody. Cerpadlo nesmi bézet nepretrzité, napf. Jako obéhové &erpadlo v
jezirku, jako ¢erpadlo pro napajeni fontan atd.

PRIPUSTNE PROVOZNi PODMINKY

Pouzivejte pouze pro istou vodu s maximalni teplotou 35 ° C. Chraiite
pred mrazem a srazkami.

Pouzivejte pouze v uzavienych prostorach. Teplotni rozsah nabijeni
akumulatort 10-30 °C. Nevystavuijte teploté vyssi nez 45 °C.

5. Technické udaje

Model zafizeni DED7088
Pracovni napéti [V] 18d.c.
Stuperi ochrany pfed pfimym pfistupem IPX4

Teplota vody max [° C] 35

Maximalni zdvihaci zafizeni | \ Il rychlostni stupefi [m] | 22/15
Maximalni pratok, rychlost |, rychlost Il [I / h] 2800 / 2000
Max. Vyska sani [m] 5

Velikost negistot max [@mm] 0,5

Spojeni ["] G1

6. Priprava k praci

p
akumulatoru a nabijecky.

Zarizeni je soucasti fady SAS+ALL, pokud jej chcete
Zivat, jte sadu adajici se ze zafizeni,

Nepouzivejte jiné akumulatory a nabijecky. Cerpadlo je vybaveno pfipojovacimi
&epy s palcovymi vnitfnimi 1" zavity. Lze jej pfipojit k hydraulickému systému nebo
pouZzit pfiloZzené prisluSenstvi - saci hadici se zpétnym ventilem a zahradni
rychlospojku, kterou Ize instalovat na vytlatné strané. Pfi piipojovani cerpadla k
nezavislému hydraulickému systému pamatuijte na zpétny ventil, protoze cerpadlo
nema schopnost samonasavani. Pfed prvnim uvedenim do provozu vzdy
zkontrolujte tésnost pfipojeni.
Umistéte erpadlo tak, aby bylo co nejbliZze spodni nadrzi (vodorovné) a co nejblize
hladiné vody ve spodni nadrzi (svisle).

POZOR Je neprijatelné instalovat cerpadlo, pokud geometricka

vy$ka sani (vzdalenost mezi osou cCerpadla a hladinou

vody ve spodni nadrzi) pfesahuje 4 m.
Maximalni vyska sani Cerpadla (vyjadiena v metrech vodniho sloupce) muze byt
Vétsi ( viz technicka data), ale dodrzte toleranci pritokového odporu.
Na saci strané nepouzivejte armatury a prvky, které mohou zvysit odpor proudéni.
To plati pro takové prvky, jako jsou: zmenseni praméru, Skrtici otvory, ¢aste¢né
uzaviené uzaviraci ventily, pruzné hadice bez vyztuze pancife atd. Nadmérné
Skrceni pritoku na saci strané Cerpadla zplsobuje kavitaci na obézném kole a
poskozeni ¢erpadlal

Zaplaveni systému

Po instalaci celého ¢erpaciho systému musi byt Gerpadlo napinéno. Odsroubuijte
plnici zatku (obr. A, 4) a opatrné nalijte vodu. K naplnéni systému je zapotiebi
pfiblizné 1 litr (objem hlavy) s ohledem na kapacitu potrubi na saci strané. Po naliti
plnici ¢ep pevné uzavrete zatkou.

Zvednéte kryt baterie (obr. A, 5), vloZte baterii do slotu a zaviete kryt. Zafizeni je
pfipraveno k provozu.

7. Zapnuti zafizeni
Stisknéte spinaci tlagitko (obr. A, 6). Cerpadlo ma 2 rychlostni stupng, podle

potfeby zvolte na spinaci I pro prvni rychlostni stuperi nebo Il pro druhy
rychlostni stuperi.

8. Pouzivani zafizeni

Cerpadio nevyzaduje udrzbu. Regulace pritoku (smér pratoku, tlak, distribuce) se
provadi pomoci armatur na vytlaéné strané cerpaciho systému. PouZiti omezeni
pritoku, regulace a $krceni na saci strané erpaciho systému neni povoleno.
Cerpadlo se vypne nastavenim piepinace do polohy ,0“.

Pokud se baterie pfehieje nad 45° C, pfestaiite pracovat a
nechte baterii vychladnout.

9. Bézné servisni €innosti
A\ POZOR
Pravidelné Cistéte celé zafizeni a vénujte zvlastni pozornost ¢isténi vétracich
otvord.

Nenabijejte akumulator ihned po dlouhém pouzivani. Vzhledem k jevu vybijeni
neuchovavejte zcela vybity akumulator, protoZe se muze vybit pod kritickou troveri
a trvale se poskodit.

Nepouzivany akumulator uchovavejte tedy &astecné nabity (asi na 40 %).
Akumulator dobijte, nez se upIné vybije. Baterie uchovavejte pfi teploté 10-30 °C.
Pfi nizkych teplotach akumulator rychleji ztraci kapacitu.

Nabijeni akumulatoru je popsano v navodu k akumulatoru a nabijecce fady
SAS+ALL.

Pokud budete muset zaslat zafizeni do servisu k opravé, zabezpecte jej proti
nahodnému mechanickému poskozeni a vysuiite baterii z kontakt( nabijecky.

Zpusob vyjmuti akumulatoru

Po ukonceni prace odpojte napajeci zdroj.

Misto uchovavani zafizeni musi byt nepfistupné pro déti.

Chcete-li vyjmout akumulator, stisknéte uvolfiovaci tlacitko na predni strané
akumulatoru. Vysuiite akumulator z kapsy. Chcete-li vloZit akumulator zpét,
zasurite jej do kapsy a pak zatlacte, dokud nezapadne zapadka uchytu.



Udrzba zafizeni

Pokud cerpadlo nepouzivate, vyjméte baterii. Vypustte vodu ze systému pomoci
vypoustéci zatky (obr. A, 7). Pravidelné Cistéte zafizeni a vénujte zvlastni pozornost
Cisténi vétracich otvord. Pravidelné Cistéte vstupni filtr: odSroubuijte vicko filtru (obr.
A, 2), jemné vyjméte filtr a oplachnéte ho venku. NepouZzivejte ostré nastroje,
kartace, Skrabky apod., Které by mohly poskodit filtr. Pfed pfemisténim cerpadla
do skladovaciho prostoru vypustte veskerou vodu ze systému a z Cerpadla
(odroubuijte vypoustéci zatku, obr. A, 7), poté cerpadlo dukladné osuste.

Udrzba zahrnuje servisni ¢innosti vEetné pfislusenstvi, tj. akumulatoru a nabijecky.

Nikdy neprovadéjte udrzbu zafizeni pfipojeného ke zdroji
A POZOR napajeni.
MuzZe to zpUsobit vazné poranéni nebo Uraz elektrickym proudem. Pfed zahajenim
Udrzby vysuiite akumulator z kapsy zafizeni.
Udrzba zafizeni spogiva v udrzovani nalezité c&istoty v8ech jeho soucasti
nezbytnych pro normalni provoz. K ¢isténi nepouzivejte Zadna rozpoustedla,
protoZe by to mohlo nevratné poskodit kryt a dal$i plastové ¢asti.
Akumulator necistéte vodou, protoZe by mohlo dojit k vnitfnimu zkratu vedoucimu
k trvalému poskozeni.

10. Nahradni dily a prislusenstvi
Doporucené prislusenstvi

Vrtaci $roubovak fady SAS+ALL muZete vybavit kazdym akumulatorem a
nabijeckou fady SAS+ALL.

Chcete-li zakoupit nahradni dily a pfisluSenstvi, kontaktujte servis Dedra-Exim.
Kontaktni Udaje jsou uvedeny na 1. strané navodu.

P objednavani nahradnich dili uvedte SERIOVE &islo zafizeni uvedené na
vykonovém $titku. Popiste poskozeny dil a uvedte pfiblizné datum zakoupeni
zafizeni. Opravy v zaruéni dob& se provadéji podle podminek uvedenych v
zarucnim listu. Reklamovany vyrobek odevzdejte k opravé na misté zakoupeni
(prodejce je povinen prevzit reklamovany vyrobek) nebo zaslete do centralniho
servisu DEDRA-EXIM. PriloZte zaruéni list vystaveny firmou dovozcem. Oprava
bez tohoto dokumentu se bude povaZovat za pozaruéni. Opravy po zaruéni dobé
provadi centralni servis. Po§kozeny vyrobek zaslete do servisu (naklady na zaslani
hradi uZivatel).

11. Svépomocné odstraniovani poruch

Nez se pokusite vyfesit problémy sami, odpojte zafizeni

od napajeni
PROBLEM PRICINA RESENI
Zatizeni nefunguje Poskozeny vypina¢ Odevzdejte zafizeni do
Vybity akumulator servisu

Nespravné vioZzeny
akumulator

Motor bézi, ale Uzaviené ventily na
Gerpadlo nedodava | vytlaéné strané

Nabijte akumulator
Spravné vlozte
Otevrete ventily

vodu Pruzna hadice v systému je | Odpojte systém,
zalomena nebo ucpana vyméite pruznou hadici
za hadici pfiméfené
pevnosti, odstrarite
zablokovani
Zanesené vodni filtry Vycistéte filtry,

odblokujte pratok

Vzduch v ¢erpadle Zkontrolujte tésnost
systému,  zkontrolujte
spravnou funkci
zpétného  ventilu, v
pripadé potieby

vyméite vadné prvky,
doplrite systém
Nechejte
opravit

Poskozené obé&zné kolo zafizeni

Cerpadla

12. Kompletace zafizeni, zavére¢né poznamky

Kompletace: 1. Akumulatorové vodni ¢erpadlo - 1 ks. 2. 1,5 m saci hadice - 1 ks 3.
Zpétny ventil - 1 ks 4. Rychlospojky - 1 sada.

13. Informace pro uzivatele o likvidaci elektrickych a
elektronickych zafizeni (tyka se domacnosti)
vadné elektrické nebo elektronické zafizeni nesmi byt likvidovano

E spole¢né s domovnim odpadem. Pokud pottebujete zlikvidovat, znovu
pouZit nebo vyuzit soucastky, je spravné je odnést na specializované sbérné misto,
kde je pfijmou zdarma. Informace o umisténi sbérnych mist pro pouzita zafizeni
poskytuji mistni organy, napf. na svych internetovych strankach.

Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné zdroje a zabranit
negativnym vplyvom na zdravie a Zivotné prostredie v dsledku moznej pritomnosti
nebezpecénych latok, zmesi a komponentov v zariadeni

Za nespravnou likvidaci odpadu hrozi sankce podle prislusnych mistnich predpist.
UZivalelé v zeml’ch EU: Pokud potfebujete zlikvidovat elektrické nebo elektronicke’

Symbol uvedeny na vyrobcich nebo v privodni dokumentaci oznacuje, ze

vam poskytne dalsi informace.

Likvidace v zemich mimo Evropskou unii: Tento symbol se vztahuje pouze na zemé
Evropské unie. Pokud si prejete tento vyrobek zlikvidovat, obratte se na mistni
ufady nebo prodejce, aby vam sdélil spravny zptsob likvidace.

Zarugni list

Pro
Katalogové ¢islo: DED7088
Sériové Cislo:

(dale jen vyrobek)

Datum zakoupeni VYrobKu: ................ccooviiiiiiiiiiiiiiii,

Razitko prodavajiciho: .......................

Datum a podpis prodavajiciho:

Prohlaseni uZivatele:

Potvrzuji, Ze jsem byl sezndmen se zaruénimi podminkami a dusledky
nedodrzovani pokynu uvedenych v ndvodu k obsluze a zaruénim listu. Se
zaruénimi podminkami souhlasim, coz potvrzuji vlastnoruénim podpisem:

datum a misto

| Odpovédnost za vyrobek:

1. Rugitel - DEDRA EXIM Sp. z 0.0. se sidlem v Pruszkowie, adresa: ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Obvodni soud pro hl. mésto
Var$avu ve Varsavé, XIV. Hospodafsky odbor Celostatniho soudniho rejstiku, DIC
527-020-49-33, Zakladni kapital: 100 980.00 zI.

2. Podle podminek stanovenych v tomto zaruénim listu rucitel poskytuje
zaruku na vyrobek, pochazejici z distribuce rucitele.

3. Zaruéni odpovédnost za vady se tykd pouze vad vzniklych z pficin
tkwcmh ve vyrobku v okamZiku jeho vydani uZivateli.

Uzivatel ma narok na bezplatnou zaruéni opravu vyrobku, pokud vada

byla Zjisténa v zaruéni dobé. Provedeni opravy vyrobku (zplisob opravy) zavisi na
rozhodnuti rugitele. Pokud rucitel nemuze provést opravu, vyhrazuje si pravo na
vymeénu vadné soucasti nebo celého vyrobku za bezvadny, sniZeni ceny vyrobku
nebo odstoupeni od smlouvy.
5. Vuci uzivateli, ktery neni spotiebitelem ve smyslu zakona ze dne 23.
dubna 1964 ob&ansky zakonik, je odpovédnost Rucitele za Skody vyplyvajici z této
zéruky a/nebo v souvislosti s jejim uzavienim a pInénim, bez ohledu na pravni titul,
omezena maximainé do vyse hodnoty vadného vyrobku.

| Zaru¢ni doba:
Soucasti vyrobku, na které se
vztahuje zaruka
DED7088

1,6 m saci hadice, Zpétny
ventil, Rychlospojk

podpis uZivatele

Doba trvani zaruéni ochrany

24 mésicU, pocitano od data nakupu vyrobku
uvedeného v tomto zarucnim listu

Bez zaruky

1l Podminky uplatiiovani zaruky:

1. PredloZeni vyplnéného zaruéniho listu pro vyrobek a doloZeni okolnosti
nakupu vyrobku, napf. predloZenim paragonu, faktury atd. Pro spravné vyfizeni
reklamace se doporucuje, abyste spolecné s vyrobkem predali vSechny soucasti
stanovené v kapitole ,Kompletace" vyrobku uvedené v navodu k obsluze.

2. Dodrzovani pokynt uvedenych v navodu k obsluze a zaruénim listu.

3. Zaruka plati pouze na Uzemi Polska a EU.

4. Zaruka se nevztahuje na vady vyrobku vzniklé zejména v nasledku:

a) Nedodrzovani podminek stanovenych v navodu k obsluze, zejména

v rozsahu spravného provozovani, udrzby a cisténi;
Pouzivani Cisticich nebo oSetfovacich prostfedkl v rozporu s ndvodem
k obsluze;

c) Nevhodného skladovani a prepravovani vyrobku;

d) Svépomocnych zmén a/nebo Upravy vyrobku, které nebyly dohodnuty
s rucitelem;

e) Pouzivani ve vyrobku provoznich materiali v rozporu s navodem k
obsluze.

f) Uzivatel, ktery neni spotiebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna

1964 ob&ansky zakonik, ztrati zaruku na vyrobek, na kterém:

odstranil, zménil nebo poskodil sériova &isla, oznadeni Udaju a
vykonové 8titky;

plomby zostaly uszkodzone przez Uzytkownika lub noszg $lady
manipulacji Uzytkownika.
5. Upozornéni! Cinnosti  spojené s kazdodenni obsluhou vyrobku,
vyplyvajici mj. znavodu k obsluze, provadi uZivatel ve vlastni reZii a na své

naklady.
\2 Postup pfi reklamaci:
1. V piipadé zji$téni nespravného provozu vyrobku se pied nahlasenim

reklamace ujistéte, Ze jste provedli spravné vSechny ¢innosti podrobné popsané
Vv navodu k obsluze.
2. Reklamaci nahlaste ihned, nejlépe do 7 dnl od data zjisténi vady
vyrobku

UzZivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna
1964 obc&ansky zakonik, ztrati narok na uplatnéni zaruky v pfipadé nenahladeni
reklamace do 7 dnu.
4. Reklamaci miZete nahlasit mj. v misté zakoupeni vyrobku, v zaru¢nim
servisu nebo pisemné na adresu: DEDRA EXIM Sp. z o.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw.
5. Reklamaci muzete nahlasit prostfednictvim formulafe dostupného na
strankach www.dedra.pl. (,FormulaF pro nahlaseni reklamace").

Adresy zaruénich servisii v jednotlivych statech jsou dostupné na
strankach www.dedra.pl. Pokud v daném staté neni uveden servis, reklamaéni
formular zaslete na adresu: DEDRA EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow

(Polska).

7. Z bezpecnostnich divodu je zakazano pouzivat vadny vyrobek.

8. Upozornéni!!! Pouzivani vadného vyrobku ohroZuje zdravi a Zivot
uzivatele.

9. Povinnosti vyplyvajici ze zaruky budou spinény do 14 pracovnich dnd,
pocitano ode dne doruéeni reklamovaného vyrobku.

10. Vadny vyrobek pfed odevzdanim do servisu vycistéte. Reklamovany

vyrobek dikladné zabezpecéte proti poskozeni pfi pfepravé (doporucuje se predat
reklamovany vyrobek v originalnim obalu).


http://www.dedra.pl/

11. Zaruéni doba se prodluzuje o dobu, béhem niz uZivatel z divodu vady
vyrobku, na kterou se vztahuje zaruka, nemohl vyrobek pouzivat.

Zaruka nevylucéuje, neomezuje ani nepozastavuje naroky uZivatele vyplyvajici
z ru€eni za vady prodané véci.
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Vseobecné bezpecnostné podmienky su pripojené ako osobitna brozura.
Vyhlasenie o zhode sa nachadza v sidle Dedra Exim Sp. z 0.0. ]

ﬂ [UPOZORNENIE. Precitajte si vSetky upozornenia oznacené A
symbolom a vSetky pokyny.

CONDOHWN =

Nedodrzanie nasledujucich bezpe€nostnych upozorneni a bezpecnostnych
pokynov mdze spdsobit zasah elektrickym pridom, poZiar, alebo vazne poranenie.
Zachovajte vSetky upozornenia a navod pre budtce pouZitie.

[:Tey{e]=Q Zariadenie zo série SAS+ALL je navrhnuté a vyrobené na
pouzivanie iba s ijac i a atormi série
SAS+ALL.

Li-lon akumulator a nabijacka nie su sucastou stpravy kipeného zariadenia, ale
sa kupuju osobitne. V pripade pouzitia inych akumulatorov a nabijaciek nez tie,
ktoré su uréené pre dané zariadenie, udelena zaruka vyrobcu prestava platit.

2. Opis zariadenia

obr. A: 1. saci otvor, 2. zatka filtra, 3. plniaca zatka, 4. vytlaény otvor, 5. kryt
priehradky na batériu, 6. spinac, 7. vypustaci zatka.

3. Zamyslané pouzitie zariadenia

Pristroj je obezné koleso ¢erpadlo uréené na Cerpanie vody. MéZe sa pouZit na
Cerpanie Cistej vody, napriklad na plnenie akvaria, na ¢erpanie vody zo suda atd.
Zariadenie je uréené na pouzivanie pri rekonstrukéno-stavebnych pracach, v
dielflach a v servisoch, pri amatérskych w pracach, priom musia byt dodrzané
podmienky pouZivania a pripustné prevadzkové podmienky, ktoré st uvedené v
pouzivatel'skej prirucke.

4. Obmedzenie pouzivania
POZOR A atorové miesadlo sa méze pouzivat iba v sulade
s pokynmi a odporuéaniami, ktoré su é v nizsie
uvedenych ,Pripustnych preva ovych p i .
A POZOR Miesadlo je uréené pre domacich majstrov a na domace
pouzivanie.

Akékolvek neautorizované zmeny mechanickej konstrukcie a elektrickych prvkov
zariadenia, vykondavanie obsluznych ¢innosti, ktoré nie su opisané v Prirucke, a
nedodrziavanie pokynov a odportcani, ktoré su v prirucke uvedeng, st zakazané,
v opa¢nom pripade udelend Zaruka prestava okamzite platit. Naradie pouzivajte v
sulade s jeho uréenim, s uZivatelskou priruckou, v opa¢nom pripade, pri
nezhodnom pouzivani, udelena zaruka prestava okamzZite platit.

POZOR Cerpadlo sa nesmie pouZivat na Cerpanie iného média

ako distej vody. Cerpadlo sa nesmie pouzivat v

zariadeniach na pitni vodu. Cerpadlo nesmie bezat' nepretrzite, napriklad ako
obehové cerpadlo v jazierku, ako Eerpadlo na napéjanie fontan atd’.

PRIPUSTNE PREVADZKOVE PODMIENKY

Pouzivajte iba na ¢isttl vodu s maximalnou teplotou 35 ° C. Chrarite pred

mrazom a zréazkami.Pouzivaijte iba vo vnutri, v interiéri. Rozsah teploty

nabijania akumulatorov +10 - +30°C. Nevystavujte na pdsobenie teploty
nad +45°C

5. Technické parametre

Model zariadenia DED7088
Pracovné napétie [V] 18d.c.
Stupefi ochrany pred priamym pristupom IPX4
Teplota vody max [° C] 35

Max. Zdvihaci mechanizmus I\ Il prevodovy stuperi [m] | 22/15

Max. Prietok, rychlost I, rychlost Il [I / h] 2800 / 2000
Max. Sacia vy$ka [m] 5

Velkost necistét max [@mm] 0,5
Spojenie ["] G1

6. Priprava na pracu/pouzivanie

ﬂ POZOR Zariadenie patri do série vyrobkov SAS+ALL, preto, aby

ste ho mohli pouzivat', musite doplnit’ sipravu (komplet),

ktora sa sklada zo zariadenia, & a nabijacky. Pouzivanie inych
a va ijaCiek je

Cerpadlo je vybavené pripojovacimi ¢apmi s palcovymi vnitornymi 1 "zavitmi. MoZe
byt pripojeny k hydraulickému systému alebo pomocou dodavaného prisluSenstva
- sacej hadice so spatnym ventilom a zahradnej rychlospojky, ktori je mozné
namontovat na vytlaéna stranu. Pri pripdjani cerpadla k nezavisiému
hydraulickému systému nezabudnite na spatny ventil, pretoze cerpadlo nema
schopnost samonasavania. Pred prvym uvedenim do prevadzky vZdy skontrolujte
tesnost spojov.

Cerpadlo umiestnite tak, aby bolo &o najblizie k dolnej nadrzi (horizontalne) a éo
najblizsie k hladine vody v dolnej nadrzi (vertikalne).

POZOR Je neprijatelné in$ ¢erpadlo, ak g icka vyska
! (

' medzi osou Eerp a
vody v spodnej nadrzi) presahuje 4 m.

Maximalna vyska nasavania erpadia (vyjadrena v metroch vodného stipca) méze
byt viac ( pozri technické udaje), ale dodrzte toleranciu prietokového odporu.

Na sacej strane nepouZivajte armatiry a prvky, ktoré moézu zvySovat odpor
prietoku. To plati pre také prvky, ako su: zmenSenie priemeru, $krtiace otvory,
Giastocne uzavreté uzatvaracie ventily, pruzné hadice bez vystuZe panciera atd.
Nadmerné Skrtenie prietoku na sacej strane Cerpadla spdsobuje kavitaciu na
obeznom kolese a poskodenie Eerpadla!

Zaplavenie systému

Po nainstalovani celého Cerpacieho systému musi byt cerpadlo naplnené.
Odskrutkujte plniacu zatku (obr. A, 4) a opatrne nalejte vodu. Na naplnenie systému
je potrebny asi 1 liter (objem hlavy) s prihliadnutim na objem potrubi na sacej
strane. Po naliati pIniaci koniec pevne uzavrite zatkou.

Zdvihnite kryt batérie (obr. A, 5), vioZte batériu do otvoru a zatvorte kryt. Pristroj je
pripraveny na prevadzku.

7. Zapinanie zariadenia

Zariadenie je napajané z akumulatora s napatim 18 V. Nabity akumulator vsuiite
do vodidla v rukovati, kym sa akumulator nezablokuje (pocut charakteristicky zvuk).
Zariadenie je pripravené na pouZitie.

Stlaéte spinacie tlagidio (obr. A, 6). Cerpadio ma 2 prevodové stupne, podfa
potreby zvolte na prepinaci ,I" pre prvy prevodovy stuperi alebo ,II* pre druhy
prevodovy stuperi.

8. Pouzivanie zariadenia
Ak sa akumulator zohreje nad +45°C, preruste pracu a
POZOR [N o etenn o ~

sa akumulator zohreje prili Ino, méze sa poskodit'.

Cerpadlo je bezudrzbové. Regulécia prietoku (smer prietoku, tlak, distribucia) sa
vykonava pomocou armatir na vytlaénej strane systému cerpadla. PouZitie
obmedzenia prietoku, regulacie a Skrtenia na sacej strane ¢erpacieho systému nie
je povolené.

Cerpadlo sa vypne prepnutim prepinaga do polohy ,0%.

9. Priebezné obsluzné cinnosti
Po skonéeni prace odpojte od zdroja napéjania.

Pravidelne G&istite celé zariadenie, avS8ak predovSetkym dbajte o Cistenie
ventilagnych otvorov.

Akumulator nenabijajte  hned po intenzivnom pouzivani. Vzhfadom na
charakteristické neustale vybijanie akumulatorov (aj nezatazenych), akumulator
nikdy nenechavajte uplne vybity, pretoZze sa moéze vybit pod kritickl Urover,
nasledkom ¢oho sa trvalo poskodi.

Preto nepouzivané akumulatory uchovavajte Ciastone nabité (na cca 40 %).
Akumulator dobite este predtym, ako sa uplne vybije. Akumulatory uchovavajte pri
teplote v rozsahu od +10 do +30 °C. Akumulatory uchovavané pri nizkych teplotach
rychlejSie tratia svoju kapacitu.

Nabijanie akumulatora je opisané v prirucke akumulatora a nabijacky série
SAS+ALL.

POZOR szz;ademe musi byt’ skladované na mieste mimo dosahu

Ak musite zariadenie poslat do servisu, napr. kvéli vykonaniu opravy, zabezpecte
ho pred pripadnym mechanickym poSkodenim pocas prepravy a akumulator
odpojte od nabijacky.

Sposob demontaze akumulatora

Ked chcete akumulator zdemontovat, stladte uvolfiovacie tlacidlo, ktoré je v
prednej Casti batérie. Vysuiite akumulator z 16zka. Ked chcete akumulator vybrat,
vsurite akumulator do 16zka, a nasledne ho zatlacte, az kym Uplne nezapadne.

Udrzba zariadenia

Ak c¢erpadlo nepouzivate, vyberte z neho batériu. Vypustite vodu zo systému
pomocou vypustacej zatky (obr. A, 7). Pristroj pravidelne Cistite, zvlastnu pozornost’
venujte Cisteniu vetracich otvorov. Pravidelne distite vstupny filter: odskrutkujte
viecko filtra (obr. A, 2), jemne vyberte filter a oplachnite ho vonku. NepouZivajte
ostré nastroje, kefy, Skrabky a pod., Ktoré by mohli poskodit filter. Pred
premiestnenim Eerpadla na miesto skladovania vypustite vSetku vodu zo systému
a z Cerpadla (odskrutkujte vypustaciu zatku, obr. A, 7), potom erpadlo dokladne
osuste.
Standardna Udrzba zahffia obsluzné &innosti zariadenia ako aj prisludenstva, tzn.
akumulatora a nabijacky.

Nikdy nevykonavajte Ziadne servisné prace ¢i udrzbu, ak

POZOR je zariadenie pripojené k el. napatiu.

MbzZe to spdsobit vazny Uraz alebo nehodu, a méZe dojst k zasahu el. pradom.
Pred zacatim vykonavania udrzby vysurite akumulator zo zasuvky zariadenia.
Podstatnou Udrzby naradie je udrZiavanie nalezitej Cistoty vSetkych jeho sucasti,
ktoré su potrebné na vykonavanie normalnej prace. Na Cistenie nepouZivajte
Ziadne riedidla, kedZe moZe dojst k nezvratnému poskodeniu plasta a inych
plastovych Casti zariadenia.

Z komentarzem [PL1]: Jesli deklaracja zgodnosci ma
zostac¢ dotgczona do instrukeji jako odzielny dokument.




Akumulator sa nesmie &istit vodou, pretoZze méze dojst k skratu vo vnitornych
obvodoch, ¢im sa akumulator trvalo poskodi.

10. Nahradné diely a prislusenstvo
Odporuacané prislusenstvo

Vitaci skrutkovac zo série SAS+ALL sa méze pouzivat s kazdym akumulatorom a
nabijackou zo série SAS+ALL. Ked chcete kupit nahradné diely alebo
prisluenstvo, kontaktujte servis Dedra-Exim. Kontaktné daje su uvedené na 1.
strane pnrucky Pri objednavani nahradnych dielov vzdy uvedte Ccislo
SARZE/SERIE, ktoré je uvedené na vyrobnom &titku, ako aj ¢islo dielu, ktoré je
uvedené na schematickom nakrese zariadenia. Pocas trvania zaruky su pripadné
opravy vykonavané podla zasad uvedenych v zaruénom liste. Reklamovany
vyrobok odovzdajte na opravu v mieste nakupu (predajca je povinny prijat
reklamovany vyrobok), alebo ho poslite do centralneho servisu DEDRA — EXIM.
Pripojte zarucny list vystaveny importérom a képiu dokladu o nékupe. Bez tohto
dokumentu bude oprava vykonané odplatne, ako pozaru¢na oprava. Po skon&eni
zarucnej lehoty opravy vykonava centralny servis. Poskodeny vyrobok poslite do
servisu (naklady na zasielku hradi uzivater).

11. Samostatné odstranovanie poriuch a problémov

zariadenie od zdroja napajania

Skoér nez sa pokusite vyrieSit' problémy sami, odpojte
POZOR

Zle vlozeny akumulator

PROBLEM PRICINA RIESENIE
Zariadenie Poskodeny zapinaé Zariadenie odovzdajte
nefunguje Vybity akumulator do servisu

Nabit akumulator
Upevnit spravne

datum a miesto

| Zodpovednost za Vyrobok:
1. Rugéitel - spolo¢nost ,DEDRA EXIM sp. z 0.0." sidliaca v meste:
Pruszkéw, na adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, Polsko, zapisana do
obchodného registra pod &islom KRS 0000062517 vedenom oblastnym sidom pre
hlavné mesto Var$ava vo Varsave, 14. ekonomické oddelenie Statneho sudneho
reglstra IC DPH: PL 5270204933, zakladné imanie: 100 980,00 PLN.

Podla podmienok stanovenych tymto zaruénym listom Rucitel' udeluje
zaruku na Vyrobok, pochédzajuci z distribucie Rugitela.
3. Zodpovednost na zaklade zaruky sa vztahuje iba na chyby, ktoré vznikli
nasledkom pri¢in nachadzajicich sa vo Vyrobku v momente jeho vydania
Uzivatelovi.
4. Na zaklade zaruky UZivatel ziskava pravo na bezplatni opravu
vyrobku, ak sa chyba objavi po¢as trvania zaru¢nej lehoty. Spsob opravy Vyrobku
(metdda vykonania opravy) zavisi od rozhodnutia Ruditela. V pripade, ak Rucitel
uzna, Ze Vyrobok sa neda opravit, Rucitel si vyhradzuje pravo vymenit chybny
prvok alebo cely Vyrobok na vyrobok bez chyb, pravo na zniZenie ceny Vyrobku
alebo pravo na odsttipenie od dohody.
5. Vodi Uzivatelovi, ktory nie je konzumentom v zmysle zékona z 23. aprila
1964 Obciansky zakonnik, zodpovednost Rucitefa za $kody vyplyvajlce z tejto
zaruky alalebo ktoré suvisia s jej uzatvorenim a realizaciou, bez ohladu na pravny
zaklad, je obmedzena maximalne do vysky hodnoty chybného Vyrobku.

1l Zaruéna lehota:

Prvky Vyrobku na ktoré sa
vztahuje zaruka

podpis Uzivatela

Trvanie zaruénej ochrany

24 mesiacov od diia nakupu Vyrobku, ktory je

DED7088 . P .
uvedeny v tomto zarunom liste

Motor bezi, ale
Cerpadlo nedodava
vodu

Uzatvorené ventily na

vytlaénej strane

Otvorte ventily

1,5 m sacia hadica, Spatny

ventil, Rychlospojky Bez zaruky

Ohybné hadica v systéme

Odpojte systém,

je zalomena alebo prietok
blokovany

vymeiite pruznu hadicu
za hadicu primeranej
pevnosti, odstrarite
upchatie

Vycistite filtre,
odblokuijte prietok
Skontrolujte tesnost’
systému, skontrolujte
funkénost' spatného
ventilu, pripadne
vymerite chybné prvky,
doplrite systém
Nechajte zariadenie
opravit

Zanesené vodné filtre

Vzduch v ¢erpadle

Poskodené obezné koleso
Cerpadla

12. Diely zariadenia, zavere¢né poznamky

Diely a ¢asti: 1. Vodné cerpadlo na batériu - 1 ks 2. 1,5 m sacia hadica - 1 ks 3.
Spétny ventil - 1 ks 4. Rychlospojky - 1 sada.

13. Informacie pre uzivatelfov k likvidacii elektrickych
alebo elektronickych zariadeni (tykajuce sa
domacnosti)
Symbol uvedeny na vyrobkoch alebo v sprievodnej dokumentécii
oznacuje, Ze chybné elektrické alebo elektronické zariadenia sa nesmu
likvidovat spolu s domovym odpadom. Ak potrebujete zlikvidovat,
~  opatovne pouzit alebo zhodnotit komponenty, spravne je odovzdat ich na
Specializovanom zbernom mieste, kde ich prijmi bezplatne. Informéacie o
umiestneni zbernych miest pre pouZité zariadenia poskytuji miestne organy, napr.
na svojich webovych strankach.
Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné zdroje a zabranit
negativnym vplyvom na zdravie a Zivotné prostredie v désledku moznej pritomnosti
nebezpecénych latok, zmesi a komponentov v zariadeni.
Za nespravnu likvidaciu odpadu hrozia sankcie podla prislusnych miestnych
predpisov.
Pouzivatelia v krajinach EU: Ak potrebujete zlikvidovat elektrické alebo
elektronické zariadenie, obratte sa na najblizSie predajné miesto alebo na svojho
dodavatela, ktory vam poskytne dalSie informacie.
Likvidacia v krajinach mimo Eurdpskej Unie: Tento symbol sa vztahuje len na
krajiny Eurépskej Unie. Ak chcete tento vyrobok zlikvidovat, obratte sa na miestne
urady alebo predajcu, ktory vam poskytne informacie o sprdvnom spdsobe
likvidacie.

Zarucny list
na

Katalégové ¢.: DED7088
Cislo garze:

(dalej len Vyrobok)

Datum nakupu vyrobku: .
Pegciatka predajcu: .......................

Datum a podpis predajcu :

Vyhlasenie Uzivatela:

Potvrdzujem, Ze som bol oboznameny so zaruénymi podmienkami, ako aj s
nasledkami nedodrZiavania pokynov a odporugani, ktoré su uvedené v
uzivatelskej prirucke a v zaruénom liste. Zaruéné podmienky st mi zname, ¢o
potvrdzujem vlastnoruénym podpisom:
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1] Podmienky vyuzitia zaruky:
1. Przedstawienie Uzivatel je povinny predstavit vyplneny Zaruény list
vyrobku, ako aj naleZity doklad o nakupe Vyrobku, napr. predstavenim
pokladniéného bloku, faktiry ap. Aby reklamacny proces prebiehal efektivne
odporucame, aby UZivatel spolu s reklamovanym vyrobkom dorucil vSetky prvky
vymenované v kapitole uzivatelskej prirucky vyrobku ,Diely a ¢asti“.
2. UZivatel je povinny dodrZiavat pokyny a odporG¢ania uvedené v
uzivatelskej prirucke a v zaruénom liste.

Zaruka plati iba na izemi Polskej republiky a ¢lenskych &tatov EU.

4. Zaruka sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli (predovsetkym)
nasledkom:
a) Nedodrzania podmienok uréenych v uZivatelskej prirucke,

predovSetkym podmienok spravneho pouzivania, prevadzky, Udrzby a ¢istenia
PouZitia na ¢istenie alebo na udrzbu nevhodnych pripravkov, nezhodne
s uzivatelskou priruckou;

c) Nevhodného uchovavania a prepravy vyrobku;

d) Vykonania neautorizovanych zmien a/alebo inych zasahov do vyrobku,
na ktoré vyrobca nevyjadril suhlas;

e) Pouzitim vo vyrobku/s vyrobkom nevhodnych prevadzkovych

materidlov, nezhodne s uzivatelskou priruckou.

Uzivatel, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964
Obciansky zakonnik, straca zaru¢né prava na vyrobok, v ktorom:
g sériové Cisla, oznaCenia datumov a vyrobné Stitky boli odstranené,
zmenené alebo poskodené;
h) boli poskodené plomby alebo st na nich viditelné stopy manipulécie.
5. Pozor! Cinnosti suvisiace s kazdodennou obsluhou vyrobku,
vyplyvajice medzi inym z uZivatelskej prirucky, UzZivatel vykonava vlastnymi silami
a na vlastné naklady.
v Reklamaéna procedura:
1. V pripade, ak Uzivatel objavi, Ze Vyrobok nefunguje spravne, este pred
ZzloZenim reklamécie je povinny uistit sa, ¢i boli naleZite vykonané vSetky stanovené
Cinnosti, predov8etkym tie uvedené v uzivatelskej prirucke.
2. Reklamécia musi byt podana bezodkladne, najlepsie v priebehu 7 dni
od dria, v ktorom sa prejavila (objavila) chyba Vyrobku. Uzivatel, ktory nie je
konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964 Obciansky zakonnik, straca prava
vyplyvajuce z tejto zaruky v pripade, ak reklamaciu nepoda v priebehu 7 dni od
diia, v ktorom sa prejavila (objavila) chyba Vyrobku.
3. Reklaméciu moézete podat medzi inymi na mieste, v ktorom ste vyrobok
kupili, v zaruénom servise alebo postou na adresu: DEDRA EXIM sp. z 0.0, ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkdw, Pol'sko.
4. Uzivatel méze podat reklamaciu prostrednictvom formulara, ktory je
dostupny na webovej stranke www.dedra.pl. (,Formular podania reklamacie na
zaklade udelenej zaruky”).
5. Adresy zarucnych servisov v jednotlivych Statoch st zverejnené na
webovej stranke www.dedra.pl. V pripade, ak v danom $tate sa nenachadza
zérugny servis, odpord¢ame reklamovany vyrobok dorucit na adresu: DEDRA
EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polsko.
6. Vzhladom na bezpeénost Uzivatela, nefunkény (chybny) vyrobok sa v
Ziadnom pripade nesmie pouzivat.

Pozor!!! Pouzivanie nefunkéného (chybného) vyrobku je nebezpeéné
pre zdravie a Zivot UZivatelov.

. Povinnosti vyplyvajlice z udelenej zaruke budl vypinené v lehote 14

pracovnych dni pogitajuc od diia doru€enia reklamovaného Vyrobku UZivatelom.

Pred zaslanim reklamacie odpori¢ame reklamovany Vyrobok naleZite
oclstlt’. Odportuc¢ame reklamovany Vyrobok dokladne zabezpecit pre pripadnym
poskodeniami pocas prepravy (reklamovany Vyrobok odpori¢ame dorucit v
originalnom obale).
10. Zaruéna lehota sa predlzuje o €as, pocas ktorého Uzivatel nasledkom
chyby (nefunkénosti) vyrobku, na ktori sa vztahovala zaruka, nemohol Vyrobok
pouzivat.
Zéaruka nevyluéuje, neobmedzuje aani nepozastavuje pravo UZivatela
(kupujuceho) na zaklade prislusnych predpisov o ruceni za chyby predanej veci.


http://www.dedra.pl/
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Bendrosios saugos taisyklés buvo pridétos prie instrukcijos kaip atskira brosidra.

Atitikties deklaracija yra Dedra Exim Sp. z 0.0. bendroveje strukcuoje

ﬂ |ISPEJIMAS P ityti visus jspéj pazy imboliu ir
visas i ij Zemiau i péjimy ir saugos

nurodymy nesllalkymas, gali biti elektros sroves smiigio, gaisro ar sunkiy

suzalojim za:

IS$saugoti visus spe]lmus irinstrukcijas ateiciai
ﬁ Irenginys i§ ,, SAS+ALL“ linij
ADEMESIO darbui tik su ,,SAS+ALL“

jos buvo suprojektuotas

linijos jkrovikliais ir akumuliatoriais. Li€io jonu akumuliatorius ir jkroviklis nejeina j
irenginio komplekta, juos reikia jsigyti atskirai. Dél kity, nei rekomenduojami,
akumuliatoriy ir jkrovikliy naudojimo yra anuliuojamos garantinés teisés.

2. Jrenginio apraSymas

A pav. 1. Siurbimo anga, 2. Filtro kiStukas, 3. UzZpildymo kamétis, 4. ISleidimo anga,
5. Baterijos skyriaus dangtelis, 6. Jungiklis, 7. I$leiskite kiStuka.

3. Jrenginio paskirtis

Prietaisas yra darbaracio siurblys, skirtas vandeniui pumpuoti. Jis gali bati
naudojamas $variam vandeniui pumpuoti, pvz., UZpildyti akvariuma, pumpuoti
vandenj i$ statinés ir kt.

LeidZziama naudoti jrenginj remonto ir statybos darbuose, remonto servisuose,
meégejiskuose darbuose, jei yra laikomasi naudojimo salygy ir leistiny darbo salygu,
nurodyty Naudojimo instrukcijoje.

4. Naudojimo apribojimai

A inis gali bati
ADEMESIO pagal pateiktas "Prun:tlnas darbo salygas".
ADEMESK) Maisytuvas skirtas tik i ir naudoti

Sava|m|n|a| pakemmal mechaninei ir elektros statyboje

vien tik

visi i i, neaprasyti instr je bus
traktuojaml uz netelsetl ir prlveda prie staigaus garantijos teisés praradimo,
o ija praras i

Ne pagal Naudojimo instrukcijos nuorodas ir paskirtj prives prie staigaus Garantijos

teisés praradimo.

Siurblio negalima naudoti tik $variam vandeniui
ADEMESIO pumpuoti. Siurblio negalima naudoti geriamojo vandens
irenginiuose. Siurblys neturi veikti nuolat, pvz., Kaip cirkuliacinis siurblys
tvenkinyje, kaip siurblys fontanams tiekti ir kt.

LEISTINOS DARBO SALYGOS

Naudokite tik Svariam vandeniui, kurio maksimali temperatira yra 35°C.
Saugoti nuo uz8alimo ir krituliy.

Naudoti tik patalpy viduje. Akumuliatoriy krovimo temperatary
diapazonas 10-30 oC. Neleisti, kad jrenginj veikty aukstesné nei 45 °C
temperatara.

5. Techniniai duomenys

Jrenginio modelis DED7088

Darbiné jtampa [V] 18 d.c.

Apsaugos nuo tiesioginés prieigos laipsnis 1PX4

Vandens temperattra maks. [° C] 35

\ i |\ Il kélimo pavara [m] 22/15

Makswmalus srautas, | greitis, Il greitis [I / h] 2800 / 2000
i s jsiurbimo aukstis [m] 5

Priemai8y dydis maks. [@mm] 0,5

RySys ['] G1

6. ParuoSimas darbui
Irenginys yra ,,SAS+ALL* linijos dalis, todél norint juo

ADEMESIO pasinaudoti, reikia sukomplektuoti visg rinkinj,

jisj ini i iaus ir jkroviklio.

Siurblyje yra prijungimo kams¢iai su coliais vidiniais 1 "sriegiais. Jj galima prijungti
prie hidraulinés sistemos arba naudoti pridedamus priedus - jsiurbimo Zarng su
atbuliniu voZtuvu ir sodo greitajg jungtj, kurig galima sumontuoti iSleidimo puséje.
Prijungdami siurblj prie nepriklausomos hidraulinés sistemos, nepamirskite apie
atbulinj voztuva, nes siurblys negali savaime iSsiurbti. Prie§ pradédami
eksploatuoti, visada patikrinkite jungéiy sandaruma.

Siurblj pastatykite taip, kad jis baty kuo argiau apatinio bako (horizontaliai) ir kuo
arciau apatinio bako vandens lygio (vertikaliai).

Nepriimtina montuoti slurbl[, jel geometrlnls slurblmo

auks tar
apallneje talpyklcue) Vil 4 m. Maksimalu:
gali

duomenls) taciau |sla|kyk|te atsparuma srautui.

Siurbimo puséje venkite naudoti jungiamasias detales ir elementus, kurie gali
padidinti pasiprieSinimg srautui. Tai taikoma tokiems elementams kaip: skersmens
sumazinimas, droselio angos, i$ dalies uzdaryti uzdarymo voZztuvai, lankscios
Zarnos be $arvy sutvirtinimo ir kt. Per didelis srauto droseliavimas siurblio jsiurbimo
puséje sukelia sparnuotés kavitacijg ir pazeidzia siurblj!

Sistemos uztvindymas

Sumontavus visg siurbimo sistema, siurblys turi bati uZpildytas. Atsukite uzpildymo
kamstj (A, 4 pav.) Ir atsargiai uzpilkite vandeniu. Apytiksliai 1 litras (galvos talpa)
reikalingas sistemai paruosti, atsizvelgiant j vamzdziy pralaiduma siurbimo puséje.
I18pylus, sandariai uzdarykite uzpildymo kaistj kamsciu.

Pakelkite akumuliatoriaus dangtj (A, 5 pav.), |dékite akumuliatoriy j angg ir
uzdarykite dangtelj. Prietaisas yra paruostas naudoti.

7. Irenginio jjungimas

Prietaisas yra maitinamas i§ akumuliatoriaus, kurio jtampa 18V. |krautg
akumuliatoriy reikia jstumti j kreipiancigsias rankenoje tol kol suveiks laikiklio
sklendé. Prietaisas yra paruostas darbui.

Paspauskite jungiklio mygtuka (A, 6 pav.). Siurblys turi 2 pavaras, atsizvelgiant |
poreikius, jungikliui pirmajai pavarai pasirinkite ,|“ arba antrajg - ,I1“.

8. JIrenginio naudojimas
Kuomet akumuliatorius jSyla vir§ 45°C, reikia pertraukti
ADEMESIO darbg ir palaukti kol akumuliatorius ataus. Per didelis

akumuliatoriaus j$ilimas gali privesti prie jo sugedimo.

Siurblys nereikalauja priezitros. Srauto reguliavimas (srauto kryptis, slégis,
paskirstymas) atliekamas naudojant jungiamasias detales siurblio sistemos
iSleidimo puséje. Siurbimo sistemos siurbimo puséje draudziama naudoti srauto
apribojimus, reguliuoti ir reguliuoti.

Siurblys i$jungiamas nustatant jungiklj j "0" padétj.

9. Einamieji prieziuros veiksmai

YNNI le] Po darbo uzbaigimo atjungti maitinimo Saltinj.

Reguliariai valyti visg jrenginj, ypatingg démesj kreipti ventiliaciniy angy valymo
metu.

Vengti akumuliatoriaus jkrovimo tiesiogiai po intensyvaus naudojimo. Dél
i8sikrovimo galimybés, negalima akumuliatoriaus laikyti visiskai ikrauto, todél, kad
tuomet gali i$sikrauti Zemiau kritinio lygio ir prieiti prie patvaraus paZeidimo.
Nenaudotg akumuliatoriy reikia laikyti dalinai prikrautg (iki apie 40%).. Pakrauti
akumuliatoriy  pakol visiSkai iSsikraus. Akumuliatorius laikyti 10-30°C
temperatiroje. Laikomo Zemose temperatiirose grei¢iau praranda talpa.
Akumuliatoriau jkrovimas aprasytas yra akumuliatoriaus ir kroviklio SAS+ALL linijos

instrukcijoje.
ADEMESlO Prietaiso laikymo vieta turi biti neprieinama vaikams.

Esant batinybei siysti prietaisg | servisa, kad baty atliktas remontas, reikia
apsaugoti jj nuo atsitiktinio mechaninio pazeidimo, o taip pat iS$imti akumuliatorius
i§ kroviklio lizdo.

Akumuliatoriaus iSmontavimo budas

Kad iSmontuoti akumuliatoriy, reikia paspausti atleidimo mygtukg akumuliatoriaus
priekingje dalyje. ISimti akumuliatoriy i$ lizdo. Kad sumontuoti akumuliatoriy, reikia
jstumti akumuliatoriy j lizdg, o véliau prispausti, tol kol suveiks rankenos sklendé.

Prietaiso priezitra
PrieZilra apima techninés prieZitros operacijas kartu su jranga t. y. akumuliatoriy
ir kroviklj.

Draudziama atlikti prietaiso, prijungto prie maitinimo
ADEMESIO Saltinio priezitros darbus

Tai gali privesti prie rimty kiino suZalojimy arba elektros smagio. Prie$ pradedant
prieziros darbus akumuliatoriy reikia i$imti i$ prietaiso lizdo.

Prietaiso prieZitra, tai visy jo elementy, reikalingy jprastam darbui tinkamos $varos
laikymas. Valymui negalima naudoti jokiy tirpikliy, todél, kad tai gali privesti prie
pastovaus korpuso ir kity elementy atlikty i$ plastiko sunaikinimo.

Akumuliatoriaus negalima valyti vandeniu, gali tai privesti prie vidinio trumpo
sujungimo ir pastovaus pazeidimo.

Kai siurblys nenaudojamas, iSimkite akumuliatoriy. I$leiskite vandenj i§ sistemos
naudodami iSleidimo kamstj (A, 7 pav.). Reguliariai valykite prietaisa, ypatingg
démesj skirdami ventiliacijos angoms. Reguliariai valykite jleidimo filtrg: atsukite
filtro dangtelj (A, 2 pav.), Atsargiai iSimkite filtrg ir nuplaukite jj lauke. Nenaudokite
astriy jrankiy, Sepeciy, grandikliy ir pan., Kurie gali sugadinti filtrg. Prie$ perkeldami
siurblj j laikymo vieta, i§ sistemos ir siurblio iSleiskite visg vandenj (galite atsukti
iSleidimo kamstj, A pav., 7 pav.), Tada kruop$¢iai nusausinkite.

10. Atsarginés dalys ir priedai
Rekomenduojami priedai

.SAS+ALL" suktuvus-greZtuvus galima naudoti su kiekvienu akumuliatoriumi ir
ikrovikliu i§ ,SAS+ALL".

Norint jsigyti atsargines dalis arba priedus, reikia susisiekti su ,Dedra-Exim’
servisu. Kontaktiniai duomenys yra instrukcijos 1 psl. UZsakant atsargines dalis,
praSome nurodyti PARTIJOS numerj, nurodytg informacinéje lenteléje, ir dalies
numerj, nurodyta sandaros schemoje. Garantiniame laikotarpyje remontai yra
atliekami remiantis Garantiniame lape nurodytomis salygomis. PraSome pateikti
produkta, dél kurio yra pateikiama pretenzija, remontui jo pirkimo vietoje




(pardavéjas privalo priimti tokj produktg) arba atsiysti j ,DEDRA-EXIM* centrinj
servisa. PraSome pridéti importuotojo iSrasytg Garantinj lapg. Be $io dokumento
remontas bus laikomas pogarantiniu remontu. Garantiniame laikotarpyje remontg
atlieka Centrinis servisas. Sugedusi produktg reikia i$siysti | servisg (siuntimo
iSlaidas padengia vartotojas).

11. Savarankiskas gedimy $alinimas

Pries bandydami iSspresti pr
A DEMESIO nuo maitini’mo Saltinio
PROBLEMA PRIEZASTIS SPRENDIMAS
Irenginys neveikia Sugedo perjungiklis Atiduoti jrenginj j servisg
I18sikrové akumuliatorius | ]krauti akumuliatoriy
Akumuliatorius blogai Teisingai jtvirtinti
uZmontuotas
Uzdaryti voztuvai
isleidimo puséje

irenginj

Variklis veikia, bet
siurblys nepateikia
vandens

Atidarykite vozZtuvus

Lanksti sistemos Zarna
yra uzlinkusi arba
uZblokuota

Atjunkite sistema,
pakeiskite lanksgig Zarng
tinkamo stiprumo Zarna,
pasalinkite uZsikimsimg
18valykite filtrus,
atblokuokite srautg
Patikrinkite sistemos
sandaruma, patikrinkite, ar
atbulinis voztuvas veikia
tinkamai, jei reikia,
pakeiskite sugedusius
elementus, uZpildykite
sistemg

Prizidrékite prietaisg

UzZsikim$e vandens
filtrai
Oras siurblyje

Pazeistas siurblio
sparnuoté

12. Jrenginio komplektacija, baigiamosios pastabos.

Komplekto elementai: 1. Baterijos vandens siurblys - 1 vnt. 2. 1,5 m jsiurbimo Zarna
- 1 vnt. 3. Atbulinis voZtuvas - 1 vnt. 4. Greitos jungtys - 1 rinkinys.

13. Informacija naudotojams apie sunaudotos jrangos
utilizavima (taikoma naudojant buityje)
Ant gaminiy arba pridedamuose dokumentuose nurodytas simbolis rodo,
kad sugedusios elektros ar elektroninés jrangos negalima iSmesti kartu su
U\ buitinémis atliekomis. Jei norite atsikratyti, pakartotinai panaudoti ar
utilizuoti komponentus, teisinga juos nuvezti j specializuotg surinkimo punkta, kur
jie bus priimti nemokamai. Informacijg apie naudotos jrangos surinkimo vietas teikia
vietos valdZios institucijos, pvz., savo interneto svetainése.
Teisingas produkto utilizavimas padeda i$saugoti gamtos isteklius ir iSvengti
neigiamy padariniy Zmoniy sveikatai ir aplinkai, galin¢iy atsirasti dél produkte
esanciy potencialiai pavojingy medZiagy, misiniy ir sudedamujy daliy.
UzZ netinkama atlieky $alinimg gresia baudos pagal atitinkamus vietos teisés aktus.
ES $aliy naudotojai: Jei norite iSmesti elektros ar elektroning jrangg, kreipkités j
artimiausig prekybos vietg arba tiekéja, kuris jums suteiks daugiau informacijos.
Salinimas ne Europos Sajungos $alyse: Sis simbolis taikomas tik Europos Sajungos
Salims. Jei norite iSmesti §j gaminj, kreipkités | vietos valdZios institucijas arba
pardavéjg dél tinkamo 3alinimo btdo.

Garantinis lapas

Katalogo Nr: DED7088
Partijos numeris:
(toliau — Produktas)

Produkto pirkimo data :

Pardavéjo antspaudas :

Pardavéjo paradas ir data :

Vartotojo pareiskimas:

Patvirtinu, kad buvau informuotas apie garantijos sglygas ir taisykliy, iSvardyty
Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape, nepaisymo pasekmes. Sios
garantijos sglygos yra man Zinomos, kg patvirtinu savo parasu:

data ir vieta vartotojo parasas
| Atsakomybé uz Produkta:
1. Garantijos suteikéjas — ,DEDRA EXIM* Sp. z 0.0. su bistine adresu:

ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruskuvas, KRS 0000062517, VarSuvos apylinkés teismas,
Valstybinio teismo registro XIV dkinis skyrius, Mokesgiu mokétojo kodas 527-020-
49-33, |statinis kapitalas: 100 980,00 PLN.

2. Siame garantiniame lape nurodytomis sglygomis Garantijos suteikéjas
suteikia garantijg Produktui i§ Garantijos suteikéjo asortimento.

3. Garantijos pagrindu atsakomybé yra priimama tik uz defektus, esancius
Produkte jo iSdavimo Vartotojui metu.

4. Garantijos pagrindu Vartotojas gauna teisg nemokamai suremontuoti
Produkta, jei defektas buvo aptiktas garantijos galiojimo metu. Apie Produkto
remonto bldg (remonto atlikimo metodg) sprendzia Garantijos suteikéjas. Jei
Garantijos suteikéjas nuspresty, kad remontas yra nejmanomas, Garantijos
suteikéjas pasilieka sau teise pakeisti elementg su defektu arba visg Produktg kitu,
veikianciu teisingai, sumazinti Produkto kaing arba anuliuotu sutartj.

5. Vartotojo, kuris pagal 1964 m. balandZio 23 d. Civilinj kodeksg néra
laikomas vartotoju, atveju Garantijos suteikéjo atsakomybé dél kompensacijos,
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susijusi su $ia garantija ir (arba) jos sudarymu ir vykdymu, nepriklausomai nuo
formos, yra apribota iki maksimaliai Produkto su defektu vertés.

1} Garantijos laikotarpis:

Produkto elementai, oy n

kuriems veikia garantija Garantinés apsaugos trukmé

DED7088 24 ménesiai, skai€iuojant nuo Produkto pirkimo
datos, nurodytos Siame Garantiniame lape

1,5 m jsiurbimo Zarna,

Atbulinis voZtuvas, Greitos | Be garantijos

jungtys

i jimosi ija salygos:

1. Vartotojas privalo patiekti uZpildyta Produkto Garantinj lapg ir Produkto

pirkimg patvirtinantj dokumentg (pvz. kasos Cekis, sgskaita-faktara ir pan.). Tam,
kad pretenzijos nagrinéjimo procesas vykty sklandZiai, rekomenduojama, kad
Vartotojas kartu su Produktu perduoty visus elementus, nurodytus ,Komplektacijos
sgra$e”, esan¢iame Naudojimo instrukcijoje.

2. Vartotojas privalo laikytis Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape
nurodyty rekomendacijy.

3. Garantija galioja tik Lenkijos Respublikos ir ES teritorijoje.

4. Garantija neapima Produkto defekty, atsiradusiy dél to, kad:

a) Vartotojas nesilaiké salygy, nurodyty Naudojimo instrukcijoje, ypaé
susijusiy su teisingu naudojimu, priezidra ir valymu;

b) Vartotojas naudojo prieZidros ar valymo priemones, neatitinkancias
salygas nurodytas Naudojimo instrukcijoje;

c) Vartotojas netinkamai sandéliavo ir transportavo Produktg;

d) Vartotojas savarankiskai keité ir (arba) modifikavo Produkta, negaves
Garantijos suteikéjo sutikimo;

e) Vartotojas naudojo Produkte eksploatacines medziagas,

neatitinkangias Naudojimo instrukcijos salygy.

Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandZio 23 d. Civilinj kodeksg néra
laikomas vartotoju, praranda garantijg Produktui, jei:
¢) Vartotojas pasalino, pakeité arba sugadino serijos numerius, datas ir
informacines lenteles;

h) Vartotojas pazeidé plombas arba ant jy matosi Vartotojo veiksmy
pédsakai.
5. Démesio! Veiksmus, susijusius su kasdieniu Produkto aptarnavimu,
nurodytu pvz. Naudojimo instrukcijoje, Vartotojas atlieka pats ir savo saskaita.

v " e =

I P
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1. Pastebéjus, kad Produktas veikia neteisingai, prie§ pateikiant
pretenzija, reikia jsitikinti, kad visi veiksmai, apradyti Naudojimo instrukcijoje, buvo
atlikti teisingai.

2. Pretenzija rekomenduojama pateikti nedelsiant, geriausiai per 7 dienas
nuo Produkto defekto aptikimo. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d.
Civilinj kodeksg néra laikomas vartotoju, praranda garantijg Produktui, jei
nepateikia pretenzijos per 7 dienas.

3. Pretenzijg galima pateikti pvz. Produkto pirkimo punkte, garantiniame
servise arba rastu adresu: ,DEDRA EXIM* Sp. z o. o., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruskuvas.

4. Vartotojas gali pateikti pretenzijg, pasinaudodamas blanku, kuris yra
internetinéje svetainéje: www.dedra.pl (Pretenzijos garantiniame laikotarpyje
patelklmo forma).

Garantiniy servisy atskirose Salyse adresai yra nurodyti svetainéje:
www.dedra pl. Jei konkrecioje 3alyje nebaty garantinio serviso, pretenzijas dél
garantijos rekomenduojama siysti adresu: ,DEDRA EXIM" Sp. z 0. o., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruskuvas, Lenkija.Majgc Dél Vartotojo saugumo draudZiama naudoti
Produktq su defektais.

Démesio!!! Produkto su defektais naudojimas kelia pavojy Vartotojo
svelkatal ir gyvybei. Veiksmai, susije su garantija, bus atlikti per 14 darbo dieny
skaiiuojant nuo Produkto, dél kurio yra pateikiama pretenzija, pristatymo dienos.
7. Prie$ pristatant Produkta, dél kurio yra pateikiama pretenzija,
rekomenduojama jj nuvalyti.
8. Produkta, dél kurio yra pateikiama pretenzija, reikia kruop$ciai
supakuoti, kad jis baty apsaugotas nuo pazeidimy transporto metu -
rekomenduojama pristatyti produktg originalioje pakuotéje.

9. Garantijos laikotarpis yra pratesiamas tiek, kiek Vartotojas negaléjo juo
naudotis dél garantijos apimto defekto.

Gwarancja Si garantija neriboja, nei$skiria bei nesustabdo Vartotojo teisiy dél
parduotos prekés neatitikimo arba prekés defekto.

Satura raditajs

Fotoattéli un raksti

lerices apraksts

lerices noriko$ana
Lietoanas ierobezojums
Tehniskie parametri

Darba sagatavo$ana

lerices ieslégSana

lerices lietoSana

Kartgjas apkalpos$anas riciba
10. Rezerves dalas un piederumi
11. Defekta pasa novér$ana

12. lerices komplektacija

13. Informécija lietotajiem par nolietotas elektriskas un elektroniskas ierices
atkrati$anu

14. Garantijas talons
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Visparéjie drosibas noteikumi tika pievienoti instrukcijai ka atseviska brosara.
Atbilstibas deklaracija ir pieejama uznémuma Dedra Exim Sp. z o.0. biroja.
BRIDINAJUMS. Izlasiet visus bridinajumus, kas apziméti ar
simbolu , un visas instrukcijas. Zemak noradito
bridinajumu un drosibas noradijumu neievéros$ana var klit par elektroSoka,
ugunsgréka vai smagu traumu iemeslu.




Saglabajiet visus bridinajumus un instrukcijas turpmakajai lieto$anai.
A MANIBU SAS+ALL linijas ierice tika projektéta darbam tikai ar

ladéSanas adapteriem un akumulatoriem no [nijas
SAS+ALL.

Akumulators Li-lon un ladéSanas adapters nav ierices komplekta, jabat iegadati
atseviski. Citu, neka iericei paredzéti, akumulatoru un ladéSanas adapteru
lieto8ana izraisis garantijas tiesibu pazaudésanu.

2. lerices apraksts

Zim. A: 1. leslksanas pieslégvieta, 2. Filtra aizbaznis, 3. Uzpildes aizbaznis, 4.
IzZlades pieslégvieta, 5. Baterijas nodalijuma vaks, 6. Slédzis, 7. IztukSo$anas
aizbaznis.

3. lerices noriko$ana

lerice ir lapstinritena stknis, kas paredzéts Gdens stkné$anai. To var izmantot tira
adens stknésanai, pieméram, akvarija piepildisanai, tdens izsiknésanai no mucas
utt.

Pielaujam aprikojuma izmanto$anu remonta-bivniecibas darbos, remonta
ripnicas, amatieru darbos, ja vienlaicigi bas ievéroti lietosanas nosacijumi un
pielaujami darba apstakli, noteikti lieto$anas instrukcija.

4. LietoSanas ierobezojums

AUZMAN-IBU Akumulatora 'rr]alslt_aju var I(Iieat:l:a"k atbilstosi talak

T iSTtaj ir ,.Y dzé tikai aj ieki un
AUZMANIBU majsaimniecibas lietoSanai.

Patvaligas izmainas ierices mehaniskaja un elektriskaja uzblvé, visadas
modifikacijas un apkalposanas darbibas, kas nav aprakstitas lietoSanas instrukcija,
tiek uzskatitas par nelikumigam un noved pie garantijas tiesibu tdltéjas
zaudéSanas. lerices lietoSana, kas neatbilst tas pielietojumam vai lietoSanas
instrukcijai, noved pie garantijas tiesibu tdlitéjas zaudésanas.

AUZMAN]BU Sikni nedrikst izmantot citu vielu, iznemot tiru Gdeni,

stknésanai. Sukni nedrikst izmantot dzerama udens
iekartas. Stknis nedrikst darboties nepartraukti, pieméram, ka cirkulacijas
suknis diki, ka stknis striklaku baro$anai utt.

PIELAUJAMI DARBA NOSACIJUMI

Izmantojiet tikai tiram Gdenim ar maksimalo temperatiiru 35°C. Sargat no
sasal$anas un nokrisniem.

Nedrikst izmantot ara. Akumulatoru ladésanas temperattras diapazons
10-30°C. Nepielaut temperatdras virs 45°C ietekmi.

5. Tehniskie parametri

lerices modelis DED7088
Darba spriegums [V] 18d.c.
Aizsardzibas pakape pret tieSu piekluvi IPX4

Maks. Udens temperatira [° C] 35
Maksimalais pacel$anas mehanisms I\ Il parnesums [m] | 22/15

\ imala plisma, atrums |, trums |1 [I / h] 2800 / 2000
Maksimalais sik$anas augstums [m] 5
Piemaisijumu izmérs max [@mm] 0,5
Savienojums ["] G1

6. Darba sagatavos$ana

AUZMANTBU lerice ir SAS+ALL ijjas dala, tapéc, lai to lietotu,
iecies irk lek ik$ -ierice,

un p . Citu u un ladés adapteru lieto$ ir
aizliegta.

Stknis ir aprikots ar savienojuma statniem ar collu iek3&jiem 1 " vitném. To var
savienot ar hidraulisko sistému vai izmantot komplektacija ieklautos piederumus -
iestk8anas $|Gteni ar pretvarstu un darza atro sakabi, ko var uzstadit izpltdes pusé.
Savienojot sikni ar neatkarigu hidraulisko sistému, jaatceras par pretvarstu, jo
stknim nav iesp&ju pasaizvada. Pirms pirmas palaiSanas vienmér parbaudiet
savienojumu blivumu.
Novietojiet stkni ta, lai tas batu péc iespéjas tuvak apakséjai tvertnei (horizontali)
un péc iespéjas tuvak Gdens ITimenim apaks$éja tvertné (vertikali).

i ir stkna adis ja iskais

AVZMAN esiik: alums starp siikna asi un adens

limeni apak$éja tvertné) parsniedz 4 m.

Maksimalais siikna iestik§anas augstums (izteikts Gdens kolonnas metros) var bat
lielaks ( skatit tehniskos datus), tacu ievérojiet plismas pretestibas pielaidi.
Siuks$anas pusé jaizvairas no armatlras un elementu izmanto$anas, kas var
palielinat plusmas pretestibu. Tas attiecas uz tadiem elementiem ka: diametra
samazinasana, droseles atveres, daléji slégti slégvarsti, elastigas $|itenes bez
brunu pastiprina8anas utt. Parmériga plismas drosele siikna sikSanas pusé
izraisa kavitaciju lapstinritenT un siikna bojajumus!

Sistémas pludi

Péc visas siknéSanas sistémas uzstadiSanas stknim jabat sagatavotam.
Atskravéjiet uzpildes aizbazni (A, 4. attéls) un uzmanigi ielejiet Gdeni. Aptuveni 1
litrs (galvas tilpums) ir vajadzigs sistémas sagatavo$anai ar pielaujamo daudzumu
caurulém iesuk8anas pusé. Péc ielejSanas ciesi aizveriet aizbazni ar aizbazni.
Paceliet akumulatora vacinu (A, 5. attéls), ievietojiet akumulatoru sprauga un
aizveriet vacinu. lerice ir gatava darbam.

7. lerices ieslégSana

lerice ir barota no akumulatora ar spriegumu 18V. Uzladétu akumulatoru novietot
roktura vadikla [idz sprosta slég$anai. lerice ir gatava darbam.

Nospiediet slédza pogu (A, 6. attéls). Stuknim ir 2 parnesumi, atkariba no
vajadzibam izvélieties "I" pirmajam parnesumam vai "ll" otrajam parnesumam uz
slédza.

8. lerices lietoSana
ljuma, kad Gra parsniegs 45°C,
AUZMA BU darbs jabat partraukts lidz akumulatora atdzesésanai.

A parmériga sakar$ var to bojat.

Stknim nav nepiecie$ama apkope. Plismas kontroli (plismas virzienu, spiedienu,
sadalijumu) veic, izmantojot armatiru sikna sistémas izplides pusé. Stuknésanas
sistémas iesikS8anas pusé nav atlauts izmantot plismas ierobeZzojumus,
reguléSanu un droseli.

Sukni izslédz, noslédzot slédzi pozicija "0".

9. Kartejas apkalposanas riciba

A MANIB Pé&c darba pabeigSanas atslégt ierices baroSanas avotu.
Regulari tirit visu ierici, seviski nemot véra ventilacijas
caurumus.
Izvairities no ierices |adéSanas tieSi péc intensivas lietoSanas. Sakara ar
pasizladéSanu neglabat pilnTgi izladétu akumulatoru, jo var izladéties zem kritiska
limena un pé&c tam pilnigi sabojaties.
Nelietotu akumulatoru glabat dalgji uzladétu (Iidz ap 40%). Mazliet uzladét
akumulatoru pirms pilnigas izladéSanas. Bateriju glabat temperatara 10-30°C.
Glabasana augstakas temperattras izraisa atraku ietilpibas samazinasanu.
Akumulatora |adésana ir aprakstita SAS+ALL linijas akumulatora un |adésanas
adaptera instrukcija.

Ja ir nepiecieS8ama ierices sati$ana uz servisu ar remonta mérki, pasargat to no
netiS§iem mehaniskiem bojajumiem un nonemt bateriju no ladétaja ligzdas.

Akumulatora demontaza

bérniem.

vieta jabat

Lai nonemtu akumulatoru, piespiediet atbrivosanas pogu baterijas priek$gja dala.
IzbTdiet akumulatoru no ligzdas. Lai uzstaditu akumulatoru, iebaziet akumulatoru
ierices ligzda, péc tam piespiest [idz turétaja sprosta noslégsanai.

lerices konservacija
Konservacija apnem apkopes darbibu ar aksesuariem, t.i. akumulatoru un |adétaju.

AUZMAP“B Neveikt konservaciju, kad pieslégta pie

barosanas avota.

Kad siiknis netiek izmantots, iznemiet akumulatoru. Iztuk3ojiet Gdeni no sistémas,
izmantojot iztukS8o8anas aizbazni (A, 7. attéls). Regulari notiriet ierici, Tpasu
uzmanibu pievérSot ventilacijas atveru tiri$anai. Regulari notiriet ieplades filtru:
atskravéjiet filtra vacinu (A, 2. attéls), uzmanigi iznemiet filtru un izskalojiet to ara.
Neizmantojiet asus instrumentus, otas, skrapjus utt., Kas var sabojat filtru. Pirms
siikna parvietoSanas uz uzglabasanas vietu iztukSojiet visu tdeni no sistémas un
no siikna (varat atskrivét iztukSo3anas aizbazni, A, 7. attéls), péc tam ripigi
nosusiniet.

Tas var izraisit nopietnu kermena ievainojumu vai elektribas triecienu. Pirms
konservacijas uzsak$anas akumulatoru izbazt no ierices ligzdas.

lerices konservacija ir savienota ar visu ierices elementu, nepiecieS$amu normalam

ierice ir

ierices korpusu un citu elementu, izgatavotu no plastikas.
Akumulatoru netirit ar Gdeni, jo tas var izraisit iek$8&ju Tsslégumu un bojat
akumulatoru.

10. Rezerves dalas un piederumi
Rekomendéti aksesuari

Skravgriezis-urbjmasina SAS+ALL linijas var bit apgadata ar jebkuru akumulatoru
un ladétaju no SAS+ALL linijas. Rezerves dalu un aksesuaru iegadei lidzam
kontaktéties ar Dedra-Exim servisu. Kontaktdati atrodas instrukcijas 1. lapa.
Rezerves dalu pasitiS$anas gadijuma lidzam noradit PARTIJAS numuru, kas
atrodas uz tabulinas, un montazas zimé&uma dalas numuru. Garantijas laika
remonti ir veikti saskana ar Garantijas Lapas noteikumiem. Reklaméto produktu
lddzam nodod remontam pirkSanas vietd (pardevéjam ir piendkums pienemt
reklaméto produktu) vai nosatit DEDRA - EXIM Centralam Servisam. Lddzam
pievienot Garantijas Lapu, kuru noformé&ja importétajs. Bez dokumenta garantijas
remonts biis uzskatits par péc-garantijas remontu. Péc garantijas laika remontu
veic Centrals Serviss. Bojatu produktu nositit servisam (par pasitiSsanu maksa
lietotajs).

11. Defekta pasa novérSana

PROBLEMA
lerice nedarbojas.

Pirms méginat pasi atrisinat problémas, atvienojiet ierici
no stravas avota
IEMESLS

Bojats slédzis
Izladéts akumulators
Nepareizi uzstadits
akumulators

Aizverti varsti
izplides pusé
Elastiga $latene
sistéma ir saliekta vai
blokéta plisma

RISINAJUMS

Nododiet ierici servisa punkta.
Uzladgjiet akumulatoru.
Uzstadiet to pareizi.

Motors  darbojas, Atveriet varstus
bet siknis

nepiegada adeni

Atvienojiet sistému, nomainiet
elastigo $|ateni ar pietiekami
izturigu §|Gteni, nonemiet
aizsprostojumu

Aizsergjusi tdens Notiriet filtrus, atbloké&jiet

filtri plismu

Gaiss stkni Parbaudiet sistémas
hermétiskumu, parbaudiet, vai




pretvarsts darbojas pareizi, ja
nepiecieS§ams, nomainiet
bojatos elementus, uzpildiet
sistému

Lieciet iericei veikt apkopi

Sukna lapstinrite ir
bojata

12. lerices komplektacija, gala piezimes

1. Akumulatora Gdens suknis - 1 gab. 2. 1,5 m iestkSanas $lutene - 1 gab. 3.
Pretvarsts - 1 gab. 4. Atrie savienojumi - 1 komplekts.

13. Informacija lietotajiem par nolietotas
elektroierices utilizaciju (majsaimniecibas
vajadzibam)

norada, ka bojatas elektriskas vai elektroniskas iekartas nedrikst izmest
kopa ar sadzives atkritumiem. Ja vélaties atbrivoties no sastavdalam,
atkartoti izmantot vai regenerst, pareizi ir nogadat tas specializéta savaksanas
punkta, kur tas tiks pienemtas bez maksas. Informaciju par lietotu iekartu
savak$anas punktu atrasanas vietu sniedz vietéjas iestades, pieméram, savas
timekla vietnés.
Pareiza produkta utilizacija palidz saglabat dabas resursus un izvairities no
negativas ietekmes uz cilvéku veselibu un vidi, kas var rasties produkta sastava
esoso potenciali bistamo vielu, maisijumu un sastavdalu dél.
Par nepareizu atkritumu apglabasanu draud sodi saskana ar attiecigajiem vietéjiem
noteikumiem.
Lietotaji ES valstis: Ja nepiecieS8ams atbrivoties no elektriskam vai elektroniskam
iekartam, sazinieties ar tuvako tirdzniecibas vietu vai savu piegadataju, kas jums
sniegs papildu informéaciju.
apglabasana valstTs arpus Eiropas Savienibas: Sis simbols attiecas tikai uz Eiropas
Savienibas valstim. Ja vélaties $o izstradajumu izmest, sazinieties ar vietéjam
iestadém vai izplatitaju, lai noskaidrotu pareizo utilizacijas metodi.

E\/ Simbols, kas redzams uz izstradajumiem vai pievienotaja dokumentacija,

Garantijas talons

Uz
Kataloga Nr.
Partijas numurs:
(turpmak saukts Produkts)

Produkta iegades datums: .....................
Pardevéja Zimogs: ...........cceeeeennnnn

Datums un pardevéja paraksts:

Lietotaja apliecinajums:

Ar 8o apliecinu, ka sanému informaciju par garantijas nosacijumiem, ka arf par
LietoSanas instrukcijas un Garantijas talona noradijumu neievéro$anas sekam.
Garantijas nosacijumi ir man zinami, ko apliecinu ar savu rokraksta parakstu:

datums un vieta Lietotaja paraksts

| Atbildiba par Produktu:
1. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polija, registracijas numurs KRS
0000062517, Var$avas Rajona Tiesa Var$ava, Valsts tiesas registra XIV.
Saimnieciska nodala, NMR kods (NIP) 527-020-49-33, Pamatkapitals: 100 980,00
PLN.
2. Saskana ar noteikumiem, minétiem $aja Garantijas talona, Garants
plesklr garantiju Produktam kuru izplata Garants:

Garantijas atbildiba apnem tikai defektus, izraisitu péc iemesliem,
esosiem Produkta Lietotajam nodo$anas laika.
4. Sakara ar garantiju Lietotdjam ir tiesibas prasit bezmaksas uzlabot
Produktu, ja defekts tiks konstatéts garantijas laika. Produkta uzlabo$anas veids
(remonta izdari$anas metode) ir atkarigs no Garanta uzskata. Gadijuma, kad
Garants konstatés, ka remonts nav iespé&jams, Garantam ir tiesibas mainit bojatu
elementu vai visu Produktu uz brivu no defektiem, samazinat Produkta cenu vai
atteikties no liguma.
5. Attiectbd uz Lietotdjam, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila
Likuma "Civillikums" izpratng, Garanta kompensacijas atbildiba par zaud&jumiem,
savienotiem ar garantiju un/vai sakara ar noslég$anu un izpildiSanu, neatkarigi no
tiesiskam attiecibam, ir ierobeZota tikai l1dz nekvalitativa Produkta vértibai.

| Garantijas laiks:

Produkta elementi, apnemti ar o o A

garantiju Garantijas aizsardzibas laiks
24 meénesi, skaitot no Produkta

DED7088 iegades datuma noradita Garantijas
talona

1,5 m _iesﬂkéanas Slatene, Bez garantiias

Pretvarsts, Atrie savienojumi 9 )

1l Garantijas lietoSanas nosacijumi:

1. Aizpildits Lietotaja Produkta Garantijas talons ar Lietotdja dokumentu,
apliecinou Produkta iegadi, piem. kases kvits, faktlrrékins utt. Efektivas
reklamacijas realizacijai ieteicams, lai Lietotajs nodotu kopa ar reklamétu Produktu
visus elementus, minétus Produkta "Komplektacija" LietoSanas instrukcijas dala.
2. LietoSanas Instrukcijas un Garantijas talona noradijumu ievéro$ana.

3. Garantija ir deriga tikai Polijas Republikas un ES teritorija.
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4. Garantija neapnem Produkta defektus, ierosinatus, starp citiem,
sekojoSos gadijumos:

a) Lietotajs neievéro Lietosanas instrukcijas noteikumus, seviski pareizas
ekspluatacijas, konservacijas un tirisanas joma;

b; Lietotajs lieto firiSanas vai konservacijas Iidzeklus, kas neatbilst
Lieto$anas Instrukcijas noradijumiem;

c) Lietotajs neattiecigi glaba un transporté Produktu;

d) Lietotajs patstavigi izdara Produkta izmainas un/var parveidojumus,
bez saskano$anas ar Garantu;

e) Lietotajs lieto Produktd ekspluatacijas materidlus, kas neatbilst
Lieto$anas Instrukcijas noradijumiem.

f) Lietotajs, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums"

izpratné, zaudé garantijas tiesibas attieciba uz Produktam, kura, Lietotaja darbibas
rezultata:

Q) tika likvidéti, mainiti vai bojati sérijas numuri, datu apzimé&jumi vai
nominalas tabulinas;

h) tika bojatas vai mainitas plombas.

5. Uzmanibu! Darbibu, savienotu ar Produkta ikdienas apkalposanu, ja

izriet no LietoSanas instrukcijas, Lietotajs veic patstavigi un péc savam izmaksam.
v Reklamacijas procedira:

1. Produkta nepareizas darbibas konstatéSanas gadijuma, pirms
reklamacijas pazino$anas, Lietotajam ir pienakums parbaudit, vai visa darbiba,
tostarp aprakstita LietoSanas instrukcija, tika pareizi veikta.

2. Reklamécijas pazinojumu ieteicams sniegt nekavéjoties, vislabak 7
dienu laika no Produkta defekta konstaté$anas dienas. Lietotajs, kas nav patérétajs
1964. gada 23. aprila Likuma "Civillkums" izpratné, zaudé garantijas tiesibas
attieciba uz Produktam, ja nesniegs reklamacijas pazinojumu 7 dienu laika.

3. Reklamécijas pazinojums var bt sniegts, starp citiem, Produkta
iegades vieta, garantijas servisa vai rakstiski uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polija.

Lietotajs var ar sniegt reklamécijas pazinojumu, izmantojot formularu,
pleejamu majaslapd www.dedra.pl. (,Reklamacijas pazino$anas formulars
garantuas ietvaros”).

Servisu adreses atseviskam valstim atrodas majaslapa www.dedra.pl.
6. Gadijuma, kad attiecigaja valsti nav garantijas servisa, reklamacijas
pazinojumi jabiit sniegti uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (Polija).

7. Nemot véra Lietotaja drosibu, bojata Produkta lietoSana ir aizliegta.

8. Uzmanibu!!! Bojata Produkta lieto$ana ir bistama Lietotaja veselibai un
dzivei.

9. Garantijas pienakums tiks izpildits 14 darba dienu laika, skaitot no

dienas, kad Lietotajs piegadas bojatu Produktu. Pirms bojata Produkta nodosanas
reklamacijai ieteicam to notirit. Rekomendé&jam rapigi pasargat reklamétu Produktu
no bojajumiem transporté3anas laika (ieteicama Produkta piegade originala
iepakojuma).

10. Garantijas laiks tiek pagarinats uz laiku, kurd, sakara ar Produkta
defektu,, apnemtu ar garantiju, Lietotajs nevaréja to lietot.

Garantija neizslédz, neierobeZo un neaptur Lietotaja tiesTbu, kas izriet no atbildibas
par pardota produkta neatbilstibu likumam.

Tartalomjegyzék

1. Képek és abrak
2. A készilék leirasa

3. A készlilék rendeltetése

4.Haszndlati korlatozasok

5. Miszaki adatok

6. Felkésziilés a munkara

7. A berendezés bekapcsolasa

8. A berendezés hasznéalata

9. Foly¢ karbantartasi tevékenységek

10. Pétalkatrészek és tartozékok

11. Onallé hibaelharitas

12. A készlilék készlete

13. Informéacio a felhasznaloknak az elektromos és elektronikus késziilékek
artalmatlanitasarol

14. Garanciajegy |

|Az altalanos biztonsagi feltételek csatolva kiildnallé brosuraként lettek csatolva.

A megfeleléségi nyilatkozat a Dedra Exim Kft. cég székhelyén talalhato.

ﬂ SZ|mbqummaI jelolt osszes FIGYELMEZTETEST es az
kkal . Az alabbi figy asok be

nem tartasa aramiitést, tuzet vagy sulyos serulest okozhat. Tartsa a

figy és jovei

Az SAS+ALL szerlahoz tanozo keszulek az SAS+ALL
AFIGYELEM szériaju és okkal  torténé

lizemeltetéshez lett tervezve.

A Li-lon akkumulator és a téIté nem felszereltsége a megvasarolt késziiléknek és
kilon kell azokat megvasarolni. Mas akkumulatorok és télték hasznalata a
késziilékhez, mint az ajanlottak, a garancidlis jogok elvesztését okozza

2. A késziilék leirasa

A abra: 1. Szivécsonk, 2. Sziirédugo, 3. Toltécsatlakozd, 4. Kifolyd nyilas, 5.
Elemtart6 rekesz fedele, 6. Kapcsolo, 7. Leereszt6é dugé.

3. A késziilék rendeltetése

A készllék egy jarokerék szivattyl, amelyet vizszivattylzasra terveztek.
Hasznalhato tiszta viz szivattyuzasara, példaul akvarium feltéltésére, viz hordébol
valé kiszivattyizasara stb.

A késziiléket épités-feltjitasi munkakban, amatér munkakban, lehet hasznalni,
mikézben egyidejlileg megfelelnek a hasznalati utasitasban szerepl lizemeltetési
feltételeknek és a megengedett tizemi koriilményeknek.

Z komentarzem [PL2]: Jesli deklaracja zgodnosci ma
zostac¢ dotgczona do instrukeji jako odzielny dokument.



http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/

4.Hasznalati korlatozasok

Az akkumulatoros keverégép klzarolag a lentebb
A\FIGYELEM ot e oriményekmont
megfeleléen lizemeltethetd.

A alo altali va a a ikai és

AFIGYELEM eleklromos épité armily a , a

nem plé karbantartasi miiveletek

baly indsiilnek és a Jogok I ésé

eredményezi. Nem é G vagy a | alati L k nem
feleld alat a ialis jogok i ését er ényezi

A szivattyat tilos a tiszta vizen kiviili egyéb anyagok
szivattylizasara hasznalni.

A\FIGYELEM
A szivatty(t tilos ivévizberendezésekben hasznaini. A szivattyd nem miikédhet

folyamatosan, példaul cirkulacios szivattyuként a toban, szivattyuként szokkutak
taplalasahoz stb

MEGENGEDETT MUKODESI FELTETELEK

Csak tiszta, legfeljebb 35 withC hémérsékletii vizhez hasznalhats. Ovja
a fagyastol és a csapadéktol.

Csak helyiségeken belil hasznélja. Az akkumulatorok toltési
hémérséklettartomanya 10 - 30°C. Ne tegye ki 45°C-nal magasabb
hémérsékletnek.

5. Miiszaki adatok

Eszk6z modell DED7088
Uzemi fesziiltség [V] 18 d.c.
A kézvetlen hozzéférés elleni védelem mértéke 1PX4

A viz hémérséklete max [° C] 35

Max. Emelémii |\ Il fogaskerék [m] 22/15
Max. Aramlas, |. sebesség, II. Sebesség [l / h] 2800 / 2000
Max. Szivasi magassag [m] 5

A szennyezbdések mérete max [Fmm] 0,5

A kapcsolat [ G1

6. Felkésziilés a munkara
A keszulek része az SAS+ALL szerlanak ezért a
IGYELEM ki kell é ami

6l, az a | és a toIt6bal all.

A szivattya hiivelykes belsé 1 "-es menetes csatlakozécsonkokkal van felszerelve.
Csatlakoztathaté hidraulikus rendszerhez, vagy hasznélhatia a mellékelt
tartozékokat - egy visszacsapd szeleppel ellatott szivotomlét és egy kerti
gyorscsatlakozot, amely a nyomooldalra telepitheté. Amikor a szivattyat flggetlen
hidraulikus rendszerhez csatlakoztatja, ne feledje a visszacsapd szelepet, mivel a
szivattyl nem képes onfelszivasra. Az elsé lzembe helyezés elétt mindig
ellendrizze a csatlakozasok szorossagat.

AFlGYELEM Helyezze a szivattyat Ggy, hogy a leheté legkozelebb

legyen az alsé tartadlyhoz (vizszintesen) és a lehetd
legkdzelebb az also tartaly vizszintjéhez (fliggélegesen).

Elfogadhatatlan a szivattyu beépitése, ha a geometriai szivémagassag (a szivattyt

tengelye és az also tartdly vizszintje kozotti tavolsag) meghaladja a 4 m-t. A

szivattyl maximalis szivomagassaga (méteres vizoszlopban kifejezve) nagyobb

lehet ( lasd a miiszaki adatokat), de tartsa be az aramlasi ellenallas mértékét.

A szivasi oldalon keriilje az olyan szerelvények és elemek hasznalatat, amelyek

névelhetik az aramlasi ellendllast. Ez vonatkozik olyan elemekre, mint:

atmérécsokkentd, fojtdnyilasok, részben zart elzaroszelepek, hajlékony tomidk

pancélerdsités nélkil stb.

A rendszer elérasztasa

A teljes szivattyurendszer telepitése utan a szivattyut fel kell tlteni. Csavarja le a

toltédugdt (A, 4. abra), és oOvatosan oOntson vizet. Kb. 1 liter (fej kapacitas)

sziikséges a rendszer alapozasahoz, figyelembe véve a szivdoldalon lévé csovek
kapacitasat. Kiontés utadn dugdval zarja le szorosan a

AFIGYELEM téltécsapot.

Emelje fel az elemtarto fedelét (A, 5. abra), helyezze az elemet a nyilasba, és zarja

le a fedelet. A késziilék lizemkész.

7. A berendezés bekapcsolasa

A késziilék 18V-os akkumulatorral van taplalva. A feltéltott akkumulatort csisztassa
be a markolat vezetésinébe, egészen a fogantyuretesz milkodéséig. A berendezés
munkara kész.

Nyomja meg a kapcsolé gombot (A, 6. dbra). A szivattyinak 2 fokozata van, az
'nyektol fliggben valassza az "I" -t a kapcsol6 els6 sebességfokozatahoz vagy
" -t a masodik sebességfokozathoz.

8. A késziilék hasznalata
ﬁ FIGYELEM Abban az esetben, ha az akkumulator 45°C folé
melegsznk szuneteltesse a munkat és varjon az

o ‘Az

talzott f annak

meghibasodasaval fenyeget.

A szivattyl karbantartasmentes. Az dramlasszabalyozast (aramlasi irdny, nyomas,
eloszlas) a szivattyurendszer kimeneti oldalan Iévé szerelvények segitségével
hajtjak végre. Az aramlaskorlatozasok, a szabalyozas és a fojtds hasznalata a
szivattyUrendszer szivé oldalan nem megengedett.

A szivattyUt kikapcsolja a kapcsol6 "0" helyzetbe allitasaval.

9. Foly6 karbantartasi tevékenységek

A\FIGYELEM

Tisztitsa meg rendszeresen az egész késziiléket, kilonds figyelmet szentelve a
szell6zényilasok megtisztitasara.

Kertilje az akkumulator toltését az intenziv hasznalat utan kozvetlendl. A lemertilés
jelensége miatt, ne tarolja el a teljesen lemertiilt akkumulatort, mert ezutan a kritikus
szint ala meriilhet le és tartés karosodast szenvedhet.

A nem hasznalt akkumulatort tarolja tehat részben feltéltétten. (kb. 40%). Téltse fel
az akkumulatort, mielétt teljesen lemeriilne. Az akkumulatorokat tarolja 10-30°C
hémérsékleten. Alacsony hémérsékleten tarolva gyorsabban vesziti el a
kapacitasat.

Az akkumultor téltésének leirdsa megtalélhaté az SAS+ALL széria akkumulator
és tolté utasitasaban.

A késziilék tarolasi helyének gyermekek szamara nem
AFIGYELEM hozzaférhetonek kell lennie.
Ha a késziléket javitds céljabdl szervizbe kell kildenie, 6vja meg azt a

véletlenszeri mechanikai sériilésektSl és tavolitsa el az akkumulatorokat a
toltéesatiakozobol

Az akkumulator kiszerelésének modja

Az akkumulator kiszerelésének céljabdl nyomja meg az akkumulator elsé részén
taldlhato kioldd gombot. Vegye ki az akkumulatort az aljzatabol. Az akkumulator
beszerelésének céljabdl, tolja be az akkumulatort az aljzatdba, majd nyomja be
addig, mig fogantyuretesz be nem kapcsolodik.

A késziilék karbantartasa

Ha a szivattyut nem hasznaljak, vegye ki az akkumulatort. Engedje le a vizet a
rendszerbSl a leereszté dugéval (A, 7. abra). Rendszeresen tisztitsa meg a
készliléket, kilénds figyelmet forditva a szell6z6nyilasok tisztitasara.
Rendszeresen tisztitsa meg a beéml6 sziir6t: csavarja le a szlird sapkajat (A. abra,
2. abra), 6vatosan vegye ki a szlrét, és Gblitse ki kifelé. Ne hasznéljon éles
szerszamokat, keféket, kaparokat stb., Amelyek karosithatjak a sziirét. Mielétt a
szivattydt a tarolohelyre helyezné, lritse ki az &sszes vizet a rendszerbdl és a
szivattyubdl (lecsavarhatja a leereszté dugét, A. abra, 7. abra), majd alaposan
széritsa meg a szivattyat.

A karbantartas magaban foglalja tartozékokkal egyiitt, azaz az akkumulatorral és a
toltével kapcsolatos karbantartasi tevekenysegeket

IGYELEM Soha _ne k ,L nta tasi  feladatok

Ez komoly személyi seruléseket vagy aramitést okozhat. A karbantartasi
tevékenységek megkezdése el6tt az akkumulatort vegye ki a késziilék aljzatabol.
A késziilék karbantartdsa a normal lizemeléshez szilkkséges minden elemének
megfeleld tisztantartasan alapszik. A tisztitishoz ne hasznaljon semmilyen
oldészert, mivel az visszafordithatatlan kérosodast okozhat a késziilékhazon és
mas, miianyagbdl késziilt alkatrészeken.

Az akkumulatort nem szabad vizzel tisztitani, mivel az bels6 rovidzarlatot okozhat,
ami maradandé karosodashoz vezethet.

10. Potalkatrészek és tartozékok
Ajanlott tartozékok

Az SAS+ALL széria furé-csavarozoja felszerelheté mindegyik SAS+ALL szérigja
akkumulatorral és toltével. Cserealkatrészek és tartozékok vasarlasa céljabol Iépje
kapcsolatba a Dedra-Exim Szervizével. A kapcsolati adatok az utasitas 1. oldalan
taldlhatoak. A potalkatrészek megrendelése soran kérjiik, adjak meg az gép
adattablajan talalhaté szériaszamot, valamint az alkatrész szamat az dsszeallitasi
rajzrol. A garancidlis idészakban a javitdsokat a Garanciajegyen feltintetett
szabdlyok alapjan végezziik. A hibas terméket kérjik, adjak at javitasra a vasarlas
helyén (az eladé koteles atvenni a hibas terméket), vagy kiildje el a DEDRA - EXIM
Kozponti Szemvizébe. Kérjik, csatolja az Import6r altal kiallitott garanciajegyet.
Enélkil a dokumentum nélkil a javitds garancia id6n tuliként lesz kezelve. A
garancia idén tuli javitasokat a Kézponti Szerviz végzi. A meghibasodott terméket
kildje el a Kbzponti Szervizbe (a szallitas koltségét a felhasznalo fedezi).

11. Onallé hibaelharitas

Utasitas: A munka befejezése utan valassza le a
tapforrasrol.

Miel6tt maga prébalja meg Idani a p éma hazza ki a
az aramforrasrél
PROBLEMA IEMESLS RISINAJUMS
lerice nedarbojas. Bojats slédzis Nododiet ierici servisa

Izladéts akumulators
Nepareizi uzstadits
akumulators

Zart szelepek a
nyomooldalon

A rendszer hajlékony
tomldje megszakadt vagy
eltémadott

punkta.

Uzladgjiet akumulatoru.
Uzstadiet to pareizi.
Nyissa ki a szelepeket

A motor jar, de a
szivattyd nem
szallit vizet

Vélassza le a
rendszert, cserélje ki a
rugalmas témlét
megfelel6 szilardsagu
témldre, tavolitsa el az
eltdmédést

Tisztitsa meg a
sz(ir6ket, oldja fel az
aramlast

Ellenérizze a rendszer
tomitettségét,
ellendrizze, hogy a
visszacsapo szelep
megfeleléen miikédik-
e, ha sziikséges
cserélje ki a hibas

Eltom&dott vizsziirék

Levegé a szivattyaban




elemeket, toltse fel Ujra
a rendszert
A szivattyl jarokeréke Szervizelje a
megsériilt késziiléket

12. A késziilék készlete, zaré megjegyzések

1. Akkumulator vizszivattyd - 1 db 2. 1,5 m szivétéml6 - 1 db 3. Visszacsapo szelep
- 1 db 4. Gyorscsatlakozok - 1 készlet.

13. Informacié a felhasznaloknak az elektromos
éselektronikus berendezések hulladékkezelésérodl
(haztartasokra vonatkoz6 tajékoztatas)

b7

A termékeken vagy a kiséré dokumentécion feltiintetett szimbélum azt
jelzi, hogy a hibas elektromos vagy elektronikus berendezéseket nem

O\ szabad a haztartdsi hulladékkal egyitt artalmatlanitani. Ha az
alkatrészeket meg kell semmisiteni, Ujra kell hasznalni vagy hasznositani kell, a
helyes megoldas az, ha elviszi éket egy erre szakosodott gyjtéhelyre, ahol

ingyenesen atveszik 6ket. A hasznalt berendezések gydijtShelyeirél a helyi
hatésagok adnak tajékoztatast, példaul a honlapjukon.

A berendezés megfelelé artalmatlanitasa lehetévé teszi az értékes erdforrasok
megbrzését és az egészségre és kdrnyezetre gyakorolt azon negativ hatasok
elkeriilését, amelyek a késziilékben lévé lyes anyagok, k és
Osszetevok esetleges jelenlétébdl adodnak.

A helytelen hulladékartalmatlanitas a vonatkozé helyi el6irasok szerint biintetés
veszélyével jar.

Az unids orszagok felhasznaléi: Ha elektromos vagy elektronikus berendezéseket
kell artalmatlanitania, kérjiik, forduljon a legkdzelebbi értékesitési ponthoz vagy a
szallitéjahoz, akik tovabbi tajékoztatast tudnak adni.

Az Eurépai Unién kivili orszagokban térténd artaimatlanitas: Ez a szimbélum csak
az Eurépai Uni6 orszagaira vonatkozik. Ha a terméket el kivanja dobni, kérjik,
forduljon a helyi hatésédgokhoz vagy a keresked6héz a helyes artalmatlanitasi
modszerrel kapcsolatban.

Garanciajegy
Katalégusszam: DED7088
Gyartasi tétel szama:
(a tovabbiakban: Termék)

A termék vasarlasanak datuma: ..o
Az elad6 pecsétje: .......................

Datum és az elado alairasa:

A felhasznal6 nyilatkozata:

Igazolom, hogy téjékoztatasra keriiltem a garancilis feltételekrdl, valamint a
Kezelési utmutatoban és a Garanciajegyben leirt utasitasok be nem tartasabol
ered6 kdvetkezményekrdl. A jelen garancialis feltételekkel megismerkedtem, amit
alairasommal igazolok:

kelt és helye a Felhasznalé alairasa
| A termékért felel6s:
1. Kezes - DEDRA EXIM sp. z 0.0., székhelye Pruszkéw, cime: ul. 3 Maja

8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Varso févarosi Korzeti Birésag Varsoban;
az Orszagos Birésagi Nyilvantartas XIIl Gazdaségi Osztélya, adészama: 527-020-
49-33, torzstoke: 100 980.00 zt.

2. A jelen Garanciajegyben meghatarozott feltételekkel a Kezes garanciat
nyujt a Kezes forgalmazasabdl szarmazoé Termékre

3. A garanciabol eredd felelosség kizarolagosan a Termékben a
Felhasznaldnak valé atadas pillanataban rejlé hibakra vonatkozik.

4 A garancia cimén a Felhaszndlo jogosult a Termék dijmentes
megjavitdsara, amennyiben a hiba a garancidlis idészak soran kelentkezik. A
Termék megjavitdsanak modja (a javitds modszere) a Kezes dontésétdl fligg.
Amennyiben a Kezes megallapitasa szerint ni lehetéség a megjavitasra, a Kezes
fenntartjia magénak a jogot a hibas alkatrész vagy az egész Termék hibatlanra
cseréléséhez, a Termék aranak csokkentéséhez, vagy a szerzédéstdl torténd
elallashoz.

5. Azzal a Felhasznaléval szemben, amelyik nem szamit fogyaszténak az
1964 aprilis 23-i, a Polgari Térvénykonyvrdl szolo torvény szerint, a Kezes jelen
garanciabol eredd és/vagy a garancia megkotésével és teljesitésével kapcsolatos
kartéritési felelossége, a jogi cimtdl fliggetlendl, a hibas Termék értékének
oOsszegére korlatozodik.

] Garancialis idészak:

& ga'ranmaval epceliezg A garancialis védelem idétartama

24 hénap, a Termék vasarlasanak napjatol

DED7088 PR N s S
szamitva a jelen Garanciajegyen megjelélve

1,5 m szivotomld, Visszacsapd

szelep, Gyorscsatlakozok Garancia nelkil

mn A garancia alkalmazasanak feltételei:
1. A Felhasznalo felmutatia a Termék kitoltétt Garanciajegyét és
valészinisiti a Termék vasarlasanak koriilményeit, pl. felmutatva a pénztar blokkot,
szamlat, stb. A reklamacié hatékony lebonyolitaséanak érdekében ajanlott, hogy a
Felhasznalé a reklamalt Termékkel egyiitt adja at a Kezelési utmutatéban leirt
készlet tartalmat.
2. A Felhasznald betartja a Kezelési utmutatéban és a Garanciajegyen
feltlntetett utasitasokat.

. A garancia csak a Magyar Koztarsasag és az EU teriiletén érvényes.
4. A garancia nem terjed ki a Termék kovetkezé okokbdl keletkezd
meghibasodasaira:
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a) A Felhasznal6 nem tartotta be a Kezelési Utmutatdban meghatarozott,

ulénésen a megfeleld hasznalatra, karbantartasra és tisztitasra vonatkozo
feltételeket; A Felhasznalo a Kezelési Utmutatonak nem megfeleld tisztitd és
karbantarté szereket alkalmazott;

b) A Felhasznalé nem megfelelé médon tarolja és szallitja a Terméket;

c) A Felhasznal6 énalloan, a Kezessel valo egyeztetés nélkiil médositotta
és/vagy atalakitotta a Terméket;

d) A Felhasznaloé a Kezelési Utmutatdnak nem megfeleld lzemeltetési
anyagokat hasznalt a Termékhez.

e) 5. Az a Felhasznéld, amelyik nem szamit fogyaszténak az 1964 &prilis

23-i, a Polgari Térvénykonyvrol sz6l6 térvény szerint, elvesziti a jelen garanciabdl
eredd jogait, ha a Terméken:
f a szériaszamok, datum jeldlések és a tipuscimkék a Felhasznalé altal
eltavolitasra, kicserélésre vagy megrongalasra keriiltek;

Q) a plombak a Felhasznalé altal megrongdlasra keriiltek, vagy a
Felhasznalo beavatkozasanak nyomait viselik.

Figyelem! A Termék mindennapos kezelésével kapcsolatos, tobbek
kozott a Kezelési utmutatobol eredé miveleteket a Felhasznald sajat hataskorébe
és sajat koltségére végzi el.

v Reklamaciés eljaras:

1. A Termék helytelen mikodésének észrevételekor, a reklamacio
bejelentése el6tt ellenérizze, hogy a Kezelési Utmutatéban meghatarozott
valamennyi mivelet a megfelel6 médon kerlilt végrehajtasra.

2. Ajanlott a reklamaciot haladéktalanul bejelenteni, a legjobb a Termék
hibéja észrevételétél szamitott 7 napon belil. Az a Felhasznald, amelyik nem
szamit fogyasztonak az 1964 aprilis 23-i, a Polgari Torvénykonyvrél sz6l6 térvény
szerint, elvesziti a jelen garanciabol eredé jogait, ha nem jelenti be 7 napon belil a
reklamaciot.

3. A reklamacios bejelentés megteheté a Termék vasarlasanak helyén, a
garancialis szervizben, vagy irasban az alabbi cimen: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

A Felhasznalé a reklaméciét a www.dedra.pl weboldalon talalhaté Grlap

seg|tsegevel jelentheti be. (,Garancidlis reklamacio bejelentési trlap”).
5. Az egyes orszagok szerviz cimei a www.dedra.pl weboldalon
elérhetéek. Amennyiben az adott orszégban nincs garancidlis szerviz, a
reklamacios bejelentést ajanljuk a kovetkezé cimre kiildeni: DEDRA-EXIM Sp. z
0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Lengyelorszag).

6. A Felhasznal6 biztonsagara valo tekintettel a hibas Termék hasznalata
tilos.

7. Figyelem!!! A hibas Termék veszélyes a Felhasznalé egészségére és
életére.

8. A garanciabdl ered6 kotelezettségek ellatasara a reklamalt Terméknek
a Felhasznalo altali leadasanak napjatél szamitott 14 munkanapon bell kerdil sor.
9. A terméket reklamaciora kildése el6tt ajanlott megtisztitani. Ajanlott a

reklamalt terméket gondosan bebiztositani a szallitasi karok elkeriilése érdekében
(ajanlott a reklamalt Terméket az eredeti csomagolasban elkiildeni).

10. A garancidlis id6szak meghosszabbitasra keriil azzal az idével, mely
alatt a Felhasznalé a Termék meghibasodasabdl eredéen nem tudta az hasznalni.
A garancia nem zérja ki, nem korlatozza és nem fliggeszti fel a Felhasznélé eladott
termékek hibaira vonatkozo6 kezességi szabalyokbdl ereds jogait.

&8 Cuprinsul

Fotografii si desene

Descrierea aparatului

Destinatia aparatului

Restrictii de utilizare

Date tehnice

Pregatire pentru functionare

Pornirea aparatului

Punere in functiune si utilizarea aparatului
Verificari si reglaje curente

10. Piese de schimb si accesorii

11. Rezolvarea problemelor

12. Dotarea completa a aparatului

13. Informatia pentru utilizatori referitoare la eliminarea aparatelor
electrice si electronice

14. Certificat de garantie

COENOOAWNE

Conditiile generale de siguranta sunt in brosuré anexata la manualul de utilizare.
Declaratia de conformitate se afla la sediul Dedra Exim Sp. z 0.0.

ﬂ AVERTISMENT. cititi toate averti le marcate cu simbolul si
toate n instructi averti lor si
instructi de a ti mai jos poate cauza

electrocutari, incendii sau IeZ|un| grave
Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru utilizare ulterioara.

AATENT E Aparatul din I|n|a SAS+ALL afost proiectat pentru alucra

numai cu i si din linia
SAS+ALL.

Acumulatorul Li-lon si incarcatoarea nu sunt un echipament al aparatului cumparat
deci trebuie s& le cumparati separat. Utilizarea unor alte acumulatoare si
incarcatoare decat cele recomendate pentru acest aparat cauzeaza pierderea
garantiei.

2. Descrierea aparatului

Fig. A: 1. Port de aspiratie, 2. Stecher de filtrare, 3. Stecher de umplere, 4. Port de
descarcare, 5. Capacul compartimentului bateriei, 6. Intrerupéator, 7. Stecher de
scurgere.

3. Destinatia aparatului

Dispozitivul este o pompa cu rotor, conceputa pentru a pompa apé. Poate fi folosit
pentru pomparea apei curate, de exemplu pentru umplerea unui acvariu, pomparea
apei dintr-un butoi etc.
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Se permite utilizarea masinii in lucréri de renovare si constructii, ateliere de
reparatie, lucrari de amatori cu respectarea conditiilor de utilizare si admisibile de
functionare cuprinse in manual de utilizare.

4. Restrictii de utilizare

Mixterul cu baterie poate fi utilizat numai in conformitate
AATENTIE cu ,,Conditiile de functionare permise” mentionate mai
jos.

Mixterul este destinat numai pentru bricolaj si pentru uz
AATENTlE casnic.

Modificari neautorizate ale constructiei mecanice si electrice, orice alte modificéri,
activitdti de Tntretinere care nu sunt descrise in Instructiunile de utilizare vor fi
considerate ilegale si vor duce la pierderea imediatd a Drepturilor de Garantie.
Utilizarea neconformé cu destinatia sau cu Instructiunilor de utilizare vor duce la
pierderea imediata a Drepturile de Garantiei.

ﬁ ATENTIE Pompa nu trebuie utilizatd pentru alte mijloace de

pompare decat apa curatd. Pompa nu trebuie utilizata in
instalatiile de apa potabila. Pompa nu trebuie s functioneze continuu, de
exemplu, ca pompé de circulatie intr-un iaz, ca pompa pentru alimentarea
fantanilor etc.

CONDITII ADMISE DE MUNCA

Se utilizeaza numai pentru apa curata cu o temperatura maxima de 35
ofC. Protejati impotriva inghetului si precipitatiilor.

Aparatul poate fi utilizat numai in incaperi inchise. Se recomanda
incarcarea acumulatorilor in intervalul de temperatura de incarcare
corespunzétor, intre 10°C si 30°. Nu expuneti la temperaturi mai mari de

5. Date technice

Modelul dispozitivului DED7088
Tensiunea de lucru [V] 18d.c.
Gradul de protectie impotriva accesului direct IPX4

Temperatura apei max [° C] 35
Angrenaj maxim de ridicare |\ Il angrenaj [m] 22/15

9. Verificari si reglaje curente

AATENTE Curétati regulat ntregul

deosebita curatarii gaurilor de ventilatie

Evitati incércarea acumulatorului imediat dupa utilizarea intensa. Datorita
fenomenului de descarcare, nu depozitati acumulatorul complet descarcat,
deoarece se poate descarca sub nivelul critic si poate sa se deterioreze definitiv.,
Prin urmare, un acumulator neutilizatd ar trebui sa fie depozitat partial (pana la
aproximativ 40%). Tncércagi acumulatorul  Tnainte sa fie complet descéarcat.
Depozitati bateriile la temperaturi cuprinse intre 10-30 ° C. Depozitatd la
temperaturi scézute, isi pierde capacitatea mai repede.

incércarea acumulatorului este descrisa in instructiunile privind acumulatorul si
incarcatorul din linia SAS + ALL.

Dacé este necesar sé trimiteti dispozitivul la un centru de service pentru reparatii,
protejati-l de deteriorarea mecanica accidentald si scoateti bateriile din priza
incarcatorului.

Metoda de demontare a acumulatorului

Pentru a demonta acumulatorul, apédsati butonul de eliberare din partea frontald a
bateriei. Scoateti acumulatorul din prizé. Pentru a instala acumulatorul,
introduceti-l in priza si apoi apasati pana cand zavorul manerului activeaza.
Curatare si intretinere

Cand pompa nu este utilizata, scoateti bateria. Scurgeti apa din sistem folosind
dopul de scurgere (Fig. A, 7). Curatati regulat dispozitivul, acordand o atentie
deosebita curétarii orificilor de aerisire. Curatati regulat filtrul de admisie:
desurubati capacul filtrului (Fig. A, 2), scoateti usor filtrul si clétiti-| afara. Nu folositi
unelte ascutite, perii, razuitoare etc., care pot deteriora filtrul. Inainte de a muta
pompa in locul de depozitare, scurgeti toatd apa din sistem si din pompa (puteti
desuruba dopul de scurgere, Fig. A, 7), apoi uscati bine pompa.

intretinerea include operatiunile de intretinerea, inclusiv si al accesoriilor adica
acumulatorul si incarcatorul.

AATENT 4 N a lucrari de intreti la

conectat la sursa de alimentare.
Poate pricinui rani grave sau socuri electrice. Acumulatorul trebuie scos din priza

Dupa terminarea lucrului, d

ti sursa de alil e
dispozitiv, acordand o atentie

Locul de depozitare a dispozitivului trebuie sa fie
inaccesibil copiilor.

Debit maxim, viteza |, viteza Il [I / h] 2800 / 2000
5

naltimea maxima de aspiratie [m]
Dimensiunea impuritatilor max [@mm] 0,5
Conexiunea ['] G1

6. Pregatire pentru functionare

AATENTIE Aparatul este o parte a liniei SAS+ALL, de aceea pentru

a-l folosi trebuie s completati setul compus din aparat,
acumulator si Incarcatoare.

Pompa este echipata cu butucuri de conectare cu filet interior de 1 inch. Poate fi
conectat la un sistem hidraulic sau utiliza accesoriile incluse - un furtun de aspiratie
cu o supapa de retinere si un cuplaj rapid de gradina care poate fi instalat pe partea
de refulare. Cand conectati pompa la un sistem hidraulic independent, nu uitati de
supapa de retinere, deoarece pompa nu are capacitatea de autoamorsare.
Verificati intotdeauna etanseitatea conexiunilor inainte de prima pornire.
Asezati pompa in asa fel incat sa fie cat mai aproape de rezervorul inferior
(orizontal) si cat mai aproape de nivelul apei din rezervorul inferior (vertical).

Nu este acceptabil sa instalati pompa daca inaltimea
AATENTIE geometricd de aspiratie (distanta dintre axa pompei si
nivelul apei din rezervorul inferior) depaseste 4 m. indlti ima de
aspiratie a pompei (exprimata in metri de coloana de apa) poate fi mai mare (
a se vedea datele tehnice), dar pastrati limita pentru rezistenta la curgere.

Pe partea de aspiratie, evitati utilizarea de fitinguri si elemente care pot creste
rezistenta la curgere. Acest lucru se aplicd unor elemente precum: reducerea
diametrului, orificiile de strangulare, supapele de inchidere partial inchise,
furtunurile flexibile fara arméturi de armare, etc.

Inundarea sistemului

Dupé instalarea intregului sistem de pompare, pompa trebuie amorsata. Desurubati
dopul de umplere (Fig. A, 4) si turnati cu grija apa. Este necesara aproximativ 1 litru
(capacitatea capului) pentru amorsarea sistemului cu o alocatie pentru capacitatea
tevilor pe partea de aspiratie. Dupa turnare, inchideti bine capacul de umplere cu
un dop.

Ridicati capacul bateriei (Fig. A, 5), puneti bateria in slot si inchideti capacul.
Dispozitivul este gata de functionare.

7. Pornirea aparatului

Dispozitivul este alimentat de un acumulator de 18V. Acumulatorul incarcat
introduceti in ghidajul din méaner pand cand va actiona zavorul maénerului.
Dispozitivul este gata de utilizare.

Apésati butonul de comutare (Fig. A, 6). Pompa are 2 trepte de viteza, in functie de
necesitati, selectati ,I” pentru prima treapta sau ,|I” pentru a doua treapté de viteza
pe comutator.

8. Punere in functiune si utilizarea aparatului

Dacé bateria se supraincalzeste la peste 45° C, opriti
AATENTlE functionarea si lasati bateria sa se raceasca.
Pompa nu necesitad intretinere. Controlul debitului (directia debitului, presiune,
distributie) se realizeaza prin intermediul unor fitinguri de pe partea de refulare a
sistemului de pompare. Nu este permisa utilizarea restrictiilor de debit, reglarea si

limitarea pe partea de aspiratie a sistemului de pompare.
Pompa este opritd setand comutatorul in pozitia ,0”.

dispozitivului Tnainte de a efectua operatiile de intretinere.

Tntretinerea dispozitivului consta in mentinerea curata a componentelor necesare
pentru functionarea normala. Nu folositi solventi pentru curétare, deoarece asta
poate pricinui deteriorarea ireversibila a carcasei si a altor piese din plastic.
Acumulatorul nu trebuie curatat cu apa, deoarece poate pricinui un scurtcircuit
intern care duce la deteriorarea permanenta.

10. Piese de schimb si accesorii
Accesorii recomendate

Masina de gaurit - insurubat din linia SAS+ALL poate fi echipatd cu orice
acumulator si incarcatoare din linia SAS+ALL. La comanda pieselor de schimb si
accesoriilor Va rugam sa Va contactati cu service-ul Dedra-Exim. Datele de contact
sunt pe pagina 1 al manualului. La comanda pieselor de schimb Va rugam sa
indicati numarul de LOT de pe placuta cu date technice precum si numarul
componentei de pe schema. In perioada de garantie reparatiile sunt efectuate in
conditiile descrise in Certificatul de Garantie. Va rugadm sa aduceti produsul
reclamat la locul de achizitionare (vanzatorul este obligat s& primeasca produsul
reclamat), sau sa-| trimiteti la Service-ul Central DEDRA-EXIM. V& rugam sa atasati
Certificatul completat de Garantie emis de importer. Fara acest document
repararea va fi consideraté ca dupa garantie. Dupa perioada de garantie repararea
efectuaza service-ul central. Aparatul deteriorat se va trimite la service (costurile
de trimitere acopera utilizatorul).

11. Rezolvarea problemelor
A\ ATENTI

inainte de a incerca sa rezolvati singur problemele,
deconectati dispozitivul de la sursa de alimentare

PROBLEMA CAUZA REZOLVARE
Aparatul nu | Tntrerup&torul pornire/oprire | Trimiteti aparatul la
functioneaza deteriorat

service
Incércati bateria
Fixati corect

Bateria descarcata
Bateria rdu montata

Motorul Supape inchise pe partea | Deschideti supapele
functioneaza, dar | de refulare
pompa nu | Furtunul flexibil din sistem | Deconectati sistemul,
furnizeaza apa este ndoit sau fluxul blocat fnlocuiti furtunul flexibil
cu un furtun de
rezistenta adecvata,
indepartati blocajul
Filtre de apa infundate Curétati filtrele,

deblocati fluxul
Verificati etanseitatea
sistemului, verificati
dacé supapa de
retinere functioneaza
corect, daca este
necesar inlocuiti
elementele defecte,
reumpleti sistemul
Solicitati repararea
dispozitivului

Aer in pompa

Rotorul pompei este
deteriorat




12. Dotarea completa a aparatului, observatii finale

Completare: 1. Pompa de apa a bateriei - 1 buc. 2. Furtun de aspiratie de 1,5 m -
1 buc. 3. Supapa de retinere - 1 buc. 4. Cuplaje rapide - 1 set.

13. Informatia pentru utilizatori privind eliminarea
utilajelor uzate (se refera la gospodarii de casa)

E faptul ca echipamentele electrice sau electronice defecte nu trebuie

eliminate Tmpreuna cu deseurile menajere. n cazul in care trebuie sa

eliminati, sa reutilizati sau sa recuperati componente, trebuie sa le duceti la un
punct de colectare specializat, unde vor fi acceptate gratuit. Autoritétile locale
furnizeaza informatii privind locatia punctelor de colectare a echipamentelor uzate,
de exemplu pe site-urile lor web.

Eliminarea corespunzatoare a dispozitivului permite conservarea resurselor
valoroase si evitarea impactului negativ asupra sanatatii si mediului, care rezultd
din posibilitatea prezentei substantelor, amestecurilor si componentelor
periculoase in echipament.

Eliminarea incorecta a deseurilor riscé sanctiuni in conformitate cu reglementérile
locale relevante.

Utilizatorii din tarile UE: Daca trebuie sa va debarasati de echipamente electrice
sau electronice, va rugdm sa contactati cel mai apropiat punct de vanzare sau
furnizorul dumneavoastra, care va va putea oferi informatii suplimentare.
Eliminarea in tari din afara Uniunii Europene: Acest simbol se aplica numai in tarile
din Uniunea Europeana. in cazul in care doriti s& aruncati acest produs, va rugdm
s& contactati autoritatile locale sau dealerul pentru a afla metoda corectd de
eliminare.

Simbolul afisat pe produse sau pe documentatia care le insoteste indica

Certificat de garantie
Pentru
Nr. de katalog: DED7088

Numar de lot:
(denumit in continuare Produs)

Data de cumparare a produsului: .................oeveeeiiiiiiieieiennnn.
Stampila vanzatorului: .......................

Data si semnatura vanzatorului: .

Declaratia Utilizatorului:

Confirm, ca am fost informat in ceea ce priveste conditiile de garantie si efectele
nerespectarii orientariilor cuprinse in manualul de utilizare si in Certificatul de
garantie. Conditiile prezentei garantiei imi sunt cunoscute ce afirm cu semnatura
mea de mana:

Data si locul semndtura Utilizatorului
Garantia este acordata in conformitate cu prevederile OG 21/1992 si OG 140/2021,
cu modificarile ulterioare, pe baza cardului de garantie si a dovezii originale de
cumpérare. Perioada de reparatie nu poate depasi 15 zile calendaristice de la data
la care consumatorul a predat reclamatia vanzatorului.

Responsabilitatea pentru produs:
1. Garant - DEDRA EXIM sp. z o.0. cu sediul in Pruszkowie, adresa: ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w
Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru Sagdowego, [Judecatoria
Raionaléd pentru o.c. Varsovia in Varsovia, Departamentul al XIV-a Economic al
Registrului National Juridic] NIP [CIF] 527-020-49-33, Kapitat zaktadowy [capital
social]: 100 980.00 zt.

2. in conditiile mentionate in prezentul Certificat de garantie Garantul
acord& garantie la produsul derivat din distributia Garantului.
3. Responsabilitatea cu titlu de garantie cuprinde numai defectele care

sau ivit din cauze datorate Produsului in momentul livrérii acestuia Utilizatorului.

. Cu titlu de garantie, Utilizatorul, obtine dreptul la repararea gratis a
Produsului, dacé defectiunea s-a ivit in perioada de garantie. Modul de reparare a
Produsului (metoda de executare a reparérii) depinde de decizia Garantului. Daca
Garantul constata ca Produsul nu poate fi reparat, Garantul isi rezerva dreptul de
a schimba piesa defecta sau total Produsul cu altul fara defecte sau de a micsora
pretul Produsului ori de a se retrage de la Contract.

. Fata de Utilizatorul, care conform cu legea din data de 23 aprilie 1964
din Codul Civil, nu este un consumator, raspunderea Garantului pentru dauna
rezultate din prezenta garantie si/ sau in legatura cu incheierea si executarea
acesteia, indiferent de dreptul legal, este limitatd maxim pana la valoarea
Produsului defect.

1] Perioada de g

Componentele Prndusulul

acoperite de garantie Durata de protectie a garantiei

DED7088 24 luni, de la data cumpararii Produsului,

inscrisa in prezentul Certificat de garantie

Furtun de aspiratie de 1,5 m,

Supapa de retinere, Cuplaje | Fara garantie

rapide

1]} Conditiile de utilizare a garantiei:

1 Prezentarea de cétre Utilizator a Certificatul completat de garantie a
Produsului si dovedirea imprejurarilor de cumpérare a Produsului de ex. prin
prezentarea chitantei, facturei, etc. Pentru a efectua in mod eficient reclamatja, se
recomandad ca Utilizatorul sa trimite Tmpreund cu Produsul reclamat, toate
componetele mentionate la “Completarea” Produsului in manualul de utilizare.

2. Respectarea de catre Utilizator a recomandérile din Manualul de
utilizare si din Certficatul de garantie.

3. Garantia acopera numai teritoriul Republicii Polona si UE.
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4, ia nu pera defectiunile Produsului aparute in special din
cauza:

a) Nerespectarii de catre Utilizator a conditiilor indicate in Manualul de
utilizare, in special in domeniul de utilizare, intretinere si curatare corecta.

b) Utilizarea de cétre Utilizator a unor produse de curatare sau substante
de conservare care sunt neadecvate cu Manualul de utilizare;

c) Depozitare necorespunzatoare si transportul necorespunzator al
Produsului de cétre Utilizator;

d) Modificari si/sau reconstructii arbitrare a Produsului de catre Utilizator;;
e) Utilizarea in Produs de cétre Utilizator a unor materiale consumabile
neconforme cu manualul de utilizare.

f) Utilizatorul care conform nu legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul

Civil nu este un consumator, pierde garantia pentru Produsul, in care:

numerele de serie, marcarea datelor si placutele cu datele technice au
fost indepartate de catre Utilizator.
h) sigiliile existente au fost deteriorate de Utilizator sau au urme ramase
dm manipularea de cétre utilizator la acestea.

5. Atentie! Operatiile legate cu utilizarea de fiecare zii, descrise in
manualul de utilizare, Utilizatorul executa singur pe costul sau.
\2 Procedura de reclamatie:
1. Daca se constatad ca Produsul nu functioneaza corect, Inainte de a

depune reclamatia trebuie sa Va asigurati daca toate operatiunile descrise in
manualul de utilizare au fost executate corect.

2. Sesizati imediat reclamatia, cel mai bine Tn termen de 7 zile de la data
la care atj observant defectul produsului. Utilizatorul care conform cu legea din data
de 23 aprilie 1964 din Codul Civil nu este un consumator, pierde garantia pentru
Produs daca reclamatia nu depune in termen de pana de 7 zile.

3. Sesizarea reclamatiei se face de ex. la. la punctul de cumpérare a
Produsului, la service-ul de garantie sau se poate trimite Tn scris pe adresa: DEDRA
EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Utilizatorul poate sa depuna reclamatia prin formularul accesibil pe
pagina de internet www.dedra.pl. (“Formular pentru sesizarea reclamatiei cu titlu
de garantie”).

Adresele service-urilor de garantie din fiecare stat sunt accesibile pe
pagina www.dedra.pl. Daca service-ul lipseste in statul adecvat, trimiteti sesizarile
de reclamatie cu titiu de garantie pe adresa: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw (Polonia).

6. Luand n considerare siguranta Utilizatorului se interzice utilizarea
Produsului defect.
7. Atentie!!! Utilizarea Produsului defect este periculos pentru sanatatea si

viata Utilizatorului.

8. Executarea obligatiilor rezultate din garantie va avea loc in termen de
14 zile lucratoare, calculate de la data furnizarii de catre Utilizator a Produsului
reclamat.

9. inainte de furnizare a Produsului reclamat se recomanda curatirea
acestuia. Se recomanda de a se asigura bine Produsul impotriva distrugerii in
timpul transportului (se recomanda sa trimiteti produsul reclamat in ambalajul
original).Perioada de garantie va fi prelungita cu durata in care, din cauza defectului
Produsului acoperit de garantie Utilizatorul nu I-a putut sa-I utilizeze,

Garantia nu opreste, nu limiteaza nu suspendeaza drepturile Utilizatorului rezultate
din dispozitiile privind garantia pentru vicile produsului vandut.
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Die Allgemeinen Sicherheitsbedingungen wurden als gesonderte Broschiire

beigeflgt.
Die Konformitatserklarung ist bei Dedra Exim Sp. z 0.0. einsehbar.
WARNUNG. Alle mit versehenen Warnungen EX und alle

Hinweise griindlich lesen. Bei Nichtbeach der fol, d
Warnungen und Sicherheitshinweise kann es zum elektrischen Schlag,
einem Brand oder ernsthaften Verletzungen kommen.

Alle Warnungen und Hinweise fiir den kiinftigen Gebrauch aufbewahren.
AACHT [fle] Das Gerdt der SAS+ALL-Linie wurde nur fiir die
Zusammenarbeit mit den Ladegeraten und
Akkumulatoren der SAS+ALL-Linie entwickelt.
Der Li-lon-Akku und das Ladegerat gehéren nicht zum Lieferumfang des
eingekauften Gerates und sie sind gesondert einzukaufen. Die Verwendung von
anderen Akkus und Ladegeraten als die fiir das Gerét dedizierten zieht den Verlust
der Garantierechte nach sich.

2. Beschreibung des Gerates

Abb. A: 1. Sauganschluss, 2. Filterstopfen, 3. Fiillstopfen, 4. Auslassanschluss, 5.
Batteriefachdeckel, 6. Schalter, 7. Ablassstopfen.


http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/

3. Bestimmung des Gerites

Das Gerét ist eine Laufradpumpe zum Pumpen von Wasser. Es kann zum Pumpen
von sauberem Wasser verwendet werden, z. B. zum Fiillen eines Aquariums, zum
Abpumpen von Wasser aus einem Fass usw.

Es ist zugelassen, dass Gerdt bei Renovierungs- und Bauarbeiten, in
Reparaturwerkstatten, bei Hobby-Bastlerarbeiten unter gleichzeitiger Beachtung
der Benutzungsbedingungen, die in der Bedienungsanleitung enthalten sind, zu
benutzen.

4. Benutzungsbeschréankungen

A\ACHTUNG
Das Riihrwerk ist ausschlieRlich fiir den Heimwerker- und
AACHTUNG Hausgebrauch bestimmt.

Jede unbefugte Anderung der mechanischen und elektrischen Struktur, jede
Modifikation, Wartungsarbeiten, die nicht in der Betriebsanleitung beschrieben
sind, werden als unerlaubt betrachtet und fiihren zum sofortigen Verlust der
Gewahrleistungsrechte. Eine nicht bestimmungsgemaRe oder nicht der
Bedienungsanleitung entsprechende Verwendung fiihrt zum sofortigen Verlust der
Gewahrleistungsrechte.

YNl Die Pumpe darf nicht zum Pumpen anderer Medien als
sauberem Wasser verwendet werden.

Das Akku-Riihrwerk darf nur gemaR den folgenden
assi Betri di " verwendet werden.

Die Pumpe darf nicht in Trinkwasseranlagen eingesetzt werden. Die Pumpe darf
nicht kontinuierlich laufen, z. B. als Umwélzpumpe in einem Teich, als Pumpe zum
Futtern von Springbrunnen usw.

ZULASSIGE ARBEITSBEDINGUNGEN

Nur fiir sauberes Wasser mit einer maximalen Temperatur von 35 ° C
verwenden. Vor Frost und Niederschlag schiitzen.

Nur innerhalb der Raumlichkeiten benutzen. Der Temperaturbereich fiir
das Aufladen der Akkus 10 - 30°C. Der Auswirkung der Temperatur tiber
45°C nicht aussetzen.

5. Technische Daten

Geratemodell DED7088
Arbeitsspannung [V] 18d.c.
Der Grad des Schutzes vor direktem Zugriff IPX4

Wassertemperatur max [° C] 35

Maximales Hebezeug | \ Il Zahnrad [m] 22/15
Maximaler Durchfluss, Geschwindigkeit |, Geschwindigkeit Il [I/h] | 2800/2000
Maximale Saughéhe [m] 5

GroRe der Verunreinigungen max [Fmm] 0,5

Die Verbindung ["] G1

6. Vorbereitung zur Arbeit

Das Geréat gehort zu der SAS+ALL-Linie, deswegen muss
AACHTUNG man, um es benutzen zu konnen, einen Satz
zusammenstellen, der sich aus dem Gerat, dem Akkumulator und Ladegerat
zusammensetzt.

Die Pumpe ist mit Anschlussstutzen mit 1-Zoll-Innengewinde ausgestattet. Es kann
an ein Hydrauliksystem angeschlossen werden oder das mitgelieferte Zubehor
verwenden - einen Saugschlauch mit Rickschlagventil und eine Garten-
Schnellkupplung, die auf der Auslassseite installiert werden kann. Denken Sie beim
AnschlieBen der Pumpe an ein unabhangiges Hydrauliksystem an das
Riickschlagventil, da die Pumpe nicht selbstansaugend sein kann. Uberpriifen Sie
vor dem ersten Start immer die Dichtheit der Verbindungen.

Stellen Sie die Pumpe so auf, dass sie so nah wie méglich am unteren Tank
(horizontal) und so nah wie mdglich am Wasserstand im unteren Tank (vertikal) ist.

ische

wenn die

Die Installation der Pumpe ist nicht

) i der F und dem Wasserstand im
unteren Tank) 4 m iiber i Die i ) der Pumpe
(ausgedriickt in Metern Wasserséaule) kann groRer sein ( siehe technische
Daten), aber den Stro i d berii ichti

Vermeiden Sie auf der Saugseite die Verwendung von Armaturen und Elementen,
die den Strémungswiderstand erhéhen kénnen. Dies gilt fiir Elemente wie:
Durchmesserreduzierung, Drosseléffnungen, teilweise geschlossene
Absperrventile, flexible Schlduche ohne Panzerungsverstarkung usw. UberméaRige
Drosselung des Durchflusses auf der Saugseite der Pumpe flihrt zu Kavitation am
Laufrad und zur Beschadigung der Pumpe!

Systemiiberflutung

Nach der Installation des gesamten Pumpensystems muss die Pumpe vorgefillt
werden. Schrauben Sie den Einfiillstopfen ab (Abb. A, 4) und gieBen Sie vorsichtig
Wasser ein. Zum Ansaugen des Systems ist ca. 1 Liter (Kopfvolumen) erforderlich,
wobei das Fassungsvermdgen der Rohre auf der Saugseite beriicksichtigt wird.
VerschlieRen Sie nach dem GieRen den Fiillzapfen fest mit einem Stopfen.

Heben Sie die Batterieabdeckung an (Abb. A, 5), setzen Sie die Batterie in den
Schlitz ein und schlieRen Sie die Abdeckung. Das Gerat ist betriebsbereit.

7. Einschalten des Gerétes

Das Gerat wird von einem 18V-Akku gespeist. Der geladene Akku wird in die
Fihrung im Griff geschoben, bis die Griffverriegelung einrastet. Das Gerét ist
einsatzbereit.

Driicken Sie die Schaltertaste (Abb. A, 6). Die Pumpe hat je nach Bedarf 2 Gange.
Waéhlen Sie "I" fiir den ersten Gang oder "II" fiir den zweiten Gang am Schalter.

8. Benutzung des Gerites
Wenn sich der Akku iiber 45°C erhitzt, stellen Sie die
AACHTUNG Arbeit ein und warten Sie, bis der Akku abgekiihlt ist. Eine

uber e Erwdrmung des Akkus kann zum Ausfall des Akkus fiihren.

Die Pumpe ist wartungsfrei. Die Durchflussregelung (Durchflussrichtung, Druck,
Verteilung) erfolgt tiber Armaturen auf der Auslassseite des Pumpensystems. Die
Verwendung von Durchflussbeschrankungen, Regulierung und Drosselung auf der
Saugseite des Pumpensystems ist nicht zulassig.

Die Pumpe wird ausgeschaltet, indem der Schalter auf "0" gestellt wird.

9. Laufende Wartungsarbeiten
Trennen Sie die Stromversorgung nach Beendigung der

AACHTUNG Arbeit ab.

Reinigen Sie das gesamte Gerat regelmaRig und achten Sie dabei besonders auf
die Reinigung der Liiftungséffnungen.

Vermeiden Sie es, den Akku unmittelbar nach intensivem Gebrauch aufzuladen.
Aufgrund des Entladungsphédnomens darf der Akku nicht vollstéandig entladen
gelagert werden, da er sich dann unter ein kritisches Niveau entladen und dauerhaft
beschadigt werden kann.

Wenn Sie den Akku nicht verwenden, lagern Sie ihn in einem teilweise geladenen
Zustand (bis zu ca. 40%). Laden Sie den Akku auf, bevor er vollstandig entladen
ist. Lagern Sie Batterien bei Temperaturen von 10-30°C. Wenn sie bei niedrigen
Temperaturen gelagert werden, verlieren sie schneller an Kapazitat.

Das Laden des Akkus wird in der Anleitung fiir den Akku und das Ladegeréat der
SAS+ALL-Linie beschrieben.

AACHTUNG :L(Jefwahren Sie sie auBerhalb der Reichweite von Kindern

Wenn Sie das Gerat zur Reparatur einschicken missen, schitzen Sie es vor
versehentlichen mechanischen Beschadigungen und entfernen Sie die Akkus aus
der Ladebuchse.

Methode zur Demontage des Akkus

Um den Akku zu entfernen, dricken Sie den Entriegelungsknopf auf der
Vorderseite des Akkus. Ziehen Sie den Akku aus dem Schacht heraus. Zum
Einsetzen des Akkus schieben Sie den Akku in den Schacht und driicken Sie ihn
nach unten, bis die Griffverriegelung einrastet.

Instandhaltung des Geréts

Wenn die Pumpe nicht verwendet wird, entfernen Sie die Batterie. Lassen Sie das
Wasser mit der Ablassschraube aus dem System ab (Abb. A, 7). Reinigen Sie das
Gerat regelmaRig, und achten Sie dabei besonders auf die Reinigung der
Liftungsschlitze. Reinigen Sie den Einlassfilter regelmaRig: Schrauben Sie die
Filterkappe ab (Abb. A, 2), nehmen Sie den Filter vorsichtig heraus und spiilen Sie
ihn nach auBen aus. Verwenden Sie keine scharfen Werkzeuge, Brsten, Schaber
usw. die den Filter beschadigen konnten. Bevor Sie die Pumpe an den Lagerort
bringen, lassen Sie das gesamte Wasser aus dem System und aus der Pumpe ab
(Sie kénnen die Ablassschraube abschrauben, Abb. A, 7) und trocknen Sie die
Pumpe griindlich ab.

Die Wartung umfasst Wartungsarbeiten einschlieRlich Zubehér wie Akku und
Ladegerat.

Fiihren Sie niemals Wartungsarbeiten an einem an die
AACHTUNG S gung Gerit aus.

Dies kann zu schweren Verletzungen oder zu einem elektrischen Schlag fiihren.
Vor der Durchfiihrung von Wartungsarbeiten muss der Akku aus der Steckdose
entfernt werden.

Um das Gerédt zu warten, halten Sie alle fiir den normalen Betrieb notwendigen
Komponenten sauber. Verwenden Sie zur Reinigung keine Lésungsmittel, da dies
zu irreparablen Schaden am Gehause und anderen Kunststoffkomponenten fiihren
kann.

Reinigen Sie den Akku nicht mit Wasser, da dies einen internen Kurzschluss
verursachen kann, der zu dauerhaften Schaden fihrt.

10. Ersatzteile und Accessoires

AACHTUNG Empfphlene Accessoires

Die Schlagbohrmaschine aus der SAS+ALL-Linie kann mit
jedem Akkumulator und jedem Ladegerét der Linie SAS+ALL. Zwecks Einkaufs von
Ersatzteilen und Accessoires muss man sich mit dem Service von Dedra-Exim in
Verbindung setzen. Die Kontaktdaten befinden sich auf der 1. Seite der
Bedienungsanleitung. Beim Bestellen der Ersatzteile bitten wir um die Angabe der
Nummer PARTII, angebracht auf dem Betriebsschild, sowie die Teilnummer aus
der Zusammenstellungszeichnung. In der Garantiezeit werden Reparaturen nach
den in der Garantiekarte angegebenen Grundséatzen ausgefiihrt. Das beanstandete
Produkt bitten wir dort zur Reparatur abzugeben, wo es eingekauft worden ist (der
Verkaufer ist dazu verpflichtet, das reklamierte Produkt entgegenzunehmen), oder
zum Zentralservice von DEDRA — EXIM zu iibersenden. Wir bitten Sie, die von dem
Importeur ausgestellte Garantiekarte beizufiigen. Ohne dieses Dokument wird die
Reparatur wie eine Reparatur behandelt, die nach dem Ablauf der Garantie
ausgefiihrt wird. Nach Ablauf der Garantie wird die Reparatur von dem
Zentralservice ausgefiihrt. Das beschadigte Produkt ist an den Service zu schicken
(die Versandkosten tragt der Benutzer).

11. Eigenstandige Beseitigen der Stérungen
ﬁ ACHTUNG Trennen Sie das Gerat von der Stromversorgung, bevor
Sie versuchen, die Probleme selbst zu I6sen

PROBLEM Ursache LOSUNG
Das Gerat | Schalter beschadigt Das Gerat zum Service
funktioniert nicht ibergeben

Akku aufladen
Richtig anbringen

Akku entladen
Akku falsch montiert




Der Motor l&uft, Offnen Sie die Ventile
aber die Pumpe

fordert kein Wasser

Auslass geschlossene
Ventile

Flexibler Schlauch im

System geknickt oder

Durchfluss blockiert

Trennen Sie das
System, ersetzen Sie
den flexiblen Schlauch
durch einen Schlauch
mit ausreichender
Festigkeit und
beseitigen Sie die
Verstopfung

Filter reinigen,
Durchfluss entsperren
Uberpriifen Sie die
Dichtheit des Systems,
priifen Sie, ob das
Riickschlagventil
ordnungsgeman
funktioniert. Ersetzen
Sie gegebenenfalls die
fehlerhaften Elemente
und flillen Sie das
System nach

Lassen Sie das Geréat
warten

Verstopfte Wasserfilter

Luft in der Pumpe

Pumpenlaufrad beschadigt

5. Gegenliber einem Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des
Gesetzes vom 23. April 1964 Zivilgesetzbuch ist, ist die Schadensersatzhaftung
des Garanten fir die sich aus dieser Garantie ergebenden und/oder im
Zusammenhang mit ihrer Erteilung und Ausiibung stehenden Schaden, ohne
Riicksicht auf den Rechtstitel, maximal auf den Wert des mangelhaften Produkts
begrenzt.
1] Garantiezeit:

Elemente des Produkts, die

mit der Garantie umfasst sind Dauer des Garantieschutzes

DED7088 24 Monate ab dem Kaufdatum des Produkts

das auf dieser Garantiekarte angegeben ist

15 m
Riickschlagventil,
Schnellkupplungen

Saugschlauch,
Ohne Garantie

12. Lieferumfang des Gerétes, Schlussbemerkungen
Komplettierung: 1. Batteriewasserpumpe - 1 Stk. 2. 1,5 m Saugschlauch - 1 Stk. 3.
Riickschlagventil - 1 Stk. 4. Schnellkupplungen - 1 Satz.

13. Nutzerinformationen iiber
gebrauchten elektro- und

die abgabe von
elektronik-altgeraten

(betrifft Haushalte)
Das auf den Produkten oder in den Begleitunterlagen abgebildete Symbol
weist darauf hin, dass defekte elektrische oder elektronische Geréate nicht

N mit dem Hausmiill entsorgt werden diirfen. Wenn Sie Bauteile entsorgen,
wiederverwenden oder verwerten mochten, bringen Sie diese bitte zu einer
speziellen Sammelstelle, wo sie kostenlos angenommen werden. Informationen
liber die Standorte von Sammelstellen fiir Altgerate finden Sie bei den &rtlichen

Behérden, z. B. auf deren Websites.

Durch die korrekte Entsorgung des Gerats schonen Sie wertvolle Ressourcen und

vermeiden negative Auswirkungen auf die Gesundheit und die Umwelt, die sich aus

dem mdglichen Vorhandensein von gefdhrlichen Stoffen, Gemischen und

Bestandteilen in dem Gerét ergeben.

Bei unsachgemaRer Entsorgung drohen Strafen nach den jeweiligen 6rtlichen

Vorschriften.

Benutzer in EU-Landern: Wenn Sie elektrische oder elektronische Geréte

entsorgen missen, wenden Sie sich bitte an die néchstgelegene Verkaufsstelle

oder lhren Lieferanten, der Ihnen weitere Informationen geben kann.

Entsorgung in Landern auBerhalb der Européischen Union: Dieses Symbol gilt nur

fur Lander innerhalb der Europaischen Union. Sollten Sie dieses Produkt entsorgen

wollen, wenden Sie sich bitte an lhre 6rtlichen Behérden oder Ihren Handler, um
die richtige Entsorgungsmethode zu erfahren.

Garantiekarte
Fir
Katalognummer: DED7088

Lotnummer:
(im Weiteren Produkt genannt)

Kaufdatum des Produkts: ..............cccceeeiiiiiiiiiinns
Stempel des Verkaufers: .......................

Datum und Unterschrift des Verkaufers: ...

Erklarung des Benutzers:

Ich bestétige, dass ich tiber die Bedingungen der Garantie sowie Folgen der
Nichtbeachtung von den in der Bedienungsanleitung und Garantiekarte
enthaltenen Anweisungen informiert wurde. Die Bedingungen dieser Garantie
sind mir bekannt, was ich mit meiner eigenhandigen Unterschrift bestétige:

Datum und Ort

| Haftung fiir das Produkt:

1. Garant - DEDRA EXIM sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw, Adresse: ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Reg.-Nr. KRS 0000062517, Amtsgericht fur Warschau,
XIV Wirtschaftsabteilung des Nationalen Gerichtsregisters, Steuernummer 527-
020-49-33, Stammkapital: 100 980.00 zt.

Unterschrift des Kéufers

2. Zu den in dieser Garantiekarte bestimmten Bedingungen erteilt der
Garant hiermit Garantie fiir das Produkt, das vom Vertrieb des Garants stammt.
3. Die Garantiehaftung umfasst nur Mangel, deren Entstehung auf die im

Produkt zum Zeitpunkt seiner Aushéndigung dem Benutzer enthaltenen Fehler
zuriickzufiihren ist.

4. Im Rahmen der Garantie gewinnt der Benutzer das Recht zur
kostenlosen Reparatur des Produkts, soweit der Mangel innerhalb der Garantiezeit
offenbart wurde. Die Art und Weise, auf die das Produkt repariert wird (Methode
der Reparatur) wird vom Garanten bestimmt. Falls der Garant feststellt, dass die
Reparatur nicht méglich ist, behélt sich der Garant das Recht vor, das mangelhafte
Element oder das ganze Produkt gegen ein freies von Méngeln zu tauschen, den
Preis des Produkts zu mindern oder vom Vertrag abzutreten.
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||| Bedingungen der Inanspruchnahme der Garantie:

Vorlegung der ausgefiillten Garantiekarte vom Benutzer sowie
Glaubhaftmachung der Kaufumstande vom Benutzer, z.B. durch Vorlegung eines
Kassenbelegs, einer Rechnung, usw. Damit die Reklamation reibungslos
durchgefiihrt werden kann, wird es empfohlen, dass der Benutzer alle in dem
“Lieferumfang" genannten Elemente, der in der Bedienungsanleitung beschrieben
wurde, zusammen mit dem Produkt zur Reklamation abgibt.

2. Beachtung der in der Bedienungsanleitung und Garantiekarte
enthaltenen Anweisungen vom Benutzer.

Die Garantie umfasst nur das Gebiet der Republik Polen und der EU.
4. Die Garantie umfasst nicht die Mdngel des Produkts, die infolge
von folgenden Ursachen entstanden sind:

a) Nichtbeachtung der in der Bedienungsanleitung bestimmten
Bedingungen vom Benutzer, insbesondere in Bezug auf richtige Nutzung, Wartung
und Reinigung;

b) Verwendung von Reinigungs- oder Wartungsmitteln vom Benutzer, die
im Widerspruch zu der Bedienungsanleitung stehen;

c) Unrichtige Aufbewahrung und unrichtiger Transport des Produkts vom
Benutzer;

d) Eigenméchtige Veranderungen und/oder Umbauten am Produkt vom
Benutzer, die mit dem Garant nicht abgestimmt wurden;

e) Verwendung von Betriebsmaterialien und Ersatzteilen vom Benutzer,
die im Widerspruch zu der Bedienungsanleitung stehen.

) Der Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23.

April 1964 Zivilgesetzbuch ist, verliert Garantieanspriiche fiir das Produkt, an dem:
Q) Seriennummer, Datumsangaben und Typenschilder vom Benutzer
entfernt, verandert oder beschadigt wurden;

h) Plomben vom Benutzer beschéadigt wurden oder Spuren des
Hantierens an ihnen tragen.

Achtung! Die mit taglicher Bedienung des Produkts verbundenen
Tétigkeiten, die sich u.a. aus der Bedienungsanleitung ergeben, sind vom Benutzer
auf eigene Rechnung und eigene Kosten auszufiihren.

v Reklamationsverfahren:

1. Falls unrichtige Arbeit des Produkts festgestellt wird, soll man sich vor
der Anmeldung der Reklamation vergewissern, dass alle insbesondere in der
Bed|enungsanle|tung bestimmten Bedientéatigkeiten richtig ausgefiihrt wurden.

Die Reklamation soll man unverziiglich, am besten innerhalb von 7
Tagen ab Feststellung des Mangels am Produkt anmelden. Der Benutzer, der kein
Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964 Zivilgesetzbuch ist, verliert
Garantieanspriiche fiir das Produkt, im Falle, wenn die Reklamation nicht innerhalb
von 7 Tagen angemeldet wird.

3. Die Reklamation kann u.a. am Verkaufsort, an dem das Produkt gekauft
wurde, beim Garantieservice oder schriftlich auf folgende Adresse angemeldet
werden: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw.

4. Der Benutzer kann d|e Reklamation unter Verwendung des Formulars
anmelden, das auf der Internet www.dedra.pl zugénglich ist. (“Formular zur
Anmeldung der Reklamation aufgrund der Garantie").

Die Adressen von Garantieservice-Stellen fiir jeweilige Lénder sind auf
der Internetseite www.dedra.pl zugénglich. Im Falle, wenn keine Garantieservice-
Stelle im jeweiligen Land vorhanden ist, soll man die Reklamationsanmeldung
aufgrund der Garantie an folgende Adresse richten: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkow (Polska).

6. Im Hinblick auf die Sicherheit des Benutzers ist die Nutzung eines
mangelhaften Produkts untersagt.

7. Achtung!!! Nutzung eines mangelhaften Produkts geféhrdet der
Gesundheit und dem Leben des Benutzers.

8. Erfillung der sich aus der Garantie ergebenden Pflichten erfolgt
innerhalb von 14 Werktagen ab der Riickgabe des beanstandeten Produkts vom
Benutzer.

9. Vor der Riickgabe des mangelhaften Produkts zur Reklamation soll
man es reinigen. Das beanstandete Produkt soll sorgfaltig vor mdglichen
Beschadigungen wahrend des Transports abgesichert werden (es wird empfohlen
das beanstandete Produkt in Originalverpackung zu bringen).

10. Die Garantiezeit wird um die Zeit verlangert, in der der Benutzer das mit
der Garantie umfasste Produkt infolge des Mangels nicht benutzen konnte.

Die sich aus den Vorschriften tiber die Gewahrleistung fir Mangel von verkauften
Sachen ergebenden Rechte des Benutzers werden von dieser Garantie weder
ausgeschlossen noch eingeschrankt oder eingestellt.
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CONOHONE

Izjava o skladnosti je na voljo v pisarni druzbe Dedra Exim Ltd.

Splosni varnostni pogoji so vkljuéeni v loceni broduri.
OPOZORILO. Preberite vsa opozorila,
simbolom izklicnika, in vsa navodila.
Neupostevanje naslednjih opozoril in varnostnih navodil lahko

povzro€i elektri¢ni udar, pozar ali hude telesne poSkodbe. Vsa opozorila in navodila

shranite za poznej$o uporabo.

Linija SAS+ALL je zasnovana tako, da deluje samo s
A POZOR polnilniki in baterijami linije SAS+ALL.
Li-lon baterija in polnilec nista vklju¢ena v kuplieno opremo in ju je treba kupiti
posebej. Uporaba drugih baterij in polnilnikov, ki niso namenjeni napravi, je
prepovedana.

2. Opis naprave

Slika A: 1. sesalni ¢ep, 2. filtrirni ¢ep, 3. izpustni ¢ep, 4. izpustni ¢ep, 5. pokrov
vtiénice baterije, 6. stikalo, 7. izpustni ep.

3. Namen naprave

Enota je centrifugalna ¢rpalka, namenjena ¢rpanju vode. Uporablja se lahko za
&rpanje Ciste vode, npr. za polnjenje akvarija, érpanje vode iz soda itd.

Napravo je dovoljeno uporabljati pri obnovitvenih in gradbenih delih, v delavnicah
za popravila, pri ljubiteljskih delih, pri éemer je treba upostevati pogoje uporabe in
dovoljene delovne pogoje iz navodil za uporabo.

4. Omejitve uporabe
Napravo lahko uporabljate le v skladu s spodnjimi

A POZOR "Dovoljenimi pogoji delovanja“.
j P hansk in  elektri¢
A POZOR strukture, kakr$ne koli spremembe, vzdrZevalni posegi, ki

niso opi: i v priroéniku z navodili za uporabo, bodo obravnavani kot
nezakoniti in bodo povzrocili takojSnjo izgubo garancijskih pravic, izjava o
skladnosti pa bo postala neveljavna. Uporaba elektriénega orodja v nasprotju
s predvideno uporabo ali navodili za uporabo bo povzroéila takoj$njo izgubo
garancijskih pravic.

Crpalke ne smete uporabljati za napeljave za pitno vodo. Crpalka ne sme delovati
neprekinjeno, npr. kot obto¢na ¢rpalka v ribniku, kot napajalna ¢rpalka za fontane
itd.

oznaena s

Crpalke ne smete uporabljati za érpanje drugih medijev
razen Ciste vode.

DOVOLJENI DELOVNI POGOJI

Uporabljajte samo za ¢isto vodo z najvi§jo temperaturo 35°C. Zascitite
pred zmrzovanjem in padavinami.

Temperaturno obmocje polnjenja baterije 10-30 °C. Ne izpostavljajte
temperaturam nad 45 °C.

5. Tehni€ni podatki

Model opreme DED7088
Delovna napetost [V] 18d.c.
Stopnja zascite pred neposrednim dostopom IPX4

Temperatura vode max [°C] 35

Dvig max 1. prestava 2. prestava [m]. 22/15

| Najvedji pretok 1. prestava 2. prestava [I/h]. 2800 / 2000
Visina sesanja max [m] 5
Velikost onesnazevalcev max [@mm] 0,5
Povezava ["] G1

6. Priprava na delo

A [:JeYde):l Noprava je del linije SAS+ALL, zato je treba za njeno

uporabo sestaviti komplet, ki ga sestavljajo naprava,
baterija in polnilec. Uporaba drugih baterij in polnilnikov je prepovedana.
Crpalka je opremljena s prikljuénimi prikljuéki z 1" notranjim palénim navojem.
Prikljucite jo lahko na hidravli¢éno napeljavo ali uporabite prilozeno dodatno opremo
- sesalno cev z nepovratnim ventilom in vrtno hitro spojko, ki jo lahko namestite na
izpustno stran. Ce Erpalko prikljugite na neodvisno hidravli€no napravo, ne pozabite
na nepovratni ventil, saj ¢rpalka nima sposobnosti samoposesavanja. Pred prvim
zagonom vedno preverite tesnost prikljuckov.

Postavitev ¢rpalke nacrtujte tako, da bo ¢im blizje spodnjemu rezervoarju
(vodoravno) in ¢im bliZje gladini vode v spodnjem rezervoarju (navpi¢no).

A POZOR Crpalke ni dovoljeno namestiti, Ce geometrijska sesalna

viSina (razdalja med osjo ¢rpalke in gladino podzemne

vode v spodnjem rezervoarju) presega 4 m. Najvecja sesalna viSina ¢rpalke
izraz v metrih pca) je lahko veéja (glejte tehniéne podatke),
vendar je treba pri tem upostevati upor pretoka.

Na sesalni strani se je treba izogibati uporabi priklju¢kov in sestavnih delov, ki lahko
povecajo upor pri pretoku. To vkljuéuje komponente, kot so reduktorji premera,
dusilne odprtine, delno zaprti zaporni ventili, gibke cevi brez armaturnih ojagitev itd.
Pretirano duSenje pretoka na sesalni strani ¢rpalke povzro€i kavitacijo na rotorju in
unic¢enje ¢rpalke!

Poplavljanje sistema

Po namestitvi celotnega ¢rpalnega sistema je treba ¢rpalko napolniti. Odvijte ep
polnilnega nastavka (slika A, 4) in previdno natocite vodo. Za polnjenje ¢rpalke je
treba v &rpalko vgraditi priblizno 1,5 ml vode. 1 liter (zmogljivost glave) z
upostevanjem prostornine cevi na sesalni strani. Po polnjenju tesno zaprite
nastavek za polnjenje s pokrovekom.

Dvignite pokrov vtiénice za baterijo (slika A, 5), vstavite baterijo v vti€nico in zaprite
pokrov. Naprava je pripravljena za delovanje.

7. Vklop naprave

Napravo napaja 18V baterija. Napolnjen akumulatorski vloZzek vstavite v vodilo,
dokler se ro¢aj ne zaskodi. Nato je enota pripravijena za uporabo.

Pritisnite stikalo (slika A, 6). Crpalka ima 2 prestavi, na stikalu izberite "I" za prvo
prestavo ali "Il" za drugo prestavo, kot je zahtevano.

8. Uporaba naprave

A POZOR Ce se baterija segreje na veé kot 45 °C, ustavite delovanje

in pocakajte, da se baterija ohladi. Ce se baterija preveé
segreje, obstaja nevarnost okvare baterije.

Crpalka je naprava brez posadke. Regulacija pretoka (smer pretoka, tlak, izpust)
se izvaja s pomocjo armatur na izpustni strani ¢rpalnega sistema. Uporaba omejitev
pretoka, regulacije in dusenja na sesalni strani ¢rpalnega sistema ni dovoljena.
Crpalko izklopite tako, da stikalo obrnete v polozaj "0".

9. Teko€e vzdrzevanje

Redno distite celotno enoto, posebno pozornost pa namenite
¢Giscenju prezracevalnih odprtin.
Ne polnite baterije takoj po intenzivni uporabi. Zaradi pojava praznjenja baterije ne
shranjujte popolnoma izpraznjene, saj se lahko takrat izprazni pod kriti¢no raven in
se trajno poskoduije.
Kadar baterije ne uporabljate, jo je treba hraniti delno napolnjeno (do priblizno 40
%). Baterijo napolnite, preden se popolnoma izprazni. Baterije shranjujte pri
temperaturah od 10 do 30 °C. Ce jo hranite pri nizkih temperaturah, bo hitreje
izgubila zmogljivost.
Polnjenje baterije je opisano v navodilih za baterijo in polnilec iz linije SAS+ALL.

POZO Prostor za shranjevanje naprave ne sme biti dostopen

otrokom.
Ce je treba napravo poslati v popravilo v servisni center, jo zadgitite pred
nenamernimi mehanskimi poSkodbami in odstranite baterije iz vti¢nice polnilnika.
Kako razstaviti baterijo
Ce Zelite odstraniti baterijo, pritisnite gumb za sprostitev na spredniji strani baterije.
Potisnite baterijski vioZek iz vtignice. Ce Zelite namestiti paket baterij, potisnite
paket baterij v vti¢nico in nato pritisnite navzdol, dokler se rocica ne zaskoci.

delu izkljucite vir

Vzdrzevanje naprave

VzdrZevanje vkljuguje tudi servisiranje dodatne opreme, tj. baterije in polnilnika.
Ko ¢rpalke ne uporabljate, odstranite baterijski vloZek. Z izpustnim ¢epom izpustite
vodo iz sistema (slika A, 7). Enoto redno ¢istite, pri €emer bodite Se posebej pozorni
na cis¢enje prezracevalnih odprtin. Redno Cistite vstopni filter: odvijajte ¢ep filtra
(slika A, 2), nezno odstranite filter in ga sperite od zunaj. Ne uporabljajte ostrih
orodij, krtac, strgala itd., ki lahko poskodujejo filter. Preden ¢rpalko prenesete na
mesto shranjevanja, iz sistema in ¢rpalke izlijte vso vodo (v ta namen lahko odvijete
izpustni Cep, slika A, 7), nato &rpalko temeljito osusite.

POZOR Nikoli ne izvajajte vzdrzevalnih del na napravi, ki je

prikljuéena na vir napajanja.
To lahko povzro¢i hude poskodbe ali elektri¢ni udar. Pred izvajanjem vzdrZzevanja
izvlecite baterijski sklop iz vti¢nice naprave.
Vzdrzevanje aparata obsega vzdrZevanje vseh njegovih sestavnih delov, ki so
potrebni za normalno delovanje, v ustrezni Cistoci. Za ¢is¢enje ne smete uporabljati
topil, saj lahko to povzroci nepopravljive poSkodbe ohisja in drugih sestavnih delov
iz plastike.
Akumulatorja ne smete Cistiti z vodo, saj lahko pride do notranjega kratkega stika,
ki lahko povzrog¢i trajne poskodbe.

10. Rezervni deli in dodatki

Priporoéena dodatna oprema

Vgradite lahko katero koli baterijo in polnilnik iz linije SAS+ALL.

Za nakup nadomestnih delov in dodatne opreme se obrnite na servisno sluzbo
druzbe Dedra-Exim. Kontaktne podatke najdete na strani 1 priro¢nika. Pri
naroc¢anju rezervnih delov navedite Stevilko DELA na napisni ploscici in Stevilko
dela s sestavne risbe. V garancijskem obdobju se popravila izvajajo v skladu s
pravili, navedenimi v garancijskem listu. Reklamiran izdelek oddajte v popravilo na
mestu nakupa (prodajalec je dolzan sprejeti reklamiran izdelek) ali ga posljite v
centralno sluzbo DEDRA - EXIM. PriloZite garancijsko kartico, ki jo je izdal uvoznik.
Brez tega dokumenta bo popravilo obravnavano kot pozgarancijsko. Po poteku
garancijskega obdobja popravila izvaja osrednja sluzba. Okvarjeni izdelek je treba
poslati servisu (stroske poSiljanja krije uporabnik).



11. Samostojno odpravljanje napak

Pred samostojnim odpravljanjem teZzav odklopite enoto iz
elektricnega omrezja.

PROBLEM VZROK RESITEV
Naprava ne deluje Okvarjeno stikalo Napravo dajte
Izpraznjena baterija servisirati

Nepravilno nameséena
baterija

Zaprti ventili na tlaéni strani
upognjena gibljiva cev v
sistemu ali blokiran pretok

Polnjenje baterije
Pravilno pritrdite
Odprite ventile
Odklopite sistem,
zamenjajte gibljivo cev
z ustrezno trdno cevjo
in odstranite oviro.
Ocistite filtre, sprostite

Motor deluje, vendar
¢rpalka ne ¢rpa vode

Zamaseni filtri za vodo

pretok

Prezracevanje s ¢rpalko Preverite, ali sistem
pusca, preverite
pravilno delovanje
povratnega ventila, po
potrebi zamenjajte
okvarjene

komponente, ponovno
napolnite sistem.
Napravo
servisirati

12. Zakljucek enote, zakljuéne pripombe

1. akumulatorska ¢rpalka za vodo - 1 kos. 2. sesalna cev 1,5 m - 1 kos. 3. nepovratni
ventil - 1 kos. 4. hitri prikljucki - 1 kos.

13. Informacije za uporabnike o odstranjevanju
elektri€ne in elektronske opreme (gospodinjstva)

Simbol, ki je prikazan na izdelkih ali spremljajo¢i dokumentaciji,
oznacuje, da se okvarjene elektri¢ne ali elektronske opreme ne sme
odlagati med gospodinjske odpadke. Ce Zelite sestavne dele zavregi,
=N ponovno uporabiti ali predelati, jih je treba odpeljati na specializirano
zbirno mesto, kjer jih bodo sprejeli brezpla¢no. Informacije o lokacijah zbirnih mest
za rabljeno opremo zagotavljajo lokalni organi, npr. na svojih spletnih straneh.
S pravilnim odstranjevanjem naprave lahko ohranimo dragocene vire ter se
izognemo negativnim vplivom na zdravje in okolje zaradi morebitne prisotnosti
nevarnih: snovi, zmesi in sestavnih delov v opremi.
Zaradi nepravilnega odlaganja odpadkov vam grozijo kazni v skladu z ustreznimi
lokalnimi predpisi.
Uporabniki v drzavah EU: Ce Zelite odstraniti elektriéno ali elektronsko opremo, se
obrnite na najblizje prodajno mesto ali na dobavitelja, ki vam bo zagotovil dodatne
informacije.
Odstranjevanje v drzavah zunaj Evropske unije: Ta simbol velja samo za drzave
Evropske unije. Ce Zelite ta izdelek zavregi, se obrnite na lokalne organe ali
prodajalca, da vam pojasnijo pravilen nacin odstranjevanja.

Pokvarjen rotor ¢rpalke dajte

Garancijski list
na spletni strani .
Vodna ¢rpalka za polnjenje
Stevilka narogila: DED7088 Stevilka serije: .....
(v nadaljnjem besedilu: izdelek)
Datum nakupa izdelka: .....

Zig prodajalca

Datum in podpis prodajalca: .....
1zjava uporabnika:

Potrjujem, da sem bil seznanjen z garancijskimi in  posledicami

pogoji
neupostevanja navodil iz navodil za uporabo in garancijskega lista. Seznanjen sem

s pogoji te garancije, kar potrjujem z lastnoroénim podpisom:

Datum in kraj Podpis uporabnika

|. Odgovornost za izdelek:

1. Garant - Dedra Exim Sp. z 0.0. s sedezem v Pruszkowu, naslov: 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw, KRS 0000062517, Okrozno sodidce za glavno mesto Varsavo v Varsavi, XIV
gospodarski oddelek Drzavnega sodnega registra, NIP 527-020-49-33, osnovni kapital:
PLN 100.980,00.

2. Garant pod pogoji, dolo¢enimi v tem garancijskem listu, jam¢i za izdelek, ki izvira iz
Garantove distribucije.

3. Odgovornost v okviru garancije zajema le napake, ki izhajajo iz vzrokov, ki so bili
znadilni za izdelek v asu, ko je bil izroéen uporabniku.

4. Uporabnik je na podlagi garancije upravi¢en do brezpladnega popravila izdelka, ¢e se
je napaka pokazala v garancijskem roku. Nacin popravila Izdelka (nacin popravila) je v
pristojnosti Garanta. Ce garant ugotovi, da popravilo ni mogoce, si pridrzuje pravico do
zamenjave okvarjenega elementa ali celotnega izdelka z brezhibnim, znizanja cene
izdelka ali odstopa od pogodbe.

V zvezi z uporabnikom, ki ni potrosnik v smislu zakona z dne 23. aprila 1964. Civinega
zakonika, je odgovornost Garanta za $kodo, ki izhaja iz te garancije in/ali v zvezi z njeno
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sklenitvijo in izvajanjem, ne glede na pravni naslov, omejena na najve¢ vrednost izdelka
z napako.

1I. Jamstveno obdobje:
Sestavni deli izdelka

DED7088

Sesalna cev, nepovratni
ventil, hitra spojka

IIl. Pogoji za uveljavljanje zavarovanja:

Uporabnik mora predloZiti izpolnjen garancijski list izdelka in dokazati okolis€ine nakupa
izdelka s strani uporabnika, npr. s predloZitvijo rauna, raduna itd. Zaradi u¢inkovite
obravnave reklamacij je priporocljivo, da Uporabnik skupaj z Izdelkom predloZi vse
sestavne dele, navedene v poglavju "Kompletiranje naprave" v Navodilih za uporabo.

2. da uporabnik uposteva priporocila iz navodil za uporabo in garancijskega lista.
Jamstvo velja samo za ozemlje Republike Poljske in EU.

Garancija ne krije napak na izdelku, ki nastanejo zlasti zaradi:

a. Ce uporabnik ne uposteva pogojev iz navodil za uporabo, zlasti glede pravilnega
delovanja, vzdrzevanja in ¢iscenja;

b. Uporabnik uporablja sredstva za ¢i$¢enje ali vzdrZzevanje, ki niso v skladu z navodili za
uporabo;

c. neustrezno skladis¢enje in prevoz izdelka s strani uporabnika;

d. nepooblas¢ene spremembe in/ali predelave izdelka s strani uporabnika, ki niso bile
dogovorjene s garantom;

e. e uporabnik v izdelku uporablja potro$ni material, ki ni v skladu z navodili za uporabo.
f. Uporabnik, ki ni potronik v smislu zakona z dne 23. aprila 1964. civilnega zakonika,
izgubi garancijo za izdelek, v katerem:

g. je uporabnik odstranil, spremenil ali poSkodoval serijske Stevilke, datumske oznake in
ploscice;

h. je uporabnik poskodoval pecate ali ima znake poseganja vanje.

Upostevajte, da mora uporabnik sam in na lastne stroSke opravijati vsakodnevno
vzdrzevanje izdelka, vkljuéno z navodili za uporabo.

IV. Pritozbeni postopek:

1. Ce se ugotovi, da izdelek deluje nepravilno, se morate pred vioZitvijo zahtevka
prepricati, da so bili pravilno izvedeni vsi ukrepi, navedeni zlasti v navodilih za uporabo.
2. Priporocljivo je, da pritoZbo vloZite takoj, po moznosti v 7 dneh po tem, ko opazite
napako na izdelku. Uporabnik, ki ni potrodnik v smislu zakona z dne 23. aprila 1964.
Civilnega zakonika, izgubi pravice, ki izhajajo iz te garancije, ¢e reklamacije ne viozi v 7
dneh.

3. Reklamacijo je mogo¢e med drugim sporociti na mestu nakupa izdelka, pri
garancijskem servisu ali pisno na naslov: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw.

4. Uporabnik lahko vloZi pritozbo prek obrazca, ki je na voljo na spletni strani
www.dedra.pl. ("Obrazec za reklamacijo zaradi garancije").

5. naslovi garancijskega servisa za posamezne drzave so na voljo na spletni strani
www.dedra.pl. Ce za posamezno drzavo ni garancijskega servisa, je priporoéljivo, da
garancijske zahtevke naslovite na: 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Poljska).

6. Zaradi varnosti uporabnika je uporaba izdelka z napako prepovedana.

7. Opozorilo: Uporaba okvarjenega izdelka je nevarna za zdravje in Zivljenje uporabnika.
8. Obveznosti iz garancije bodo izpolnjene v 14 delovnih dneh, $teto od datuma, ko
uporabnik dostavi reklamirani izdelek.

9. pred oddajo izdelka z napako v reklamacijo ga je priporo¢ljivo ogistiti. 10. Priporogljivo
je, da se izdelek za reklamacijo skrbno za$¢iti pred poskodbami med prevozom
(priporogljivo je, da se izdelek za re ijo dostavi v origi i zi).

10. Garancijski rok se podalj$a za ¢as, ko uporabnik zaradi napake ni mogel uporabljati
izdelka, za katerega velja garancija.

Garancija ne izkljucuje, omejuje ali zadrZi pravic uporabnika, ki jih ima v skladu s predpisi
o garanciji za napake prodanega blaga.

ERsadrzaj
Slike i crtezi
Opis uredaja
Namjena uredaja
Ograni¢ena uporaba
Tehnicki podaci
Priprema za rad
Ukljuéivanja uredaja
Koristenje uredaja
. Tekuce aktivnosti opsluzivanja
10. Zamjenski dijelovi i pribor
11. Samostalno uklanjanje kvarova
12. Sastavni dijelovi uredaja
13. Informacija za korisnike o zbrinjavanju elektri¢nih i elektronskih alata
14. Jamstveni list
Izjava o sukladnosti se nalazi u sjedistu Dedra Exim Sp. z 0.0.
Opc¢i propisi o sigurnosti su priloZeni kao posebna knjiZica.
ﬂ UPOZORENJE. Progitajte sva up: j ¢ ﬂ
uskliénikom i sve upute.
Zbog nepostivanje dolje navedenih upozorenja i sigurnosnih napomena moze doci
do strujnog udara, pozara ili ozbiljnih povreda korisnika. Zadrzite sva upozorenja i
upute radi naknadne uporabe.
ANAPOMENA Uredaj s linije SAS+ALL je dizajniran za rad iskljucivo
zajedno s punjac¢ima i baterijama linije SAS+ALL
Akumulator Li-lon baterija i punja¢ nisu dio standardne opreme uredaja i treba ih
nabaviti posebno. KoriStenje baterija i punjaca drugih nego ovi koji su namijenjeni
za uredaj je zabranjeno.

Trajanje garancijske zascite
24 mesecev od datuma nakupa izdelka, kot je

navedeno na tej garancijski kartici.
Izdelki, za katere ne velja jamstvo

CENOO,ON=

2. Opis uredaja

Crtez A: 1. Usisni nastavak, 2. Cep za punjenje, 3. Ispusni ¢ep, 4. Tlaéni nastavak,
5. Poklopac uti¢nice za bateriju, 6. Prekida¢, 7. Ispusni ¢ep.

3. Namjena uredaja

Uredaj je centrifugalna pumpa, dizajnirana za crpenje vode. MoZe se koristiti za
pumpanije Ciste vode, npr. za punjenje akvarija, ispumpavanje vode iz bacve itd.



Dozvoljeno je koristiti uredaj prilikom obavljanja renovacijskih i gradevinskih
radova, u servisnim radionicama, pri amaterskim radovima uz postivanje uvjeta
koristenja i dopustenih radnih uvjeta naznacenih u uputama za uporabu.

4. Ograni¢ena uporaba

AANAPOMENA
Samoinicijativne promjene u mehanickoj i elektrikoj
ANAPOMENA konstrukciji, sve ingerencije u uredaj, a isto tako

koristenje uredaja na nacin koji nije opisan u uputama, smatraju se

Uredaj se moze koristiti samo u skaldu s nize navedenim
»Dopustenim uvjetima rada”.

i jem i uzrokuju ¢ni gubitak Prava, a
izjava o uskladenosti u tom slucaju postaje ze¢a. Zbog j
uporabe ili koriStenja elektricnog uredaja na nacin koji nije uskladen s
Up zaup dolazi do tr ¢ gubitka j ih prava.
ANAPOMENA Pumpu nemojte koristiti za crpenje drugih medija osim
ciste vode.

Pumpu nemoijte koristiti za instalaciju pitke vode. Pumpu ne Kkoristite za kontinuirani
rad, npr. kao cirkulacijska pumpa u ribnjaku, kao pumpa za rad fontane itd.

DOPUSTENI RADNI UVJETI

Koristite samo za ¢istu vodu s temperaturom najvise od 35°C. Zastitite
od zamrzavanja i padalina.

Raspon temperature punjenja baterije 10 - 30°C. Ne izlaZite
temperaturama iznad 45°C.

5. Tehnicki podaci

Model uredaja DED7088
Radni napon [V] 18 d.c.
Stupanj zastite od direktnog pristupa IPX4

Najvecéa temperatura vode [°C] 35

Podizanje max | brzina \ Il brzina [m] 22/15
Najvedi protok | brzina \ Il brzina [I/h] 2800 / 2000
Visina usisavanja max [m] 5

Veli¢ina prijavstine max [@mm] 0,5

Veza [ G1

6. Priprema za rad

AN ME A Uredaj je dio SAS+ALL ije, pa da biste ga koristili,

morate kompletirati set koji se sastoji od uredaja, baterije
i jaca. Zabranj; je uporaba drugih baterija i punjaca.

Pumpa je opremljena prikljuénim nastavcima s unutarnjim navojem od 1 inca.
Pumpu mozete spojiti na vodovodni sustav ili koristiti zajedno sa isporu¢enim
priborom — usisnim crijevom s povratnim ventilom i vrtnom brzom spojnicom koja
se ugraduje na tlaénu stranu. U slu¢aju kad je pumpa spojena na neovisni
vodovodni sustav, potreban je povratni ventil, jer pumpa nema moguénost
samousisanja. Prije prvog pokretanja pumpe obavezno kontrolirajte veze na
propustanje.

Pumpu postavite na nac¢in da se nade $to blize donjem spremniku (vodoravno) i §to
blize povrsini vode u donjem spremniku (okomito).

ANA MENA Zabranjeno je instalirati pumpu ako je geometrijska

usisna visina (udaljenost izmedu osi pumpe i povrSine
vode u donjem spremniku) veéa od 4 m. Najvec¢a usisna visina pumpe
(izrazena u metrima stupca vode) moze biti veca (vidi tehnicke podatke), ali
je visak potrebno zadrzati radi otpora protoka.

Na usisnoj strani izbjegavajte koridtenje armature i komponenata koji mogu
uzrokovati povecanje otpora protoka. Ovo se odnosi na smanjivanje promjera,
prigusne elemente, djelomi¢no zatvorene zaporne ventile, fleksibilna crijeva bez
oklopnog ojac¢anja itd. Prekomjerno prigusivanje protoka na usisnoj strani pumpe
uzrokuje kavitaciju na rotoru i uniStenje pumpe!

Punjenje sustava

Nakon $to montirate cijeli crpni sustav, pumpu napunite vodom. Odvrnite ¢ep
nastavka za punjenje (Crtez A, 4) i oprezno ulijte vodu. Za punjenje sustava
potrebna je cca 1 litra (kapacitet glave), i malo viSe za kapacitet cijevi na usisnoj
strani. Nakon punjenja nepropusno zatvorite nastavak za punjenje pomocu Cepa.
Podignite poklopac uti¢nice za baterije (Crtez A, 5), bateriju stavite u uti¢nicu i
poklopac zatvorite. Uredaj je spreman za rad.

7. Ukljuéivanja uredaja

Uredaj se napaja baterijom od 18 V. Gurnite napunjenu bateriju u vodilicu dok se
zasun rucke ne uglavi. Uredaj je spreman za rad.

Pritisnite gumb prekidaca (Crtez A, 6). Pumpa ima 2 brzine, ovisno o potrebi na
prekidac¢u odaberite "I" za prvu brzinu ili "Il" za drugu brzinu.

8. Koristenje uredaja
Ako se baterija zagrije iznad 45°C, prestanite raditi i
ANAPOMENA pricekajte dok se baterija ne ohladi. Prekomjerno

zagrijavanje baterije moze uzrokovati kvar iste.
Pumpa je automatski uredaj. Za regulaciju protoka (smjer protoka, tlak, rastavljanje)
sluze prikljucci na tlaénoj strani crpnog sustava. Zabranjeno je smanijivati protok,
podesavati ga ili prigusivati a na usisnoj strani crpnog sustava.

Za iskljucivanje pumpe prekida¢ postavite u polozaj

9. Tekuce aktivnosti opsluzivanja

ANAPOMENA Nakon Setka rada uredaj iskljucite iz j
Redovito ¢istite cijeli uredaj, obracaju¢i posebnu pozornost na ¢iS¢enje

ventilacijskih otvora uredaja.

Izbjegavaijte punjenje baterije odmah nakon intenzivne uporabe uredaja. Zbog
praznjenja bateriju ne treba skladistiti potpuno ispraznjenu, jer bi se mogla
isprazniti ispod kriti¢ne razine i trajno ostetiti.

Stoga ne koriStenu bateriju uvajte djelomiéno napunjenu (do priblizno 40%).
Napunite bateriju prije nego $to se potpuno isprazni. Baterije Cuvajte na temperaturi
od 10-30°C. Kada se Cuva na niskim temperaturama, brze gubi kapacitet.
Punjenje baterije opisano je u uputama za bateriju i punja¢ iz SAS+ALL linije.

ANAPOMENA Uredaj &uvajte na mjestu koje nije dostupno djeci.

Ako uredaj morate poslati u servisni centar na popravak, zastitite ga od slu¢ajnih
mehanickih ostecenja i baterije izvucite iz prikljucka za punjac.

Nacin uklanjanja baterije

Kako biste izvadili bateriju, pritisnite gumb za otpustanje koji se nalazi na prednjoj
strani baterije. Izvucite bateriju iz priklju¢ka. Kako biste instalirali bateriju, gurnite
istu u priklju¢ak, a zatim pritisnite prema dolje sve dok se ne aktivira zatvara¢ na
rucci.

Odrzavanje uredaja

Odrzavanje ukljuCuje aktivnosti koje se odnose i na dodatnu opremu, odnosno
bateriju i punjaé.

Kada pumpu ne koristite, izvucite bateriju. Vodu iz sustava ispustite preko ¢epa za
ispustanje (Crtez A, 7). Redovito Cistite uredaj, posebno pazljivo oistite otvore za
ventilaciju. Redovito ¢istite ulazni filtar: odvrnite ¢ep filtra (Crtez A, 2), oprezno
izvucite filtar i isperite ga izvana. Za ¢iS¢enje nemojte koristiti ostre alate, cetke,
strugace itd., koji bi mogli oStetiti filter. Prije nego pumpu premjestite u skladi$ni
prostor, cijelu vodu ispustite iz sustava i iz pumpe (u tu svrhu moZete odvrnuti
ispusni ¢ep, Crtez A, 7), a zatim pazljivo osusite pumpu.

AN APOMENA I raditi na

spojen naizvor napajanja.
To moZe dovesti do ozbiljnih ozljeda ili strujnog udara. Prije nego krenete odrzavati
uredaj, bateriju izvucite iz prikljucka.
Odrzavanje uredaja se svodi na odrzavanje Cistim svih njegovih elemenata koji su
potrebni za normalan rad. Za ciS¢enje nemojte koristiti otapala jer to moze
uzrokovati nepovratno ostecenje kucista i drugih plasti¢nih dijelova.
Bateriju nemojte Gistiti vodom jer to moZe izazvati kratki spoj unutar baterije koji je
moze trajno ostetiti.

ju uredaja dok je

10. Zamjenski dijelovi i pribor

Preporugéeni pribor

Uredaji iz SAS+ALL linije moze opremiti bilo kojom baterijom i punjatem iz linije
SAS+ALL.

Kako biste nabavili zamjenske dijelove i pribor, kontaktirajte Dedra Exim-Servis.
Podaci za kontakt se nalaze na 1. stranici uputa. Prilikom narucivanja zamjenskih
dijelova navedite broj partije oznacen na tipskoj plo¢i i broj dijela iz montazni crtez.
U jamstvenom roku popravci se obavljaju prema pravilima iz jamstvenog lista.
Reklamirani proizvod odnesite na popravak na mjesto nabave istog (prodavatelj je
duzan primiti reklamirani proizvod) ili poslati u servisni centar DEDRA - EXIM.
PriloZite jamstveni list koji je ispostavio Uvoznik. Bez ovog dokumenta popravak
se smatra popravom izvan jamstva. Nakon isteka jamstvenog roka popravke
obavlja centralni servis. Oste¢en proizvod po3aljite serviserima (troSkove postarine
snosi korisnik).

11. Samostalno uklanjanje kvarova
AANAPOMENA

Prije nego poénete samostalno uklanjati greske, uredaj
iskljucite iz napajanja.

PROBLEM UZROK RJESENJE
Uredaj se ne Ostecen prekidac Uredaj odnesite
pokrece IspraZnjena baterija serviserima

Neispravno fiksirana
baterija

Napunite bateriju
Fiksirajte na ispravan
nacin

Otvorite ventile

Motor radi, ali pumpa | Zatvoreni ventili na tlacnoj

ne crpi vodu strani

Savijeno fleksibilno crijevo | Rastavite sustav,

sustava ili blokiran protok fleksibilno crijevo
zamijenite crijevom
dovoline  izdrZljivosti,
maknite uzrok
zacepljenja

Zacepljeni filtri za vodu Ocistite filtere,
deblokirajte protok

Zrak u sustavu pumpe Provjerite

nepropusnost sustava,
provjerite radi li

ispravno povratni
ventil, po potrebi
zamijenite  pokvarene
dijelove, ponovno
napunite sustav
Ostecen rotor pumpe Uredaj odnesite
serviserima




12. Sastavni dijelovi uredaja, zakljuéne napomene

1. Akumulatorska pumpa za vodu — 1 kom.
2. Usisno crijevo 1,5 m — 1 kom.

3. Povratni ventil — 1 kom.

4. Brze spojnice — 1 komplet.

13. Informacija za korisnike o zbrinjavanju elektri€énih
i elektronickih uredaja (odnosi se na ku¢anstva)

Ovaj simbol postavljen na proizvode ili popratnu dokumentaciju
obavjeStava da se neispravni elektriéni ili elektronicki uredaji ne smiju
odlagati s kué¢nim otpadom. Ispravan postupak u sluc¢aju potrebe za
zbrinjavanjem, ponovnom uporabom ili oporabom komponenti sastoji se od
prijenosa uredaja na specijalizirano sabirno mjesto, gdje ¢e biti besplatno
prihvacen. Informacije o lokacijama sabirnih toaka otpadne opreme pruzaju
lokalne vlasti, npr. na svojim web stranicama.
Pravilno zbrinjavanje uredaja omogucéuje oduvanje dragocjenih resursa i
izbjegavanje negativnog utjecaja na zdravlje i okoli§, do kojeg dolazi zbog
mogucnosti da uredaji sadrze opasne tvari, smjese i sastavne dijelove.
Nepravilno odlaganje otpada podlijeZze kaznama predvidenim relevantnim lokalnim
propisima.
Korisnici u zemljama Europske unije: Ako trebate odloZiti elektri¢nu ili elektronicku
opremu, obratite se najblizem prodavacu ili dobavljadu za dodatne informacije.
Odlaganje u zemljama izvan Europske unije: Ovaj simbol vrijedi samo za zemlje
Europske unije. Ako trebate zbrinuti ovaj proizvod, obratite se lokalnim vlastima ili
trgovcu radi pravilnog zbrinjavanja.

Jamstveni list
na
Akumulatorska pumpa za vodu
Katalo$ki broj: DED7088 br. partij
(u daljnjem tekstu Proizvod)
Datum nabavke Proizvoda: .............

Pecat prodavaca

Datum i potpis prodavaca: .
Izjava Korisnika:
Potvrdujem da sam upoznat s uvjetima jamstva i posljedicama nepostivanja
smjernica sadrzanih u Uputama za upotrebu i jamstvenom listu. Upoznat sam s
uvjetima ovog jamstva, $to potvrdujem svojim potpisom:

Datum i mjesto

|. Odgovornost za Proizvod

1. Jamac - Dedra Exim Sp. z 0.0. sa sjedis$tem u Pruszkéwu, adresa: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Opéinski sud za glavni grad VarSavu u
VarSavi, XIV Gospodarski odjel Drzavnog sudskog registra, PIB 527-020-49-33,
osnovni kapital: 100 980.00 PLN.

2. Pod uvjetima navedenim u ovom jamstvenom listu, Jamac daje jamstvo za
Proizvod koji dolazi iz Jam¢éeve distribucije.

3. Odgovornost iz jamstva pokriva samo nedostatke koji proizlaze iz razloga koji su
u Proizvodu u trenutku njegove predaje Korisniku.

4. Pod jamstvom, Korisnik stjece pravo na besplatan popravak Proizvoda, ako se
kvar otkrije tijekom jamstvenog roka. Nacin popravka Proizvoda (metoda popravka)
ovisi o odluci Jamca. Ako Jamac utvrdi da ga je nemoguce popraviti, Jamac
zadrZava pravo zamijeniti neispravan element ili cijeli Proizvod ispravnim, smanjiti
cijenu Proizvoda ili odstupiti od ugovora.

5. U odnosu na Korisnika koji nije potro$a¢ u smislu Zakona od 23. travnja 1964.
Gradanski zakonik, odgovornost Jamca za $tetu koja proizlazi iz ovog jamstva i/ili
u vezi s njegovim sklapanjem i izvr§enjem, bez obzira na pravni naslov, ograni¢ena
je na maksimalnu vrijednost neispravnog Proizvoda.

II. Jamstveni rok
Elementi Proizvoda

DED7088

Usisno crijevo, nepovratni
ventil, brze spojke

Ill. Uvjeti koriStenja jamstva

1. Predocenje od strane korisnika popunjenog jamstvenog lista Proizvoda i
potvrdivanje od strane Korisnika okolnosti kupnje Proizvoda, npr. predogenjem
raduna, fakture itd. Kako bi u¢inkovito rijesili reklamaciju preporuca se da Korisnik
dostavi sve elemente navedene u "Kompletu uredaja" zajedno s Proizvodom za
reklamaciju koja se nalazi u Uputama za upotrebu.

2. Postovanje od strane korisnika preporuka sadrzanih u Uputama za uporabu i
jamstvenom listu.

3. Jamstvo vrijedi iskljugivo na podrugju Republike Poljske i EU.

4. Jamstvo ne obuhvaca kvarove Proizvoda nastale posebno kao rezultat:

a. Nepostivanja od strane Korisnika uvjeta navedenih u Uputama za uporabu,
posebno u pogledu pravilnog koriStenja, odrzavanja i ¢is¢enja;

b. Koristenja od strane Korisnika sredstava za ¢is¢enje ili odrzavanje koja nisu u
skladu s Uputama za uporabu;

c. Nepravilnog skladistenja i transporta Proizvoda od strane Korisnika;

Potpis Korisnika

Jamstveni rok

24 mjeseca od datuma kupnje Proizvoda
prikazanog u ovom jamstvenom listu
Nije pokriveno jamstvom

24

d. Neovlastene izmjene i/ili modifikacije Proizvoda od strane Korisnika koje nisu
dogovorene s Jamcem;

e. Koristenja od strane Korisnika potro$nog materijala u Proizvodu koji nije u skladu
s Uputama za uporabu.

5. Korisnik koji nije potrosa¢ u smislu zakona od 23. travnja 1964. Gradanski
zakonik gubi jamstvo na Proizvod u kojem:

- je Korisnik je uklonio, promijenio ili ostetio serijske brojeve, oznake datuma i
natpisne plocice;

- pecati su osteceni od strane Korisnika ili pokazuju znakove manipulacije od strane
Korisnika.

6. Pozor! Radnje povezane sa svakodnevnim radom Proizvoda, koje proizlaze,
izmedu ostalog iz Upute za uporabu Korisnik je duzan provoditi samostalno i o
svom trosku.

IV. Procedura reklamacije

1. U slu€aju utvrdivanja neispravnog rada Proizvoda, prije podnoSenja reklamacije,
provjerite jesu li sve radnje navedene posebno u Uputama za uporabu, izvrSene
ispravno.

2. Preporuéujemo podnoSenje reklamacije odmah, najbolje u roku od 7 dana od
dana uocavanja kvara Proizvoda. Korisnik koji nije potro$a¢ u smislu zakona od 23.
travnja 1964. Gradanski zakonik gubi prava koja proizlaze iz ovog jamstva ako se
reklamacija ne podnese u roku od 7 dana.

3. Reklamacija se moze podnijeti, izmedu ostalog, na mjestu kupnje Proizvoda, u
jamstvenom servisu ili pismeno na sliede¢u adresu: Dedra Exim Sp. z o.0.,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw.

4. Korisnik moZe podnijeti reklamaciju putem obrasca dostupnog na web stranici
www.dedra.pl. (“Obrazac za reklamacij
5. Adrese jamstvenih servisa za pojedine zemlje dostupne su na web stranici
www.dedra.pl. U sluéaju nedostatka jamstvenog servisa za odredenu zemlju,
preporuca se slanje reklamacija na sljede¢u adresu: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Poljska).

6. S obzirom na sigurnost Korisnika, zabranjeno je koristiti neispravan proizvod.

7. Pozor! Koristenje neispravnog Proizvoda opasno je za zdravlje i Zivot Korisnika.
8. Izvr8enje obveza koje proizlaze iz jamstva odrzat ¢e se u roku od 14 radnih dana
od dana isporuke Proizvoda koji korisnik reklamira.

9. Prije dostave neispravnog Proizvoda na reklamaciju, preporuca se Eiscenje.
Preporu¢a se da se reklamirani Proizvod pazljivo zastiti od ostecenja tijekom
transporta (preporu¢a se isporuka reklamiranog Proizvoda u originalnom
pakiranju).

10. Jamstveni rok se produljuje za vrijeme tijekom kojeg ga Korisnik nije mogao
koristiti zbog kvara na Proizvodu obuhva¢enom jamstvom.

Jamstvo ne iskljucuje, ograni¢ava ili suspendira prava Korisnika koja proizlaze iz
odredbi o jamstvu za nedostatke na prodanom artiklu.
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